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NOTIFIKAZZJONIJIET TAL-GVERN GOVERNMENT  NOTICES
Nru. 150

PUBBLIKAZZJONI TA’ ABBOZZI TA’ LIĠI
FIS-SUPPLIMENT

HUWA avżat għall-informazzjoni ġenerali illi l-Abbozzi 
ta’ Liġi li ġejjin huma ppubblikati fis-Suppliment li jinsab 
ma’ din il-Gazzetta:

Abbozz ta’ Liġi Nru. 20 imsejjaħ Att tal-2009 li jemenda 
l-Att dwar l-Impjiegi u r-Relazzjonijiet Industrijali; u

Abbozz ta’ Liġi Nru. 21 imsejjaħ Att tal-2009 li jemenda 
l-Att dwar l-Ugwaljanza għall-Irġiel u n-Nisa. 

Is-27 ta’ Frar, 2009

No. 150

PUBLICATION OF BILLS
IN SUPPLEMENT

IT is notified for general information that the following 
Bills are published in the Supplement to this Gazette:

Bill No. 20 entitled the Employment and Industrial 
Relations (Amendment) Act, 2009; and

Bill No. 21 entitled the Equality for Men and Women 
(Amendment) Act, 2009.

27th February, 2009

No. 151

APPOINTMENT OF ACTING ATTORNEY 
GENERAL

IN exercise of the powers conferred by Article 91 (1) 
and by Article 124 (5) (a) of the Constitution of Malta, the 
President of Malta, acting on  the advice of the  Prime Minister, 
has approved the appointment of Dr Peter Grech, Deputy 
Attorney General, to act as Attorney General from the 15th 
to the 20th February 2009, both days inclusive.

27th February, 2009

Nru. 151

ĦATRA TA’ AĠENT AVUKAT
ĠENERALI

BIS-SAĦĦA tas-setgħat mogħtija bl-Artikolu 91 (1) u bl-
Artikolu 124 (5) (a) tal-Kostituzzjoni ta’ Malta, il-President ta’ 
Malta, fuq il-parir tal-Prim Ministru, approva l-ħatra ta’ Dott. 
Peter Grech, Deputat Avukat Ġenerali, bħala Aġent Avukat 
Ġenerali mill-15 sal-20 ta’ Frar 2009, iż-żewġ dati inklużi.

Is-27 ta’ Frar, 2009

Nru. 152

ATT DWAR IL-ĠUSTIZZJA AMMINISTRATTIVA 
(Kap. 490)

Elenki fit-Tribunal ta’ Reviżjoni Amministrattiva

NgĦarrfu illi  skont l-Att dwar il-Ġustizzja 
Amministrattiva (Kap. 490) subartikolu 3 tal-artikolu 10 
l-Aġent President fid-19 ta’ Frar, 2009, fuq il parir tal-Prim 
Ministru approva l-ħatra bħala Assistenti tat-Tribunal ta’ 
Reviżjoni Amministrattiva, sub-artikolu 7 tal-artikolu 10 għal 
perjodu ta’ erba’ (4) snin kif jidhru hawn taħt:                      

Elenku dwar is-Saħħa                       
Dott. Vincent Zammit, MD	 Dott. Denis Soler, MD          
Dott. Joseph Pace, MD 		 Dott. Karl Causon, MD                     

Elenku dwar l-Agrikoltura                            
Is-Sur Noel  Azzopardi		  Dott. Mario Spiteri                     
Dott. Anthony Gruppetta

No. 152

ADMINISTRATIVE JUSTICE ACT 
(Cap. 490)

Panels of Administrative Review Tribunal 

It is notified that in terms of the Administrative Justice Act 
(Cap. 490) sub article 3 of article 10, the Acting President on 
19th February, 2009 acting on the advice of the Prime Minister 
approved the appointment as Assistants of Administrative 
Review Tribunal, sub-article 7 of article 10, for a period of 
four (4) years as shown below:

Health Panel                       
Dr Vincent Zammit, MD	 Dr Denis Soler, MD          
Dr Joseph Pace, MD 		  Dr Karl Causon, MD                     

Agriculture Panel                            
Mr Noel  Azzopardi		  Dr Mario Spiteri                     
Dr Anthony Gruppetta
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Products and Services Panel
Mr John Mifsud		
Mr John Seychell Navarro

Transport Panel
Dr Yana Micallef Stafrace, LL.D.
Dr Simon Micallef Stafrace, LL.D.
Mr James Henry Pearsall
Dr William Cuchieri, LL.D.
Mr Alfred Perini

General Jurisdiction Panel
                
Libraries:  
Mr Robert Mizzi             	
Mr Nazzareno Farrugia 
Ms Therese Attard-Previ	
Ms Mary Camilleri         
Mr Michael Sultana

Co-Operatives
Dr David Fabri, LL.D. 
Dr Antoine Naudi, LL.D        
Mr Joseph Galea

Explosives Regulations
Major Geoffrey Curmi
Lt. Col. Mario Spiteri

27th February, 2009

Elenku dwar Prodotti u Servizzi
Is-Sur John Mifsud		
Is-Sur John Seychell Navarro

Elenku dwar it-Trasport
Dott. Yana Micallef Stafrace, LL.D.
Dott. Simon Micallef Stafrace, LL.D.
Is-Sur James Henry Pearsall
Dott. William Cuchieri, LL.D.
Is-Sur Alfred Perini

Elenku dwar Ġurisdizzjoni Ġeneral
                
Libreriji:  
Is-Sur Robert Mizzi             	
Is-Sur Nazzareno Farrugia 
Ms Therese Attard-Previ	
Ms Mary Camilleri         
Is-Sur Michael Sultana

Ko-Operattivi
Dott. David Fabri, LL.D. 
Dott. Antoine Naudi, LL.D        
Is-Sur Joseph Galea

Regolamenti dwar Esplożivi
Maġġur Geoffrey Curmi
Lt. Col. Mario Spiteri

Is-27 ta’ Frar, 2009
MJHA/166/2008

Nru. 153

KUMMISSJONI NAZZJONALI
PERSUNI B’DIŻABILITÀ

NGĦARRFU b’din illi, skont l-artikolu 21 tal-Att dwar 
Opportunitajiet Indaqs (Persuni b’Diżabilità), (Kap. 413), 
il-Prim Ministru għoġbu japprova l-ħatra ta’ Dott. Victoria 
Farrugia Sant’Angelo, M.D., bħala membru tal-Kummissjoni 
Nazzjonali Persuni b’Diżabilita` mis-17 ta’ Frar 2009 sat-3 
ta’ Ottubru 2010. 

Il-ħatra ta’ Dott. Marvic Sammut M.D. bħala membru 
tal-imsemmija Kummissjoni hija b’din imħassra.

Is-27 ta’ Frar, 2009

No. 153

NATIONAL COMMISSION
PERSONS WITH DISABILITY

IT is hereby notified that, in terms of article 21 of the 
Equal Opportunities (Persons with Disability) Act, (Cap. 
413) the Prime Minister has approved the appointment of 
Dr Victoria Farrugia Sant’Angelo, M.D., as a member of the 
National Commission Persons with Disability from the 17th 
February 2009 to the 3rd October 2010. 

The appointment of Dr Marvic Sammut M.D. as a 
member of the said Commission is hereby repealed.

27th February, 2009

Nru. 154

Awtorità Maltija dwar l-Istandards

Bis-saħħa tal-Artikolu 5 (2) tal-Att dwar l-Awtorità 
Maltija dwar l-Istandards (Kap. 419), l-Awtorità Maltija 
dwar l-Istandards b’din tgħarraf illi meta tipprovdi servizzi, 
l-Awtorità għandha tiġi mħallsa dawk id-drittijiet meħtieġa 
għall-provvediment ta’ dawn is-servizzi.

Is-27 ta’ Frar, 2009

No. 154

Malta Standards Authority

By virtue of the Section 5 (2) of the Malta Standards 
Authority Act (Cap. 419), the Malta Standards Authority 
hereby notifies that for the provision of services, the 
Authority shall levy such fees as may be necessary for the 
provision of such services.

27th February, 2009
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Nru. 155

ATT DWAR IL-VJOLENZA DOMESTIKA 
(KAP. 481)

Ħatra tal-Kummissjoni dwar 
il-Vjolenza Domestika 

NGĦARRFU għall-informazzjoni ta’ kulħadd li bis-
saħħa tas-setgħat mogħtija bl-artikoli 3 u 8 tal-Att dwar 
il-Vjolenza Domestika (Kap. 481), u għall-finijiet ta’ dak 
l-Att, il-Ministru għall-Politika Soċjali approva l-ħatra tal-
Kummissjoni dwar il-Vjolenza Domestika, għal perijodu ta’ 
tliett snin b’seħħ mill-1 ta’ Marzu 2009, kif ġej:-

Chairperson
Dott. Marceline Naudi, B.A., M.A. (Bradford), Ph.D. 

(Manch)

Membri
Ms Maria Attard
Is-Sur Albert Bell, B.A. (Gen.), B.A.Hons, M.A.
Spett. Louise Calleja, B.Psych. (Hons.)
Dott. Taygeta Firman, M.D., MMCFD, MBA (Henley), 

L.R.S.M., SGP, PH Spec.
Sr Joan Garner
Dott. Roberta Lepre, B.A., LL.D.
Is-Sur Cornelius Mulvaney, Dip. Family Therapy (UK)

Segretarju
Ms Doris Vassallo, DPA

Is-27 ta’ Frar, 2009

No. 155

DOMESTIC VIOLENCE ACT, 
(CAP. 481)

Appointment of Commission on 
Domestic Violence

IT is hereby notified for general information that in 
exercise of the powers conferred by sections 3 and 8 of the 
Domestic Violence Act, (Cap. 481), and for the purpose of 
that Act, the Minister for Social Policy has approved the 
appointment of the Commission on Domestic Violence, for 
a period of three years with effect from the 1st March 2009, 
as follows:-

Chairperson
Dr Marceline Naudi, B.A., M.A. (Bradford), Ph.D. 

(Manch)

Members
Ms Maria Attard
Mr Albert Bell, B.A. (Gen.), B.A. Hons, M.A.
Insp. Louise Calleja, B.Psych. (Hons.)
Dr Taygeta Firman, M.D., MMCFD,  MBA (Henley), 

L.R.S.M., SGP, PH Spec.
Sr Joan Garner
Dr Roberta Lepre, B.A., LL.D.
Mr Cornelius Mulvaney, Dip. Family Therapy (UK)

Secretary
Ms Doris Vassallo, DPA

27th Frar, 2009

Nru. 156

ATT DWAR IL-PROFESSJONI NUTARILI
U ARKIVJI NUTARILI

(KAP. 55)

Nomina ta’ Nutar Delegat/Konservatur

NGĦARRFU b’din illi bis-saħħa tas-setgħat mogħtijin 
bl-Artikolu 20 tal-Att dwar il-Professjoni Nutarili u Arkivji 
Nutarili, il-Qorti ta’ Reviżjoni Nutarili nnominat lin-Nutar 
Dott. Patricia Hall, LL.D. bħala Nutar Delegat tal-Atti tan-
Nutar Dott. Claire Falzon LL.D. sakemm din tkun nieqsa 
minn dawn il-Gżejjer mill-15 ta’ Frar 2009 sal-15 ta’ Frar 
2011.

Illum, 24 ta’ Frar, 2009.
   
CHRISTINE MICALLEF
Għar-Reġistratur
Qorti tar-Reviżjoni tal-Atti Nutarili

No. 156

NOTARIAL PROFESSION
AND NOTARIAL ARCHIVES ACT

(CAP. 55)

Appointment of Notary Delegate/Keeper

It is hereby notified that, in exercise of the powers 
conferred by Section 20 of the Notarial Profession and 
Notarial Archives Act, the Court of Revision of Notarial Acts 
has appointed Notary Dr Patricia Hall, LL.D. to be Notary 
Delegate for Notary Dr Claire Falzon, LL.D. during the 
latter’s absence from these Islands from the 15th February 
2009 till the 15th February 2011.

This, 24th day of February, 2009.  

CHRISTINE MICALLEF
F/Registrar
Court of Revision of Notarial Acts
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Nru. 157

ATT DWAR IS-SERVIZZI VETERINARJI
(KAP. 437)

 Il-Kunsill tal-Kirurgi Veterinarji

NGĦARRFU b’din illi, b’riferenza għan-Notifikazzjoni 
Numru 890, ippublikat fil-Gazzetta tal-Gvern tad-9 ta’ 
Ottubru 2007, Dott. Oliver Frendo, D.V.M ħa l-post vakat 
mis-Sur Simon Sammut, B.A. Pub. Admin., M.B.A. (Henley) 
fill-Kunsill tal-Kirurgi Veterinarji imwaqqaf għall-finijiet 
tal-Artikolu 39 tal-Att Dwar is-Servizzi Veterinarji.

Is-27 ta’ Frar, 2009

No. 157

VETERINARY SERVICES ACT
(CAP. 437)

 Veterinary Surgeons’ Council

IT is hereby notified that, with reference to Government 
Notice 890, published in the Government Gazette dated 9th 
October 2007, Dr Oliver Frendo, D.V.M.  has replaced Mr 
Simon Sammut, B.A. Pub. Admin., M.B.A. (Henley).in the 
Veterinary Surgeons’ Council set up for the purposes of 
Article 39 of the Veterinary Services Act,

27th February, 2009

Nru. 158

ATT TAL-1992 DWAR L-IPPJANAR 
TAL-IŻVILUPP (ARTIKOLU 46) 

Skedar ta’ Proprjetà

L-Awtorità ta’ Malta dwar l-Ambjent u l-Ippjanar b’din 
tiddikjara l-proprjetà li ġejja (ara l-pjanta f’paġna 1825) bħala 
inkluża fil-Lista ta’ Proprjetà Skedata, skont l-artikolu 46 tal-Att 
tal-1992 dwar l-Ippjanar tal-Iżvilupp, kif ġej: 

a) Villa Barbaro fi Triq iż-Żejtun, Ħal Tarxien (kif 
oriġinarjament skedata bħala “Proprjetà Nru. 62, ‘Villa 
Barbaro (80) fi Triq iż-Żejtun k/m Triq il-Kbira, Ħal Tarxien” 
skont in-Notifikazzjoni tal-Gvern Numru 199 datata 26 ta’ 
Marzu 1996), il-ġnien, sqaq privat (Sqaq Barbaro), l-istalel 
u l-ħitan tal-madwar bħala ta’ Grad 1 skont il-Policy UCO 7 
tal-Pjan ta’ Struttura kif muri fil-pjanta msemmija.

 
b) Żona ta’ Ħarsien madwar Villa Barbaro u l-artijiet 

tal-madwar fi Triq iż-Żejtun u Triq il-Kbira, Ħal Tarxien 
li fiha l-bini ma jistax jogħla iktar minn żewġ (2) sulari ’l 
fuq mil-livell tat-triq kif ukoll ma jistgħux jinbnew strutturi 
fuq il-bejt, sabiex tinżamm il-vista tal-Villa inkluż il-ġonna, 
Sqaq Barbaro u l-ħitan ta’ madwar il-villa skont it-termini 
tal-Policies UCO 6 u UCO 13 tal-Pjan ta’ Struttura kif muri 
fil-pjanta msemmija.

 
L-Awtorità dwar l-Ambjent u l-Ippjanar teżerċita s-

setgħat tagħha ta’ twettiq, kif imfissra f’artikoli 46, 52, 53 
u 55 tal-Att, fil-każ ta’ xi ksur tad-dispożizzjonijiet tal-Att 
dwar l-Ippjanar tal-Iżvilupp f’dak li jirrigwarda proprjetà 
skedata.

 
Il-25 ta’ Frar 2009 

No. 158

DEVELOPMENT PLANNING ACT, 1992 
(SECTION 46) 

Scheduling of Property
 

The Malta Environment and Planning Authority is hereby 
declaring the following property (see site plans on page 1825) as 
included in the list of Scheduled Property in terms of section 46 
of the Development Planning Act, 1992, as follows:

 
a) Villa Barbaro in Triq iż-Żejtun, Tarxien (originally 

scheduled as “Premises No. 62, ‘Villa Barbaro’ (80) at Żejtun 
Road c/w Triq il-Kbira, Tarxien” as per Government Notice 
Number 199 dated 26 March 1996), its gardens, private alley 
(Sqaq Barbaro), stables and surrounding boundary walls as 
a Grade 1 property in terms of Structure Plan Policy UCO 7 
as shown in the abovementioned site plan.

 
b) Buffer Zone around Villa Barbaro and its grounds in 

Triq iż-Żejtun and Triq il-Kbira, Tarxien within which no 
buildings can exceed two (2) floors from street level as well 
as no structures may be constructed at roof level in order to 
conserve the vistas of the Villa including its gardens, Sqaq 
Barbaro and the surrounding boundary walls in terms of 
Structure Plan Policies UCO 6 and UCO 13 as shown in the  
abovementioned site plan.

 
The Malta Environment and Planning Authority will 

exercise its powers of enforcement, as set out in sections 46, 
52, 53 and 55 of the Act, in the case of any contravention to 
the provisions of the Development Planning Act as regards 
to Scheduled Property. 

25th February 2009 
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Nru. 159
 

ATT DWAR IR-REĠISTRAZZJONI 
TA’ ARTIJIET 

(Kap. 296) 
 

Avviż li hemm il-Ħsieb li Titoli ta’ Art jiġu  
Irreġistrati 

 
B’DAN qed navża li jien irċevejt l-applikazzjonijiet li 

ġejjin għar-reġistrazzjoni ta’ titoli ta’ art deskritti hawn 
taħt minn:- 

No. 159 
 

LAND REGISTRATION ACT 
 

(Cap. 296) 
 

Notice of Intention to Register 
Titles to Land 

 
NOTICE is hereby given that I have received the 

following applications to register titles to land described 
below from:- 

 

Lokalità Proprjetà Applikant Identifikazzjoni          LR-A 
Locality Property Applicant Identification             LR-A 

Mdina Kwint indiviż tad-dar Nru 5 fi Triq Gatto 
Morina; 

Grace Azzopardi et 465026M 205/09 

Mdina One fifth undivided share of houseNo 5 in 
Triq Gatto Morina; 

   

     
Mqabba Korrezzjoni ta’ LRA 1583/2000 korretta b’ 

LRA 1904/2003. 
B’ dan qed navża li rċevejt mingħand l-
Uffiċju Konġunt applikazzjoni LRA 
206/2009, korrezzjoni ta’ l-applikazzjoni 
hawn fuq imsemmija rigward is-
sostituzzjoni tal-pjanta relatata; 

Il-Gvern ta’ Malta  206/09 

Mqabba Correction of LRA 1583/2000 corrected by 
LRA 1904/2003. 
I am hereby giving notice that I have 
received from the Joint Office application 
LRA 206/2009, a correction of the above 
mentioned application as regards the 
substitution of the relevant site plan; 

The Government of 
Malta 

  

     
Tas-Sliema Korrezzjoni ta’ LRA 2178/2007. 

B’ dan qed navża li rċevejt mingħand l-
Uffiċju Konġunt applikazzjoni LRA 
207/2009, korrezzjoni ta’ l-applikazzjoni 
hawn fuq imsemmija fis-sens illi tneħħiet 
tal-paragrafu ‘A’ mid-deskizzjoni tal-
proprjeta’; 

Il-Gvern ta’ Malta  207/09 

Tas-Sliema Correction of LRA 2178/2007. 
I am hereby giving notice that I have 
received from the Joint Office application 
LRA 207/2009, a correction of the above 
mentioned application in the sense that 
paragraph ‘A’ has been removed from the 
description of property; 

The Government of 
Malta 

  

     
Mellieħa Id-dirett dominju temporanju u s-

sussegwenti proprjeta’ tal-villa Nru 84 
jisimha ‘Villa Chiolettiere’, fi Triq l-Etna; 

Il-Gvern ta’ Malta  208,  
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Lokalità Proprjetà Applikant Identifikazzjoni          LR-A 
Locality Property Applicant Identification             LR-A 

Mellieħa The temporary direct dominium and the full 
ownership thereafter of villa No 84 named 
‘Villa Chiolettiere’, in Triq l-Etna; 

The Government of 
Malta 

  

     
Mosta Id-dirett dominju temporanju u s-

sussegwenti proprjeta’ tal-maisonette bil-
garaxx, jisimha ‘Bonsai’ fi Triq Ċejlu 
Tonna; 

Il-Gvern ta’ Malta  209,  

Mosta The temoranju direct dominium and the full 
ownership thereafter of maisonette with 
garage, named ‘Bonsai’ in Triq Ċejlu 
Tonna; 

The Government of 
Malta 

  

     
Ħal Balzan Id-dirett dominju temporanju u s-

sussegwenti proprjeta’ tal-fondi Nri 24, 26 u 
28 fi Triq Birbal; 

Il-Gvern ta’ Malta  210,  

Ħal Balzan  The temporary direct dominium and the full 
ownership thereafter of tenements Nos 24, 
26 and 28 in Triq Birbal; 

The Government of 
Malta 

  

     
Siġġiewi Porzjoni mill-art Ta’ Zerka, tal-kejl ta’ 

6,239 m.k., fi Triq Kirċippu; 
Il-Gvern ta’ Malta  211,  

Siġġiewi A portion of the land Ta’ Zerka, covering an 
area of 6,239 s.m., in Triq Kirċippu; 

The Government of 
Malta 

  

     
Ħal Kirkop Id-dirett dominju temporanju u s-

sussegwenti proprjeta’ tal-fond Nru 2 jismu 
‘Victoria’ fi Triq San Remiġ; 

Il-Gvern ta’ Malta  212,  

Ħal Kirkop The temporary direct dominium and the full 
ownership thereafter of tenement No 2 
named ‘Victoria’ in Triq San Remiġ; 

The Government of 
Malta 

  

     
Mellieħa Id-dirett dominju perpetwu ta’ Plot 164 tal-

kejl ta’ 244 m.k., fi Triq is-Sagħtar; 
Il-Gvern ta’ Malta  213,  

Mellieħa The perpetual direct dominium of Plot 164 
covering an area of 244 s.m., in Triq is-
Sagħtar; 

The Government of 
Malta 

  

     
Rabat Porzjoni mill-art Il-Ħamri tal-kejl ta’ 84 

m.k.; 
Il-Gvern ta’ Malta  214,  

Rabat A portion of the land Il-Ħamri covering an 
area of 84 s.m.; 

The Government of 
Malta 

  

     
Rabat Il-Knisja ta’ San Martin fi Triq Saverine 

Bianco, il-Baħrija; 
L-Arċidjoċesi ta’ Malta  215,  

Rabat Saint Martin’s Church in  Triq Saverine 
Bianco, at Baħrija; 

The Archdiocese of 
Malta 

  

     
Ħaż-Żebbuġ Porzjoni mill-art Ta’ Srina, tal-kejl ta’ 3,553 

m.k.; 
Il-Gvern ta’ Malta  216,  

Ħaż-Żebbuġ A portion of the land Ta’ Srina, covering an 
area of 3,553 s.m.; 

The Government of 
Malta 
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Lokalità Proprjetà Applikant Identifikazzjoni          LR-A 
Locality Property Applicant Identification             LR-A 

Ħal Għaxaq Nofs indiviż ta’ porzjoni mill-art Ta’ Bur il-
Wilġa, tal-kejl ta’ 3,842 m.k., fi Sqaq il-
Wilġa; 

Il-Gvern ta’ Malta  217,  

Ħal Għaxaq One half undivided share of a portion of the 
land Ta’ Bur il-Wilġa, covering an area of 
3,842 s.m., in Sqaq il-Wilġa; 

The Government of 
Malta 

  

     
Ħaż-Żebbuġ L-utile dominju temporanju ta’ Plot 9 tal-

kejl ta’ 1,124 m.k., mill-art Ta’ Glosi, fi 
Triq ir-Rabat; 

Peter Axisa 123651M 228,  

Ħaż-Żebbuġ The temporary utile dominium of Plot 9 
covering an area of 1,124 s.m., of the land 
Ta’ Glose, in Triq ir-Rabat; 

   

     
Ħaż-Żebbuġ Nofs indiviż mill-għalqa Ta’ San Giacomo, 

tal-kejl ta’ 3,239 m.k.; 
Dr Louis Camilleri 
Preziosi 

749039M 230,  

Ħaż-Żebbuġ One half undivided share of the field Ta’ 
San Giacomo, covering an area of 3,239 
s.m.; 

   

     
Ħal Qormi Il-fabrika bin-Nri 91, 93 u 95, jisimha 

‘Joinwell Factory’ fi Triq il-Mitħna; 
JL Properties Ltd C 27925 235/09 

Ħal Qormi The factory at Nos 91, 93 and  95, named 
‘Joinwell Factory’ in Triq il-Mitħna; 

   

     
Ħ’Attard Erba’ garaxxijiet markati mhux uffiċjalment 

bin-Nri 5, 6, 7 u 8, formanti parti minn 
‘Schembri Court’ fi Triq l-Imdina; 

Saviour Schembri 256858M 236/09 

Ħ’Attard Four garages unofficially marked with Nos 
5, 6, 7 and 8, forming part of ‘Schembri 
Court’ in Triq l-Imdina; 

   

     
Mdina Kwint indiviż tad-dar Nru 5B, bl-arja 

tagħha, fi Triq Gatto Murino; 
Emanuel Micallef et 622756M 237/09 

Mdina One fifth undivided share of house No 5B, 
with its airspace, in Triq Gatto Murino; 

   

     
Ħaż-Żebbuġ Il-fond Nru 185 jismu ‘Tanti House’, 

inklużi l-arja tagħha u s-sottoswol, fi Triq il-
Kbira;  il-fond Nru 183, inkluża l-arja 
tiegħu, fi Triq il-Kbira;  u il-fond Nru 182, 
fi Triq il-Kbira; 

Malaga Enterprises Ltd C 14884 242, 243, 
244, 245 u 
246 ta’ l-
2009 

Ħaż-Żebbuġ Tenement No 185 named ‘Tanti House’, 
including its airspace and underground, in 
Triq il-Kbira;  tenement No 183, including 
its airspace, in Triq il-Kbira;  and  tenement 
No 182 in Triq il-Kbira; 

   

     
B’Buġia Korrezzjoni tat-titoli 15000755 u 15000756 

(LRA 2220/2003). 
B’ dan qed navża li rċevejt mingħand in-
Nutar Vincent Miceli applikazzjoni LRA 
249/2009, korrezzjoni ta’ l-applikazzjoni 
hawn fuq imsemmija rigward is-
sostituzzjoni tal-pjanta relatata; 

Il-Gvern ta’ Malta  249/09 
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B’Buġia Correction of titles 15000755 and 
15000756 (LRA 2220/2003). 
I am hereby giving notice that I have 
received from Notary Vincent Miceli 
application LRA 249/2009, a correction of 
the above mentioned application as regards 
the substitution of the relevant site plan; 

The Government of 
Malta 

  

     
B’Buġia Porzjoni mill-art ta’ Għar Dalam, tal-kejl ta’ 

1,800 m.k.; 
Il-Gvern ta’ Malta  250/09 

B’Buġia A portion of the land at Għar Dalam, 
covering an area of 1,800 s.m.; 

The Government of 
Malta 

  

     
Ħal Għaxaq Sqaq il-Vova b’ entratura minn Triq il-Belt 

Valletta, tal-kejl ta’ 595 m.k.; 
Il-Gvern ta’ Malta  251/09 

Ħal Għaxaq Sqaq il-Vova with an entrance from Triq il-
Belt Valletta, covering an area of 595 s.m.; 

The Government of 
Malta 

  

     
Wied il-Għajn Korrezzjoni tat-titolu 10000672 (LRA 

3142/2003 korretta b’ LRA 3388/2006). 
B’ dan qed navża li rċevejt mingħand id-
Dipartiment għat-Tmexxija tal-Proprjeta’ 
applikazzjoni LRA 252/2009, korrezzjoni 
ta’ l-applikazzjoni hawn fuq imsemmija 
rigward is-sostituzzjoni tal-pjanta relatata; 

Il-Gvern ta’ Malta  252/09 

Wied il-Għajn Correction of title 10000672 (LRA 
3142/2003 corrected by LRA 3388/2006). 
I am hereby giving notice that I have 
received from the Estate Management 
Department  application LRA 252/2009, a 
correction of the above mentioned 
application as regards the substitution of 
the relevant site plan; 

The Government of 
Malta 

  

     
Ħal Kirkop L-utile dominju temporanju ta’ Plot 35 tal-

kejl ta’ 167 m.k., bl-arja tagħha, mill-art 
Tat-Tewma; 

Mark Ellul u Denise 
Darmanin 

522070M      
96771M 

254/09 

Ħal Kirkop The temporary utile dominium of Plot 35 
covering an area of 167 s.m., with its 
airspace, of the land Tat-Tewma; 

   

     
Valletta L-appartament Nru 13, Blokk 1, fi Triq il-

Mediterran; 
L-Awtorita’ tad-Djar  260/09 

Valletta Apartment No 13, Block 1, in Triq il-
Mediterran; 

The Housing Authority   

     
San Pawl il-
Baħar 

L-utile dominju perpetwu ta’ biċċa art qed 
tinbena, bla isem u bla numru, fit-Telgħa 
tax-Xemxija; 

Hal Mann Properties 
Ltd 

C39013 262/09 

San Pawl il-
Baħar 

The perpetual utile dominium of a plot of  
land under construction , unnamed and 
unnumbered, on Xemxija Hill; 
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Valletta Korrezzjoni ta’ LRA 2488/2001 korretta b’ 
LRA 77/2009. 
B’ dan qed navża li rċevejt mingħand l-
Uffiċju Konġunt LRA 269/2009, 
korrezzjoni ta’ l-applikazzjoni hawn fuq 
imsemmija fis-sens illi d-data ta’ skadenza 
taċ-ċens  hija it-30 ta’ Ġunju 2147 u mhux 
kif kie indikat fl-applikazzjoni oriġinali; 

Il-Gvern ta’ Malta  269/09 

Valletta Correction of LRA 2488/2001 as corrected 
by LRA 77/2009. 
I am hereby giving notice that I have 
received from the Joint Office application 
LRA 269/2009, a correction of the above 
mentioned application in the sense that the 
expiry date of the emphyteusis is 30th June 
2147 and not as was stated in the originali 
application; 

The Government of 
Malta 

  

     
Wied il-Għajn Biċċa art tal-kejl ta’ 14 m.k.;  biċċa art tal-

kejl ta’ 376 m.k.;  biċċa art tal-kejl ta’ 179 
m.k.; biċċa art tal-kejl ta’ 24 m.k.;  biċċa art 
tal-kejl 55 m.k.;  biċċa art tal-kejl ta’ 5,459 
m.k.; u biċċa art tal-kejl ta’ 8,215 m.k.; 

Il-Gvern ta’ Malta  270,  271,  
272,  273, 
274,  275 u   
276 ta’ l-
2009   

Wied il-Għajn A plot of land covering an area of 14 s.m.;  
a plot of land covering an area of 376 s.m.;  
a plot of  land covering an area of 179 s.m.;  
a plot of land covering an area of 24 s.m.;  
a plot of land covering an area of 55 s.m.;  
a plot of land covering an area of 5,459 
s.m.;   and a plot of land covering an area 
of 8,215 s.m.; 

The Government of 
Malta 

  

     
Mellieħa Mina ta’ 640 m.k., taħt Triq il-Marfa; La Salita Co Ltd  278/09 
Mellieħa A tunnel covering an area of 640 s.m., 

underlying Triq il-Marfa; 
   

     
Rabat Porzjoni mill-art Feudo Grande, tal-kejl ta’ 

458 m.k.; 
Il-Gvern ta’ Malta  281/09 

Rabat  A portion of the land Feudo Grande, 
covering an area of 458 s.m.; 

The Government of 
Malta 

  

     
Mosta L-utile dominju temporanju tal-garaxx jismu 

‘Charity’,  fi Triq Tal-Wej; 
Emmanuel Buhagiar  287/09 

Mosta The temporary utile dominium of the garage 
named ‘Charity’, in Triq Tal-Wej; 

   

     
Swieqi Nofs indiviż tal-fond Nru 3 jismu ‘Villa 

Tara’ fi Triq Caf Caf, il-Madliena; 
Joan Bartoli et 330340M 297/09 

Swieqi One half undivided share of tenement No 3 
named ‘Volla Tara’ in Triq Caf Caf, at 
Madliena; 

   

     
Kalkara Plot 11 tal-kejl ta’ 181 m.k., fi Triq is-Sibi; Jonathan Cassar 257783M 299/09 
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Kalkara Plot 11 covering an area of 181 s.m., in 
Triq is-Sibi; 

   

     
Ħal Qormi L-utile dominju perpertwu ta’ nofs indiviż 

tal-fond Nru 20 jimsu ‘Providence’ fi Triq 
Cappadocia; 

Mary Rose Mizzi et 91347M 302/09 

Ħal Qormi The perpetual utile dominium of one half 
undivided share of tenement No 20 named 
‘Providence’ in Triq Cappadocia; 

   

     
Ħal Qormi L-utile dominju perpetwu tal-fond Nru 23 

jismu ‘Saint Joseph’ fi Triq G Depasquale; 
Carmen Grech 901049M 303/09 

Ħal Qormi The perpetual utile dominium of tenement 
No 23 named ‘Saint Joseph’ in Triq G 
Depasquale; 

   

     
Mdina Id-dar Nru 27 fi Triq Inguanez; Winslow Ltd C 28972 304/09 
Mdina House No 27 in Triq Inguanez;    
     
Floriana Maisonette Nru 10, formanti parti minn 

‘Binja Vilhena’ fi Pjazza Luigi Preziosi; 
Joseph Dalli u martu 
Susan 

320566M      
493071M 

308/09 

Floriana Maisonette No 10, forming part of ‘Binja 
Vilhena’ in Pjazza Luigi Preziosi; 

   

     
Wied il-Għajn Biċċa art tal-kejl ta’ 2 m.k.; Il-Gvern ta’ Malta  310,  
Wied il-Għajn A plot of land covering an area of 2 s.m.; The Government of 

Malta 
  

     
Mqabba L-utile dominju temporanju ta’ l-art Tax-

Xantin, tal-kejl ta’ 414 m.k.; 
Il-Gvern ta’ Malta  314,  

Mqabba The temporary utile dominium of the land 
Tax-Xantin, covering an area of 414 s.m.; 

The Government of 
Malta 

  

     
Gudja Biċċa mill-art Ta’ Konda, tal-kejl ta’ 305 

m.k.; 
Il-Gvern ta’ Malta  315,  

Gudja A plot of  the land Ta’ Konda, covering an 
area of 305 s.m.; 

The Government of 
Malta 

  

     
B’Buġia Korrezzjoni ta’ LRA 1940/2008. 

B’ dan qed navża li rċevejt mingħand in-
Nutar Diana Chalres applikazzjoni LRA 
316/2009, korrezzjoni ta’ l-applikazzjoni 
hawn fuq imsemmija rigward is-
sostituzzjoni tal-pjanta relatata; 

Il-Gvern ta’ Malta  316/09 

B’Buġia Correction of LRA 1940/2008. 
I am hereby giving notice that I have 
received from Notary Diana Chalres 
application LRA 316/2009, a correction of 
the above mentioned application as regards 
the substitution of the relevant site plan; 

The Government of 
Malta 
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Msida/B’Kara Korrezzjoni ta’ LRA 3759/2008. 
B’ dan qed navża li rċevejt mingħand in-
Nutar Diana Chalres applikazzjoni LRA 
317/2009, korrezzjoni ta’ l-applikazzjoni 
hawn fuq imsemmija rigward is-
sostituzzjoni tal-pjanta relatata; 

Il-Gvern ta’ Malta  317/09 

Msida/B’Kara Correction of LRA 3759/2008. 
I am hereby giving notice that I have 
received from Notary Diana Chalres 
application LRA 317/2009, a correction of 
the above mentioned application as regards 
the substitution of the relevant site plan; 

The Government of 
Malta 

  

     
Hamrun L-appartament Nru 10, Blokk E, ‘Fra Diegu 

Flats’ fi Sqaq il-Kubrit; 
Il-Gvern ta’ Malta  320,  

Hamrun Apartment No 10, Block E, ‘Fra Diegu 
Flats’ in Sqaq il-Kubrit; 

The Government of 
Malta 

  

     
Ħaż-Żebbuġ Porzjoni mill-art Ta’ Srina, tal-kejl ta’ 1,156 

m.k.; 
Il-Gvern ta’ Malta  321,  

Ħaż-Żebbuġ A portion of the land Ta’ Srina, covering an 
area of 1,156 s.m.; 

The Government of 
Malta 

  

     
Ħal Luqa Żewġ porzjonijiet mill-art Ta’ San Ġwann, 

tal-kejl ta’ 306 m.k.; 
Il-Gvern ta’ Malta  322,  323,  

Ħal Luqa Two portions of the land Ta’ San Ġwann, 
covering an area of  306 s.m.; 

The Government of 
Malta 

  

     
Ħal Lija L-utile dominju temporanju tal-fond Nru 15 

fi Sqaq Nru 2, Triq Ramiro Barbaro; 
Joseph Muscat u martu 
Doris 

317050M        
252355M 

332/09 

Ħal Lija The temporary utile dominium of tenement 
No 15 in Alley No 2, Triq Ramiro Barbaro; 

   

     
B’Kara Il-fond Nru 84 fi Triq Għar il-Ġobon; Piotr Armatys u 

Simone Camilleri 
16105A      
2781G      

333/09 

B’Kara Tenement No 84 in Triq Għar il-Ġobon;    
     
Ħ’Attard Porzjoni mill-art Ta’ Riċaja, tal-kejl ta’ 

5,961m.k., fi Triq San Pawl; 
Il-Gvern ta’ Malta  338/09 

Ħ’Attard A portion of the land Ta’ Riċaja, covering 
an area of 5,961s.m., in Triq San Pawl; 

The Government of 
Malta 

  

     
Ħal Għaxaq Id-dirett dominju temporanju u s-

sussegwenti proprjeta’ ta’ porzjoni mill-art 
Ta’ Barbara, tal-kejl ta’ 14,000 m.k., fi Triq 
B’Buġia; 

Il-Gvern ta’ Malta  339,  

Ħal Għaxaq The temporary direct dominium and the full 
ownership thereafter of a portion of the land 
Ta’ Barbara, covering an area of 14,000 
s.m., in Triq B’Buġia; 

The Government of 
Malta 
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Mellieħa Korrezzjoni ta’ LRA 1721/2008. 
B’ dan qed navża li rċevejt mingħand l-
Uffiċju Konġunt applikazzjoni LRA 
317/2009, korrezzjoni ta’ l-applikazzjoni 
hawn fuq imsemmija rigward is-
sostituzzjoni tal-pjanta relatata; 

Il-Gvern ta’ Malta  340/09 

Mellieħa Correction of LRA 1721/2008. 
I am hereby giving notice that I have 
received from the Joint Office application 
LRA 340/2009, a correction of the above 
mentioned application as regards the 
substitution of the relevant site plan; 

The Government of 
Malta 

  

     
Ħaż-Żebbuġ Korrezzjoni ta’ LRA 1071/2006. 

B’ dan qed navża li rċevejt mingħand l-
Uffiċju Konġunt applikazzjoni LRA 
341/2009, korrezzjoni ta’ l-applikazzjoni 
hawn fuq imsemmija rigward is-
sostituzzjoni tal-pjanta relatata; 

L-Ospizio San 
Giuseppe, Ħaż-Żebbuġ 
għad-dirett dominju 
perpertu; u l-Parroċċa 
ta’ Ħaż-Żebbuġ ghall-
utile dominju 
perpetwu; 

 341/09 

Ħaż-Żebbuġ Correction of LRA 1071/2006. 
I am hereby giving notice that I have 
received from the Joint Office application 
LRA 341/2009, a correction of the above 
mentioned application as regards the 
substitution of the relevant site plan; 

The Ospizio San 
Giuseppe, Żebbuġ for 
the perpetual direct 
dominium; and the 
Parish of Żebbuġ for 
the perpetual utile 
dominium; 

  

     
San Ġwann Korrezzjoni ta’ LRA 2061/2006. 

B’ dan qed navża li rċevejt mingħand l-
Uffiċju Konġunt applikazzjoni LRA 
342/2009, korrezzjoni ta’ l-applikazzjoni 
hawn fuq imsemmija rigward is-
sostituzzjoni tal-pjanta relatata; 

Il-Gvern ta’ Malta  342/09 

San Ġwann Correction of LRA 2061/2006. 
I am hereby giving notice that I have 
received from the Joint Office application 
LRA 342/2009, a correction of the above 
mentioned application as regards the 
substitution of the relevant site plan; 

The Government of 
Malta 

  

     
San Pawl il-
Baħar 

Korrezzjoni ta’ LRA 2948/2002. 
B’ dan qed navża li rċevejt mingħand l-
Uffiċju Konġunt applikazzjoni LRA 
343/2009, korrezzjoni ta’ l-applikazzjoni 
hawn fuq imsemmija rigward is-
sostituzzjoni tal-pjanta relatata; 

Il-Gvern ta’ Malta  343/09 

San Pawl il-
Baħar 

Correction of LRA 2948/2002. 
I am hereby giving notice that I have 
received from the Joint Office application 
LRA 343/2009, a correction of the above 
mentioned application as regards the 
substitution of the relevant site plan; 

The Government of 
Malta 
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Msida Korrezzjoni ta’ LRA 1619/2008. 
B’ dan qed navża li rċevejt mingħand l-
Uffiċju Konġunt applikazzjoni LRA 
344/2009, korrezzjoni ta’ l-applikazzjoni 
hawn fuq imsemmija rigward is-
sostituzzjoni tal-pjanta relatata; 

Il-Gvern ta’ Malta  344/09 

Msida Correction of LRA 1619/2008. 
I am hereby giving notice that I have 
received from the Joint Office application 
LRA 344/2009, a correction of the above 
mentioned application as regards the 
substitution of the relevant site plan; 

The Government of 
Malta 

  

     
Ħad-Dingli Korrezzjoni ta’ LRA 25/2004. 

B’ dan qed navża li rċevejt mingħand l-
Uffiċju Konġunt applikazzjoni LRA 
345/2009, korrezzjoni ta’ l-applikazzjoni 
hawn fuq imsemmija rigward is-
sostituzzjoni tal-pjanta relatata; 

Il-Gvern ta’ Malta  345/09 

Ħad-Dingli Correction of LRA 25/2004. 
I am hereby giving notice that I have 
received from the Joint Office application 
LRA 345/2009, a correction of the above 
mentioned application as regards the 
substitution of the relevant site plan; 

The Government of 
Malta 

  

     
San Pawl il-
Baħar 

Korrezzjoni ta’ LRA 2429/1998 kif korrett 
b’ LRA 2462/2000. 
B’ dan qed navża li rċevejt mingħand l-
Uffiċju Konġunt applikazzjoni LRA 
346/2009, korrezzjoni ta’ l-applikazzjoni 
hawn fuq imsemmija rigward is-
sostituzzjoni tal-pjanta relatata; 

Il-Gvern ta’ Malta  346/09 

San Pawl il-
Baħar 

Correction of LRA 2429/1998 as corrected 
by LRA 2462/2000. 
I am hereby giving notice that I have 
received from the Joint Office application 
LRA 340/2009, a correction of the above 
mentioned application as regards the 
substitution of the relevant site plan; 

The Government of 
Malta 

  

     
Siġġiewi Korrezzjoni ta’ LRA 273/2001. 

B’ dan qed navża li rċevejt mingħand l-
Uffiċju Konġunt applikazzjoni LRA 
347/2009, korrezzjoni ta’ l-applikazzjoni 
hawn fuq imsemmija fis-sens illi qed jiġi 
nkluż il-bieb Nru 20C fid-deskrizzjoni tal-
proprjeta; 

Il-Gvern ta’ Malta  347/09 

Siġġiewi Correction of LRA 273/2001. 
I am hereby giving notice that I have 
received from the Joint Office application 
LRA 347/2009, a correction of the above 
mentioned application in the sense that door 
No 20C is being included in the property 
description; 

The Government of 
Malta 
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Mosta Id-dar jisimha ‘Casa Pace Decelis’  fi Triq l-
Inkurunazzjoni 1975; 

Charles Gauci u martu 
Ophelia 

578863M     
201565M 

351/09 

Mosta The house named ‘Casa Pace Decelis’ in 
Triq l-Inkurunazzjoni 1975; 

   

     
Mosta Korrezzjoni ta’ LRA 2744/1997. 

B’ dan qed navża li rċevejt mingħand l-
Uffiċju Konġunt applikazzjoni LRA 
360/2009, korrezzjoni ta’ l-applikazzjoni 
hawn fuq imsemmija rigward is-
sostituzzjoni tal-pjanta relatata, eskluż Plot 
1; 

Il-Gvern ta’ Malta  360/09 

Mosta Correction of LRA 2744/1997. 
I am hereby giving notice that I have 
received from the Joint Office application 
LRA 360/2009, a correction of the above 
mentioned application as regards the 
substitution of the relevant site plan, 
excluding Plot 1; 

The Government of 
Malta 

  

     
Tas-Sliema Korrezzjoni ta’ LRA 618/1996. 

B’ dan qed navża li rċevejt mingħand l-
Uffiċju Konġunt applikazzjoni LRA 
361/2009, korrezzjoni ta’ l-applikazzjoni 
hawn fuq imsemmija rigward is-
sostituzzjoni tal-pjanta relatata; 

Is-Salesjani ta’ Don 
Bosco gĦal 1/3 
indiviż; u s-Soċjeta’ ta’ 
Ġesu’ għar-rimanenti 
1/3 indiviż; 

 361/09 

Tas-Sliema Correction of LRA 618/1996. 
I am hereby giving notice that I have 
received from the Joint Office application 
LRA 361/2009, a correction of the above 
mentioned application as regards the 
substitution of the relevant site plan; 

The Salesians of Don 
Bosco for 1/3 
undivided share; and 
the Society of Jesus for 
the remaining 
undivided 1/3; 

  

     
Ħal Qormi L-għalqa tal-kejl ta’ 1,100 m.k., kontrada 

Tal-Ħandaq; 
Saint Claire Ltd C15405 379/09 

Ħal Qormi A  field covering an area of 1,100 s.m., 
district of Tal-Ħandaq; 

   

     
Bormla Nofs indiviż tal-mezzanin Nru 18 fi Triq 

San Ġwann; 
Maria Dolores Dalli 7443M 384/09 

Bormla One half undivided share of the first floor 
tenement at No 18 in Triq San Ġwann; 

   

     
Mellieħa Is-subutile dominju temporanju ta’ 

bungalow mibnija fuq Plot 244, formanti 
parti mill-Qasam ta’ Santa Marija; 

Johann Vella u martu 
Christabel 

407879M        
218683M 

386/09 

Mellieħa The temporary subutile dominium of the 
bungalow built on Plot 244, forming part of 
Santa Maria Estate; 

   

     
Mellieħa L-arja mill-livell tat-triq sal-livell ta’ 11-il 

filata, formanti parti mill-fond Nru 136 fi 
Triq il-Mitħna l-Ġdida;  u l-arja mill-livell 
ta’ 22 filata mit-triq  ad infinitum, formanti 
parti mill-fond Nru 136 fi Triq il-Mitħna l-
Ġdida; 

Rodney Cauchi 91078M 387/09 
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Mellieħa The airspace from street level up to 11 
course level, forming part of tenement No 
136 in Triq il-Mitħna l-Ġdida;  and the 
airspace from 22 course level from street 
level ad infinitum, forming part of tenement 
No 136 in Triq il-Mitħna l-Ġdida; 

   

     
Siġġiewi 1/10 parti ndiviża tal-għalqa Ta’ Wied 

Xkora, tal-kejl ta’ 16,862 m.k., kontrada 
Tal-Ħandaq; 

Alfred Falzon Sant 
Manduca et 

417542M 391/09 

Siġġiewi 1/10 undivided share of the field Ta’ Wied 
Xkora, covering an area of 16,862 s.m., 
district of Tal-Ħandaq; 

   

     
Ħaż-Żebbuġ 13/63 partijiet indiviżi tal-għalqa Ta’ Wied 

is-Sewda, tal-kejl ta’ 1,705 m.k., kontrada 
Ta’ Wied Sewda; 

Alfred Falzon Sant 
Manduca et 

417542M 392/09 

Ħaż-Żebbuġ 13/63 undivided shares of the field Ta’ Wied 
is-Sewda, covering an area of 1,705 s.m., 
district of Ta’ Wied Sewda; 

   

     
Rabat Terz indiviż tal-fondi Nri 25A, 26 u 27 

jismu ‘Lugisland’ fi Triq Ġorġ Borg 
Olivier; 

Alfred Falzon Sant 
Manduca et 

417542M 393/09 

Rabat One third undivided share of tenements Nos 
25A, 26 and 27 named ‘Lugisland’  in Triq 
Ġorġ Borg Olivier; 

   

     
Marsa  a)  L-Iskola Theresa Nuzzo fi Triq Balbi;  u 

l-utile dominju perpetwu ta’ estensjoni ta’ 
dawn il-proprjetajiet; 
b)  L-utile dominju perpetwu ta’ ‘Agnes 
House’ fi Triq Balbi; 

a)  L-Arċidjoċesi ta’ 
Malta 
b)  Ulied il-Qalb 
Imqaddsa 

 397/09 

Marsa  a)  Theresa Nuzzo School in Triq Balbi; and 
the perpetual utile dominium of these 
properties; 
b)  The perpetual utile dominium of ‘Agnes 
House’ in Triq Balbi; 

a)  The Archdiocese of 
Malta 
b)  Daughters of the 
Sacred Heart 

  

     
Ħaż-Żebbuġ Korrezzjoni tat-titolu Nru 07004292 (LRA 

2039/2007). 
B’ dan qed navża li rċevejt mingħand id-
Dipartiment għat-Tmexxija tal-Proprjeta’  
applikazzjoni LRA 398/2009, korrezzjoni 
ta’ l-applikazzjoni hawn fuq imsemmija 
rigward is-sostituzzjoni tal-pjanta relatata; 

Il-Gvern ta’ Malta  398/09 

Ħaż-Żebbuġ Correction of title No 07004292 (LRA 
2039/2007). 
I am hereby giving notice that I have 
received from the Estate Management 
Department application LRA 398/2009, a 
correction of the above mentioned 
application as regards the substitution of 
the relevant plan; 

The Government of 
Malta 
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Ħaż-Żebbuġ Korrezzjoni tat-titolu Nru 07004347 (LRA 
3472/2007). 
B’ dan qed navża li rċevejt mingħand id-
Dipartiment għat-Tmexxija tal-Proprjeta’ 
applikazzjoni LRA 399/2009, korrezzjoni 
ta’ l-applikazzjoni hawn fuq imsemmija 
rigward is-sostituzzjoni tal-pjanta relatata; 

Il-Gvern ta’ Malta  399/09 

Ħaż-Żebbuġ Correction of title No 07004347 (LRA 
3472/2007). 
I am hereby giving notice that I have 
received from the Estate Management 
Department application LRA 399/2009, a 
correction of the above mentioned 
application as regards the substitution of 
the relevant plan; 

The Government of 
Malta 

  

     
Ħal Għaxaq 98/240 parti ndiviża ta’ art, tal-kejl ta’ 2,457 

m.k., fil-limiti Ta’ Ħaxum; 
Il-Gvern ta’ Malta  400/09 

Ħal Għaxaq 98/240 undivided shares of  land, covering 
an area of 2,457 s.m., in the limits of Ta’ 
Ħaxum; 

The Government of 
Malta 

  

     
San Ġwann Porzjoni ta’ art tal-kejl ta’ 3,489, limiti Ta’ 

Żwejt; 
Il-Gvern ta’ Malta  401/09 

San Ġwann A portion of land covering an area of 3,489 
s.m., limits of Ta’ Żwejt: 

   

     
San Pawl il-
Baħar 

L-utile dominju perpetwu ta’ nofs indiviż ta’ 
żewġ appartamenti u żewġ garaxxijiet 
sottostanti, bla numru u bla isem, formanti 
parti mill-fond jismu ‘Springfield’ fi Triq ir-
Ridott, ix-Xemxija;  u ta’ nofs indiviż ta’ l-
appartamenti Nri 3 u 4 u żewġ garaxxijiet 
bla numru, sottostanti, formanti parti mill-
fond jismu ‘Pointer’ fi Triq ir-Ridott, ix-
Xemxija; 

Michelina Abdilla et 639533M 403/09 

San Pawl il-
Baħar 

The perpetual utile dominium of one half 
undivided share of two unnumbered 
apartments and two garages, forming part 
of the tenement named ‘Springfield’ in Triq 
ir-Ridott, Xemxija;  and of one half 
undivided share of two apartments at Nos 3 
and 4 and two unnumbered underlying 
garages, forming part of the tenement 
named ‘Pointer’ in Triq ir-Ridott, at 
Xemxija; 

   

     
Ħal Qormi Nofs indiviż tal-garaxx Nru 46 fi Triq 

Tumas Fenech;  nofs indiviż tal-fond Nru 11 
fi Triq il-Vitorja; 

Jane Mallia 447045M 405 u 406 
ta’ l-2009 

Ħal Qormi One half undivided share of garage No 46 
in Triq Tumas Fenech;  and one half 
undivided share of tenement No 11 in Triq 
il-Vitorja; 
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Valletta L-appartament Nru 2, formanti parti mill-
Blokk Nru 3, fi Triq San Duminku; 

L-Awtorita’ tad-Djar  407/09 

Valletta Apartment No 2, forming part of Block No 
3, in Triq San Duminku; 

The  Housing Authority   

     
Mosta L-utile dominju perpetwu ta’ nofs indiviż 

tat-terran jismu ‘Dar Bonnici’, fi Triq is-
Sgħajtar; 

Joseph Bonnici u 
Joseph Mary Bonnici 

755334M        
642862M 

410/09 

Mosta The perpetual utile dominium of one half 
undivided share of the ground floor 
tenement named ‘Dar Bonnici’, in Triq is-
Sgħajtar; 

   

     
Mosta Garaxx bla numru u bla isem fi Triq il-

Qalbiena Mostin;  u Plot 10 tal-kejl ta’ 275 
m.k., fi Triq Żmien il-Bronż; 

John Mary Grech et 747625M 414 u 420 
ta’ l-2009 

Mosta An unnumbered and unnamed garage in 
Triq il-Qalbiena Mostin;  and Plot 10 
covering an area of 275 s.m., in Triq Żmien 
il-Bronż; 

   

     
Mosta Plot 2 tal-kejl ta’ 249 m.k., mill-art Ix-

Xagħara ta’ Santa Margerita;  u Plot 11 u 12 
tal-kejl kumplessiv ta’ 466 m.k., fi Triq 
Żmien il-Bronż; 

Andrew Zammit  416 u 417 
ta’ l-2009 

Mosta Plot 2 covering an area of 249 s.m., of 
theland Ix-Xagħara ta’ Santa Margerita;  
and Plot 11 and 12 together covering an 
area of 466 s.m., in Triq Żmien il-Bronż; 

   

     
Mosta Plot 3 u 4 tal-kejl kumplessiv ta’ 497 m.k., 

Plot 14, 15, 16, 17 u 19 tal-kejl kumplessiv 
ta’ 1,819 m.k., fi Triq l-Għaddajjar, u Plot 
18 tal-kejl ta’ 252 m.k., fi Triq Dawret il-
Wied, ilkoll formanti  parti mill-art Ix-
Xagħara ta’ Santa Margerita; 

Maryanne Grech et 455463M 418 u 419 
ta’ l-2009  

Mosta Plot 3 and 4 together covering an area of 
497 s.m.,  Plots 14, 15, 16, 17 and 19 
together covering an area of 1,819 s.m., in 
Triq l-Għaddajjar, and Plot 18 covering an 
area of 252 s.m., in Triq Dawret il-Wied, all 
forming part of the land Ix-Xagħara ta’ 
Santa Margerita; 

   

     
B’Kara L-utile dominju perpetwu tal-mezzanin, bl-

arja tiegħu,  jismu ‘Anna Buildings/A’ fi 
Triq Fleur de Lys; 

Josephine Pullicino 111746M 433/09 

B’Kara The perpetual utile dominium of the first 
floor tenement, with its airspace, named 
‘Anna Buildings/A’ in Triq Fleur de Lys; 
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Mosta Korrezzjoni tat-titolu 39000895 (LRA 
793/1990). 
B’ dan qed navża li rċevejt mingħand in-
Nutar Philip Said applikazzjoni LRA 
413/2009, korrezzjoni ta’ l-applikazzjoni 
hawn fuq imsemmija fis-sens illi kien sar att 
korrettorju mill-istess nutar fit-22 ta’ Marzu 
1990; 

Maria Dolores Grech 144569M 413/09 

Mosta Correction of title 39000895(LRA 
793/1990). 
I am hereby giving notice that I have 
received from Notary Philip Said 
application LRA 413/2009, a correction of 
the above mentioned application in the 
sense that a deed of correction was 
published by the same notary on the 22nd 
March 1990; 

   

     
Naxxar Porzjoni mill-art Klawsura tal-Magħtab, tal-

kejl ta’ 10,436 m.k., fi Triq il-Magħtab;  
porzjoni mill-art L-Għallis, tal-kejl ta’ 
11,940 m.k., il-Magħtab; 

Il-Gvern ta’ Malta  434,  437,  

Naxxar A portion of the land Klawsura tal-
Magħtab, covering an area of 10,436 s.m., 
in Triq il-Magħtab;  a portion of the land L-
Għallis, covering an area of 11,940 s.m., at 
Magħtab; 

The Government of 
Malta 

  

     
Ħaż-Żebbuġ Porzjoni mill-art Tar-Ramel, tal-kejl ta’ 

52,300 m.k.; 
Il-Gvern ta’ Malta  435,  

Ħaż-Żebbuġ A  portion of the land Tar-Ramel, covering 
an area of 52,300 s.m.; 

The Government of 
Malta 

  

     
Bormla Il-fond bin-Nri 6, 7 u 8 fi Triq il-Kewkba; Il-Gvern ta’ Malta  436,  
Bormla Tenement at Nos 6, 7 and 8 in Triq il-

Kewkba; 
The Government of 
Malta 

  

     
Valletta Id-dirett dominju temporanju u s-

sussegwenti proprjeta’ tal-fond Nru 176 fi 
Triq Santa Luċija; 

Knisja Parrokkjali ta’ 
San Pawl, Valletta 

 438,  

Valletta The temporary direct dominium and the full 
ownership thereafter of tenement No 176 in 
Triq Santa Luċija; 

St Paul’s Parish 
Church, Valletta 

  

     
B’Kara Porzjoni mill-art Ta’ Ħal Kaprat, tal-kejl ta’ 

2,462 m.k., fi Triq il-Mastrudaxxi 
kantuniera ma’ Triq il-Ħajjata; 

Legat Paolo u Teresa 
Xuereb anness mal-
Konfraternita tas-
Sagrament Imqaddes, 
Parroċċa ta’ San Ġorġ, 
Ħal Qormi 

 439,  
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B’Kara A portion of the land Ta’ Ħal Kaprat, 
covering an area of 2,462s.m., in Triq il-
Mastrudaxxi corner with Triq il-Ħajjata; 

Legacy Paolo and 
Teresa Xuereb annexed 
to the Confraternity of 
the Blessed Sacrament, 
St George Parish, 
Qormi 

  

     
Gudja Porzjoni mill-art Tal-Masri kontrada Ta’ 

Ħabel iż-Żgħir, tal-kejl ta’ 6,540 m.k.;  tlett 
porzjonijiet mill-art Ta’ Vagna (Porzjoni II), 
Tas-Salib ta’ Ġewwa, tal-kejl kumplessiv ta’ 
9,337 m.k.; 

Il-Gvern ta’ Malta  440,  447, 
448, 449,  

Gudja A portion of the land Tal-Masri corner with 
Ta’ Ħabel iż-Żgħir, covering an area of 
6,540 s.m.;  three portions of the land Ta’ 
Vagna (Portion II), Tas-Salib ta’ Ġewwa, 
covering an area of 9,337 s.m.; 

The Government of 
Malta 

  

     
Siġġiewi Porzjoni mill-art Ta’ Bur il-Gorboġ sive Ix-

Xagħri ta’ Zuta, tal-kejl ta’ 10,690 m.k.; 
Il-Gvern ta’ Malta  441,  

Siġġiewi A portion of the land Ta’ Bur il-Gorboġ sive 
Ix-Xagħri ta’ Zuta, covering an area of 
10,690 s.m.; 

The Government of 
Malta 

  

     
Tas-Sliema Id-dirett dominju temporanju u s-

sussegwenti proprjeta’ tal-fond Nru 67 Triq 
Carmel;  tal-fond Nru 23 fi Triq San 
Trofimus; 

Il-Gvern ta’ Malta  442,  443,   

Tas-Sliema The temporary direct dominium and the full 
ownership thereafter of tenement No 67 in 
Triq Carmel;  of tenement No 23 in Triq San 
Trofimus; 

The Government of 
Malta 

  

     
Mġarr Porzjoni mill-art Il-Wied taż-Żebbiegħ sive 

Ta’ Delina, tal-kejl ta’ 2,410 m.k.; 
Il-Gvern ta’ Malta  444,  

Mġarr A portion of the land Il-wied taż-Żebbiegħ 
sive Ta’ Delina, covering an area of 2,410 
s.m.; 

The Government of 
Malta 

  

     
San Pawl il-
Baħar 

Porzjoni mill-art Ta’ Għajn Riħan u razzett 
fi Triq Għajn Riħana, tal-kejl ta’ 2,165 m.k.; 

Il-Gvern ta’ Malta  445,  

San Pawl il-
Baħar 

A portion of the land Ta’ Għajn Riħan and 
a farmhouse in Triq Għajn Riħana, covering 
an area of 2,165 s.m.; 

The Government of 
Malta 

  

     
Ħad-Dingli Porzjoni mill-art Tal-Calcaris sive Tartani, 

tal-kejl ta’ 4,241 m.k., fi Triq Ross;  
Il-Gvern ta’ Malta  446,  

Ħad-Dingli A portion of the land Tal-Calcaris sive 
Tartani, covering an area of 4,241 s.m., in 
Triq Ross; 

The Government of 
Malta 

  

     
Rabat Parti minn Porzjoni 37 mill-art Feudo 

Grande, tal-kejl ta’ 3,448 m.k.; 
Il-Gvern ta’ Malta  450,  
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Rabat Part of Portion 37 of the land Feudo 
Grande, covering an area of 3,448 s.m.; 

The Government of 
Malta 

  

     
Ħal Tarxien Id-dirett dominju perpetwu tal-fond Nru 64 

fi Triq l-Isqajjaq; 
Il-Gvern ta’ Malta  451,  

Ħal Tarxien The perpetual direct dominium of tenement 
No 64 in Triq l-Isqajjaq; 

The Government of 
Malta 

  

     
Swieqi Id-dirett dominju temporanju u s-

sussegwenti proprjeta’ tal-fond Nru 161 fi 
Triq il-Qasam; 

Il-Gvern ta’ Malta  452,  

Swieqi The temporary direct dominium and the full 
ownership thereafter of tenement No 161 in 
Triq il-Qasam; 

The Government of 
Malta 

  

     
San Pawl il-
Baħar 

Tlett porzjonijiet  mill-art Ġebel Għażara, f’ 
Wied Qannota, tal-kejl ta’ 2,474 m.k., il-
Wardija; 

Il-Gvern ta’ Malta  453,  454, 
455,  

San Pawl il-
Baħar 

Three portions of the land Ġebel Għażara,  
Wied Qannota, covering an area of 2,474 
s.m., at Wardija; 

The Government of 
Malta 

  

     
Rabat Korrezzjoni ta’ LRA 1134/1994. 

B’ dan qed navża li rċevejt mingħand l-
Uffiċju Konġunt applikazzjoni LRA 
456/2009, korrezzjoni ta’ l-applikazzjoni 
hawn fuq imsemmija rigward is-
sostituzzjoni tal-pjanta relatata; 

Il-Gvern ta’ Malta  456/09 

Rabat Correction of LRA 1134/1994. 
I am hereby giving notice that I have 
received from the Joint Office application 
LRA 456/2009, a correction of the above 
mentioned application as regards the 
substitution of the relevant site plan; 

The Government of 
Malta 

  

     
Wied il-Għajn Korrezzjoni ta’ LRA 1354/2007. 

B’ dan qed navża li rċevejt mingħand l-
Uffiċju Konġunt applikazzjoni LRA 
457/2009, korrezzjoni ta’ l-applikazzjoni 
hawn fuq imsemmija rigward is-
sostituzzjoni tal-pjanta relatata; 

Il-Gvern ta’ Malta  457/09 

Wied il-Għajn Correction of LRA 1354/2007. 
I am hereby giving notice that I have 
received from the Joint Office application 
LRA 457/2009, a correction of the above 
mentioned application as regards the 
substitution of the relevant site plan; 

The Government of 
Malta 

  

     
Pietà  Korrezzjoni ta’ LRA 3370/2005. 

B’ dan qed navża li rċevejt mingħand l-
Uffiċju Konġunt applikazzjoni LRA 
458/2009, korrezzjoni ta’ l-applikazzjoni 
hawn fuq imsemmija rigward is-
sostituzzjoni tal-pjanta relatata; 

Il-Gvern ta’ Malta  458/09 
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Pietà  Correction of LRA 3370/2005. 
I am hereby giving notice that I have 
received from the Joint Office application 
LRA 458/2009, a correction of the above 
mentioned application as regards the 
substitution of the relevant site plan; 

The Government of 
Malta 

  

     
Siġġiewi Porzjoni mill-art Tal-Karċeppu, tal-kejl ta’ 

1,503 m.k.; 
Benedetta Bonello et 110831M 461/09 

Siġġiewi A portion of theland Tal-Karċeppu, 
covering an area of 1,503 s.m.; 

   

     
L-Isla Sitt biċċiet art tal-kejl kumplessiv ta’ 1,033 

m.k., sal-livell ta’ 12-il metru mill-livell tal-
moll ta’ Xatt il-Boiler,  inkluża l-art ta’ 
taħtu; 

Il-Gvern ta’ Malta  471, 472, 
473, 474, 
475 u 476 
ta’ l-2009 

L-Isla Six portions of land together covering an 
area of 1,033 s.m., up to 12 metres level 
from the  quay of Boiler Wharf, including 
the land beneath it; 

The Government of 
Malta 

  

     
Ħal Qormi Korrezzjoni ta’ LRA 1661/2004. 

B’ dan qed navża li rċevejt mingħand in-
Nutar Mario Bugeja applikazzjoni LRA 
478/2009, korrezzjoni ta’ l-applikazzjoni 
hawn fuq imsemmija fis-sens illi ġie 
pubblikat kuntratt korrettorju min-Nutar 
Mario Bugeja fis-7 ta’ Diċembru 1992; 

Attard Tipped Tools 
Ltd 

 478/09 

Ħal Qormi Correction of LRA 1661/2004. 
I am hereby giving notice that I have 
received from Notary Mario Bugeja 
application LRA 478/2009, a correction of 
the above mentioned application in the 
sense that a deed of correction was 
published by Notary Mario Bugeja on the 
7th December 1992; 

   

     
Ħaż-Żebbuġ L-art Tal-Għattuqa tal-kejl ta’ 6,740 m.k.;   Nelly Cauchi et  480/09 
Ħaż-Żebbuġ The land Tal-Għattuqa covering an area of 

6,740 s.m.;   
   

     
Ħal Qormi Id-dar Nru 264 fi Triq il-Vitorja; Gużeppi Baldacchino 

et 
299445M 488/09 

Ħal Qormi House No 264 in Triq il-Vitorja;    
     
Siġġiewi L-art Tal-Ħrieri, limiti Tal-Ħarruba sive 

Tal-Għaqba, tal-kejl ta’ 1,686 m.k.; 
Nelly Cauchi et  483/09 

Siġġiewi The land Tal-Ħrieri, limits of Tal-Ħarruba 
sive Tal-Għaqba, covering an area of 1,686 
s.m.; 
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Ħaż-Żebbuġ Nofs indiviż tal-għalqa Ta’ Ħal Mula, tal-
kejl ta’ 4,017 m.k.;  nofs indiviż tal-għalqa 
Ta’ Srina sive Ta’ Glosi, tal-kejl ta’ 1,126 
m.k.;  nofs indiviż tal-għalqa Ta’ Srina sive 
Ta’ Glosi, tal-kejl ta’ 2,257 m.k.;  u nofs 
indiviż tal-għalqa Ta’ Srina sive Ta’ Glosi, 
tal-kejl ta’ 1,193 m.k.; 

Cettina Farrugia et 318341M 490,  492,  
493 u 495 
ta’ l-2009  

Ħaż-Żebbuġ One half undivided share of the field Ta’ 
Ħal Mula, covering an area of 4,017 s.m.;  
one half undivided share of the field Ta’ 
Srina sive Ta’ Glosi, covering an area of 
1,126 s.m.;  one half undivided share of the 
field Ta’ Srina sive Ta’ Glosi, covering an 
area of ,2257 s.m.;  and one half undivided 
share of the field Ta’ Srina sive Ta’ Glosi, 
covering an area of 1,193 s.m.; 

   

     
Ħ’Attard L-għalqa Tal-Ġnien tal-kejl ta’ 1,410 m.k., 

aċċessibbli minn Triq Tumas Chetcuti; 
Cettina Farrugia et 318341M 494/09 

Ħ’Attard The fielf Tal-Ġnien covering an area of 
1,410 s.m., accessible from Triq Tumas 
Chetcuti; 

   

     
Ħad-Dingli Porzjoni mill-art fi Triq il-Kbira, tal-kejl ta’ 

405 m.k.; 
Il-Gvern ta’ Malta  505,  

Ħad-Dingli A portion of the land in Triq il-Kbira, 
covering an area of 405 s.m.; 

The Government of 
Malta 

  

     
B’Kara Porzjoni diviża mill-art Taż-Żbiebeġ, tal-

kejl ta’ 118 m.k.; 
Raymond Micallef u 
martu Elizabeth 

400559M        
96863M 

506/09 

B’Kara A divided portion of the land Taż-Żbiebeġ, 
covering an area of 118 s.m.; 

   

     
Mellieħa Biċċa art f’ Selmun, tal-kejl ta’ 6,598 m.k.; Il-Gvern ta’ Malta  508,  
Mellieħa A plot of land at Selmun, covering an area 

of 6,598 s.m.; 
The Government of 
Malta 

  

     
M’Xlokk Biċċa art fi Triq Xatt is-Sajjieda, tal-kejl ta’ 

30 m.k.; 
Il-Gvern ta’ Malta  509,  

M’Xlokk A plot of land in Triq Xatt is-Sajjieda, 
covering an area of 30 s.m.; 

The Government of 
Malta 

  

     
Wied il-Għajn Korrezzjoni tat-titolu Nru 35000226 (LRA 

3143/2003). 
B’ dan qed navża li rċevejt mingħand id-
Dipartiment għat-Tmexxija tal-Proprjeta’  
applikazzjoni LRA 510/2009, korrezzjoni 
ta’ l-applikazzjoni hawn fuq imsemmija 
rigward is-sostituzzjoni tal-pjanta relatata; 

Il-Gvern ta’ Malta  510/09 
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Wied il-Għajn Correction of title No 35000226 (LRA 
3143/2003). 
I am hereby giving notice that I have 
received from the Estate Management 
Department application LRA 510/2009, a 
correction of the above mentioned 
application as regards the substitution of 
the relevant plan; 

The Government of 
Malta 

  

     
Naxxar L-utile dominju temporanju tal-fond Nru 52 

li jismu ‘L-Għarix’ fi Triq l-Egħnieq; 
Grace Farrugia 224857M 515/09 

Naxxar The temporary utile dominium of tenement 
No 52 named ‘L-Għarix’ in Triq l-Egħnieq; 

   

     
Ħal Kirkop Porzjoni mill-art Tal-Fulija, tal-kejl ta’ 

3,321 m.k., fi Triq il-Belt Valletta; 
Il-Gvern ta’ Malta  517,  

Ħal Kirkop A portion of the land Tal-Fulija, covering 
an area of 3,321 s.m., in Triq il-Belt 
Valletta;  

The Government of 
Malta 

  

     
Mġarr Porzjoni mill-art Xifer il-Kif sive Torri 

Falka, tal-kejl ta’ 17,400 m.k.; 
Il-Gvern ta’ Malta  518,  

Mġarr A portion of theland Xifer il-Kif sive Torri 
Falka, covering an area of 17,400 s.m.; 

The Government of 
Malta 

  

     
Valletta L-appartament Nru 9, formanti parti mill-

fond Nru 115 fi Triq San Duminku; 
Il-Gvern ta’ Malta  519,  

Valletta Apartment No 9, forming part of Tenement 
No 115 in Triq San Duminku; 

The Government of 
Malta 

  

     
Ħal Balzan Id-dirett dominju temporanju u s-

sussegweni proprjeta’ tal-garaxx Nru 14, fi 
Triq Birbal, u ta’ l-appartament Nru 1, 
Entratura Nru 84A, fi Triq San Frankisk, 
formanti parti minn ‘San Valentino 
Mansions’;; 

Il-Gvern ta’ Malta  520,  521,  

Ħal Balzan The temporary direct dominium and the full 
ownership thereafter of garage No 14, fi 
Triq Birbal, and of apartment No 1, 
Entrance 84A, in Triq San Frangisk,  
forming part of San Valentino Mansions’, in 
Triq birbal; 

The Government of 
Malta 

  

     
Gudja Porzjoni mill-art Ta’ Ħabel iż-Żgħir, 

Porzjoni IV, tal-kejl ta’ 3,785 m.k.; 
Il-Gvern ta’ Malta  522/09 

Gudja A portion of the land Ta’ Ħabel iż-Żgħir, 
Portion IV, covering an area of 3,785 s.m.; 

The Government of 
Malta 

  

     
Ħad-Dingli Porzjoni mill-art Il-Ħofra sive Ta’ Qabbadi, 

tal-kejl ta’ 901m.k.; 
Il-Gvern ta’ Malta  523,  
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Locality Property Applicant Identification             LR-A 

Ħad-Dingli A portion of the land Il-Ħofra siveTa’ 
Qabbadi, covering an area of 901 s.m.; 

The Government of 
Malta 

  

San Pawl il-
Baħar 

Korrezzjoni ta’ LRA 3137/2008. 
B’ dan qed navża li rċevejt mingħand l-
Uffiċju Konġunt applikazzjoni LRA 
525/2009, korrezzjoni ta’ l-applikazzjoni 
hawn fuq imsemmija rigward is-
sostituzzjoni tal-pjanta relatata; 

Il-Gvern ta’ Malta  525/09 

San Pawl il-
Baħar 

Correction of LRA 3137/2008. 
I am hereby giving notice that I have 
received from the Joint Office application 
LRA 525/2009, a correction of the above 
mentioned application as regards the 
substitution of the relevant site plan; 

The Government of 
Malta 

  

     
L-Isla Korrezzjoni ta’ LRA 1533/1996. 

B’ dan qed navża li rċevejt mingħand l-
Uffiċju Konġunt applikazzjoni LRA 
526/2009, korrezzjoni ta’ l-applikazzjoni 
hawn fuq imsemmija rigward is-
sostituzzjoni tal-pjanta relatata; 

Il-Gvern ta’ Malta  526/09 

L-Isla Correction of LRA 1533/1996. 
I am hereby giving notice that I have 
received from the Joint Office application 
LRA 526/2009, a correction of the above 
mentioned application as regards the 
substitution of the relevant site plan; 

The Government of 
Malta 

  

     
Bormla Il-fondi Nri 61 u 62 fi Triq il-Kampnar; Joseph Grima 47968M 528 u 529 

ta’ l-2009 
Bormla Tenements Nos 61 and 62 in Triq il-

Kampnar; 
   

 

L-applikazzjonijiet, pjanti ta’ l-art u d-dokumenti 
pre\entati mag]hom, jistg]u ji[u e\aminati fir-Re[istru ta’ 
l-Artijiet, ‘Casa Bolino’, 116, Triq il-Punent, Valletta, bejn 
it-8.00 a.m. u s-1.00 p.m. (]inijiet tax-Xitwa) u bejn it-
8.00 a.m. u l-11.30 a.m. (]inijiet tas-Sajf). 

 
Dott Stephanie Pappalardo, LL.D.

Re[istratur ta’ l-Artijiet

Is-27 ta’ Frar, 2009 

The applications, plans of the land and accompanying 
documents may be inspected at the Land Registry, ‘Casa 
Bolino’, 116, Triq il-Punent, Valletta, between 8.00 a.m. 
and 1.00 p.m. (Winter hours) and between 8.00 a.m. and 
11.30 a.m. (Summer hours). 

Dr Stephanie Pappalardo, LL.D.
Land Registrar

27th February, 2009 
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Nru. 160
 

ATT DWAR IR-RE{ISTRAZZJONI 
TA’ ARTIJIET 

(Kap. 296) 
 

Avvi\ li hemm il-]sieb li Titoli ta’ Art ji[u  
Irre[istrati 

 
B’DAN qed nav\a li jien ir`evejt l-applikazzjonijiet li 

[ejjin g]ar-re[istrazzjoni ta’ titoli ta’ art deskritti hawn 
ta]t minn:- 
 

No. 160
 

LAND REGISTRATION ACT 
 

(Cap. 296) 
 

Notice of Intention to Register Titles to Land 
 
 

NOTICE is hereby given that I have received the 
following applications to register titles to land described 
below from:- 
 

 

Lokalità Proprjetà Applikant Identifikazzjoni       LR-A
Locality Property Applicant Identification          LR-A 

Ghajnsielem Id-Dirett Dominju Perpetwu ta’ art 
maghrufa bhala Tal-Gudja – 229m.k 

Il-Gvern ta’ Malta  11/09 
Gozo 

Ghajnsielem The Perpetual direct dominium of land 
known as Tal-Gudja – 229s.m 

The Government of 
Malta 

  

Ghajnsielem Flt 1  Sydney Court,     Raymond Caruana 
Str 

Mifsud Carmel  47/09 
Gozo 

Ghajnsielem Flt 1 Sydney Court, Raymond Caruana Str Mifsud Carmel   
Ghajnsielem Korrezzjoni ta’ Titolu Nru 22000773 Azzopardi Maria et 11550G 69/09 

Gozo 
Ghajnsielem Correction of Title No. 22000773 Azzopardi Maria et 11550G  
Ghajnsielem ½ indiviz ta’ porzjon art maghrufa bhala 

“Tal-Barumbara” – 6743 m.k. 
Azzopardi Maria et 11550G 70/09 

Gozo 
Ghajnsielem ½ undivided share of a portion of land 

known as “Tal-Barumbara” – 6743 s.m. 
Azzopardi Maria et 11550G  

Ghajnsielem ½ indiviz ta’ porzjon art maghrufa bhala 
“Tal-Barumbara” – 1847 m.k. 

Azzopardi Maria et 11550G 71/09 
Gozo 

Ghajnsielem ½ undivided share of a portion of land 
known as “Tal-Barumbara” –1847 s.m. 

Azzopardi Maria et 11550G  

Ghajnsielem Dar Nru 5 Triq il-Gnien Magro Loreta 7043G 94/09 
Gozo 

Ghajnsielem Premises No. 5 Triq il-Gnien Magro Loreta 7043G  
Gharb Porzjon art maghrufa bhala “Tal-Mengbin” 

– 184 m.k.  
Debrincat Martin et 94847G 21/09 

Gozo 
Gharb Portion of land known as “Tal-Mengbin” – 

184 s.m. 
Debrincat Martin et 94847G  

Kerce, Land nkown as Ta’ Xellul – 420s.m Tabone Paul et 53460G  
Kercem ½ indiviz tar-raba’ fil-Kuntrada Ta’ Gerduf 

sive Tal-gifna – 477.5m.k 
Borg George et 63450G 4/09 

Gozo 
Kercem ½ undivided share from a portion of land in 

the area of Ta’ Gerduf sive Tal-Gifna – 
477.5s.m 

Borg George et 63450G  

Kercem ½ indiviz tar-raba’ fil-Kuntrada Ta’ 
Summiena – 199.88m.k 

Borg George et 63450G 5/09 
Gozo 

Kercem ½ undivided share from a portion of land in 
the area of Ta’ Summiena – 199.88s.m 

Borg George et 63450G  

Kercem Korrezzjoni ta’ Propjeta Nru. 30001347 Bajada Michael Angelo 
et 

1619G 6/09 
Gozo 
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Lokalità Proprjetà Applikant Identifikazzjoni       LR-A
Locality Property Applicant Identification          LR-A 

Kercem Correction on Property No. 30001347 Bajada Michael Angelo 
et 

1619G  

Kercem  1/8 indiviz minn porzjon art maghrufa bhala 
“Tal-Masika” – 350 m.k. 

Spiteri Josephine et 44134G 30/09 
Gozo 

Kercem 1/8 undivided share of a portion of land 
known as “Tal-Masika” – 350 s.m. 

Spiteri Josephine et 44134G  

Kercem  1/8 indiviz minn porzjon art maghrufa bhala 
“Tal-Masika” – 114 m.k. 

Spiteri Josephine et 44134G 31/09 
Gozo 

Kercem 1/8 undivided share of a portion of land 
known as “Tal-Masika” – 114 s.m. 

Spiteri Josephine et 44134G  

Kercem  1/8 indiviz minn porzjon art maghrufa bhala 
“Tat-Tafal” – 447 m.k. 

Spiteri Josephine et 44134G 32/09 
Gozo 

Kercem 1/8 undivided share of a portion of land 
known as “Tat-Tafal” – 447 s.m. 

Spiteri Josephine et 44134G  

Kercem  1/8 indiviz minn porzjon art maghrufa bhala 
“Tal-Masika sive Tal-Ghar” – 157 m.k. 

Spiteri Josephine et 44134G 33/09 
Gozo 

Kercem 1/8 undivided share of a portion of land 
known as “Tal-Masika sive Tal-Ghar” – 
157 s.m. 

Spiteri Josephine et 44134G  

Kercem  1/8 indiviz minn porzjon art maghrufa bhala 
“Tal-Helu” – 268 m.k. 

Spiteri Josephine et 44134G 34/09 
Gozo 

Kercem 1/8 undivided share of a portion of land 
known as “Tal- Helu” –268 s.m. 

Spiteri Josephine et 44134G  

Kercem  1/8 indiviz minn porzjon art maghrufa bhala 
“Ix-Xaghri” – 190 m.k. 

Spiteri Josephine et 44134G 35/09 
Gozo 

Kercem 1/8 undivided share of a portion of land 
known as “Ix-Xaghri” –190 s.m. 

Spiteri Josephine et 44134G  

Kercem  1/8 indiviz minn porzjon art maghrufa bhala 
“Ta’ Zonda sive Ta’ Masika” – 206 m.k. 

Spiteri Josephine et 44134G 36/09 
Gozo 

Kercem 1/8 undivided share of a portion of land 
known as “Ta’ Zonda sive Ta’ Masika” –
206 s.m. 

Spiteri Josephine et 44134G  

Kercem  1/8 indiviz mid-dar nru. 104 fi sqaq 
minghajr isem fi Triq Santa Lucija 

Spiteri Josephine et 44134G 37/09 
Gozo 

Kercem 1/8 undivided share of the premises no. 104 
in an alley without name in Triq Santa 
Lucija 

Spiteri Josephine et 44134G  

Kercem ½ indiviz minn porzjon art maghrufa bhala 
“Tal-Ponta” – 345 m.k. 

Spiteri Josephine et 44134G 40/09 
Gozo 

Kercem ½ undivided share of a portion of land 
known as “Tal-Ponta” – 345 s.m. 

Spiteri Josephine et 44134G  

Kercem 1/8 indiviz mid-dar bl-isem “Mary Charles” 
fi Triq Santa Lucija 

Spiteri Josephine et 44134G 42/09 
Gozo 

Kercem 1/8 undivided share of the premises named 
“Mary Charles” in Triq Santa Lucija 

Spiteri Josephine et 44134G  

Kercem 1/8 indiviz minn porzjon art maghrufa bhala 
“Ta’ Wied Sansun” – 215 m.k. 

Spiteri Josephine et 44134G 43/09 
Gozo 

Kercem 1/8 undivided share of a portion of land 
known as “Ta’ Wied Sansun” – 215 s.m. 

Spiteri Josephine et 44134G  

Kercem Korrezzjoni ta’ LRAG 574/96 Sultana John 40037G 55/09 
Gozo 

Kercem Correction of LRAG 574/96 Sultana John  40037G  
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Kercem Art tal-Mingbin – 635m.k Farrugia joseph et 102347G 64/09 
Gozo 

Kercem Land known as tal-Mingbin – 635s.m Farrugia joseph et 102347G  
Kercem Art tal-Mingbin – 1539m.k Farrugia joseph et 102347G 65/09 

Gozo 
Kercem Land known as tal-Mingbin – 1539s.m Farrugia joseph et 102347G  
Kercem Raba msejha ‘Ta’ Xellul’ – 420m.k Tabone Paul et 53460G 84/09 

Gozo 
Kercem Korrezzjoni ta’ LRAG 858/99 Spiteri Evarist 31442G 87/09 

Gozo 
Kercem Correction of LRAG 858/99 Spiteri Evarist 31442G  
Munxar ½ indiviz mid-dar nru. 11 fi Triq it-Tnax ta’ 

Dicembru 1957 
Galea Maria 63049G 38/09 

Gozo 
Munxar ½ undivided share of the premises no. 11 in 

Triq it-Tnax ta’ Dicembru 1957 
Galea Maria 63049G  

Munxar Porzjon diviza t’art maghrufa bhala Ta’ 
Pinu – 720m.k  

Karkanja Ltd C27062 54/09 
Gozo 

Munxar Portion of land known as Ta’ Pinu – 720s.m Karkanja Ltd C27062  
Munxar ½ indiviz tal-Fond Nru 3 formanti minn 

block bini fi Triq Rabat 
Axiaq Angiolina 1324G 59/09 

Gozo 
Munxar ½ undivided share from Premises No. 3 

forming part of block in Triq Rabat 
Axiaq Angiolina 1324G  

Munxar Art tal-Gebel – 550.88m.k Il-Gvern ta’ Malta  86/09 
Gozo 

Munxar Land known as Tal-Gebel – 550.88s.m The Government of 
Malta 

  

Nadur Porzjon art maghrufa bhala “Tal-Kanun “ – 
464.6 m.k. 

Camilleri Carmelo  42454G 25/09 
Gozo 

Nadur Portion of land known as “Tal-Kanun” – 
464.6 s.m. 

Camilleri Carmelo 42454G  

Nadur Porzjon art maghrufa bhala “Tal-Kanun “ – 
464.6 m.k. 

Camilleri Carmelo  42454G 26/09 
Gozo 

Nadur Portion of land known as “Tal-Kanun” – 
464.6 s.m. 

Camilleri Carmelo 42454G  

Qala Fond nru. 4 mill-art maghrufa bhala “Tal-
Wileg”  

Cumbo Lorenzo 506130M 27/09 
Gozo 

Qala Premises no. 4 in the area known as “Tal-
Wileg”  

Cumbo Lorenzo 506130M  

Qala ½ indiviz mill-plot nru. 36 mill-art 
maghrufa bhala “Tal-Wileg”  

Cumbo Lorenzo 506130M 28/09 
Gozo 

Qala ½ undivided share of the plot no. 36 in the 
area known as “Tal-Wileg”  

Cumbo Lorenzo 506130M  

Qala Korrezzjoni ta’ LRAG 293/05 Cefai Glenn Marc sive 
Glenn 

57398M 50/09 
Gozo 

Qala Correction of LRAG 293/05 Cefai Glenn Marc sive 
Glenn 

57398M  

Qala ½ indiviz mill-Porzjon art ta’ Grunju sive 
‘Tal-Gebla l-Wieqfa’ – 378.93m.k 

Cefai John James sive 
John 

471801L 51/09 
Gozo 

Qala ½ undivided share from a portion of land 
known as ‘Tal-Gebla l-Wieqfa’- 378.93s.m 

Cefai John James sive 
John 

471801L  

Qala Korrezzjoni ta’ LRAG 1150/05 Borg Rose 45561G 57/09 
Gozo 

Qala Correction of LRAG 1150/05 Borg Rose 45561G  
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Qala Korrezzjoni ta’ Titolu Nru. 48001758 Camilleri Rita et 50949G 72/09 
Gozo 

Qala Correction of Title No. 48001758 Camilleri Rita et 50949G  
Rabat 
Ghawdex 

Id-Dirett Dominju Perpetwu ta’ art tas-Salib 
Ghajn Qatet Str 

Il-Gvern ta’ Malta  12/09 
Gozo 

Rabat 
Ghawdex 

The Perpetual direct dominium of land 
known as Tas-Salib, Ghajn Qatet Str 

The Government of 
Malta 

  

Rabat 
Ghawdex 

Porzjon diviza t’ art fuq it-Triq maghrufa 
bhala ta’ Mliet – 77m.k   

Gatt Raymond 3158G 44/09 
Gozo 

Rabat 
Ghawdex 

Divided portion of land on Street known as 
ta’ Mliet – 77s.m 

Gatt Raymond 3158G  

Rabat 
Ghawdex 

Art ta’ Mliet – 71.7m.k Gatt Joseph 51555G 45/09 
Gozo 

Rabat 
Ghawdex 

Land known as ta’ Mliet – 71.7s.m Gatt Joseph 51555G  

Rabat 
Ghawdex 

Art ta’ Mliet – 95.1m.k Gatt George 23652G 46/09 

Rabat 
Ghawdex 

Land known as ta’ Mliet – 95.1s.m Gatt George 23652G  

Rabat 
Ghawdex 

Korrezzjoni ta’ Titolu Nru 11000632 Il-Gvern ta’ Malta  66/09 
Gozo 

Rabat 
Ghawdex 

Correction on title No. 11000632 The Government of 
Malta 

  

San Lawrenz 1/8 indiviz minn porzjon art maghrufa bhala 
“Tal-Wardija” – 1230 m.k.  

Spiteri Josephine et 44134G 29/09 
Gozo 

San Lawrenz 1/8 undivided share of a portion of land 
known as “Tal-Wardija” – 1230 s.m. 

Spiteri Josephine et 44134G  

San Lawrenz 1/8 indiviz minn porzjon art maghrufa bhala 
“Tal-Wardija “ – 700 m.k. 

Spiteri Josephine et 44134G 41/09 
Gozo 

San Lawrenz 1/8 undivided share of a portion of land 
known as “Tal-Wardija” – 700 s.m. 

Spiteri Josephine et 44134G  

Sannat ½ indiviz ta’ Porzjon art ‘Ta’ Wara l-Bejt’ – 
693m.k    

Saliba Margaret et 1224G 58/09 
Gozo 

Sannat ½ undivided share from a Portion of land 
known as ‘Ta’ Wara l-Bejt’ – 693s.m 

Saliba Margaret et 1224G  

Sannat Porzjon raba fi Triq Muxa – 248m.k  Spiteri Saviour et 11162G 96/08 
Gozo 

Sannat  Portion of land in Triq Muxa – 248s.m Spiteri Saviour et 11162G  
Sannat Porzjon art maghrufa bhala “Ta’ Galandri 

sive Seguna” – 340.40 m.k. 
Falzon Sant Manduca 
Alfred et 

417542M 98/09 
Gozo 

Sannat Portion of land known as “Ta’ Galandri 
sive Seguna” – 340.40 s.m. 

Falzon Sant Manduca 
Alfred et 

417542M  

Sannat Porzjon art maghrufa bhala “Ta’ Galandri 
sive Seguna” – 202.48 m.k. 

Arken Ltd et C7768 99/09 
Gozo 

Sannat Portion of land known as “Ta’ Galandri 
sive Seguna” – 202.48 s.m. 

Arken Ltd et C7768  

Sannat Porzjon art maghrufa bhala “Ta’ Galandri 
sive Seguna” – 5542.84 m.k. 

Arken Ltd et C7768 100/09 
Gozo 

Sannat Portion of land known as “Ta’ Galandri 
sive Seguna” – 5542.84 s.m. 

Arken Ltd et C7768  

Sannat Porzjon art maghrufa bhala “Ta’ Galandri 
sive Seguna” – 101.24 m.k. 

Falzon Sant Manduca 
Alfred  

417542M 101/09 
Gozo 

Sannat Portion of land known as “Ta’ Galandri 
sive Seguna” – 101.24 s.m. 

Falzon Sant Manduca 
Alfred  

417542M  
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Sannat Porzjon art maghrufa bhala “Ta’ Galandri 
sive Seguna” – 2771.42 m.k. 

Falzon Sant Manduca 
Alfred  

417542M 102/09 
Gozo 

Sannat Portion of land known as “Ta’ Galandri 
sive Seguna” – 2771.42 s.m. 

Falzon Sant Manduca 
Alfred  

417542M  

Sannat Porzjon art maghrufa bhala “Ta’ Galandri 
sive Seguna” – 101.24 m.k. 

Xiberras sive Sciberras 
Felix et 

27775G 103/09 
Gozo 

Sannat Portion of land known as “Ta’ Galandri 
sive Seguna” – 101.24  s.m. 

Xiberras sive Sciberras 
Felix et 

27775G  

Sannat Porzjon art maghrufa bhala “Ta’ Galandri 
sive Seguna” – 2771.42 m.k. 

Xiberras sive Sciberras 
Felix et 

27775G 104/09 
Gozo 

Sannat Portion of land known as “Ta’ Galandri 
sive Seguna” – 2771.42 s.m. 

Xiberras sive Sciberras 
Felix et 

27775G  

Xaghra Parti mill-fond Nri 98,99 fi Triq it-Tigrija Galea Ernesta 77147G 2/09 Gozo 
Xaghra Part of Premises Nos 98,99 in Triq it-

Tigrija 
Galea Ernesta 77147G  

Xaghra 2/35 indiviz minn porzjon art maghrufa 
bhala “Wara ta’ Gianninu” – 1855 m.k. 

Cini Michael et 5529G 73/09 
Gozo 

Xaghra 2/35 undivided share of a portion of land 
known as “Wara ta’ Gianninu” – 1855 s.m. 

Cini Michael et 5529G  

Xewkija Lok ta’ Djar bl-isem Paradise fi Triq L-
Arcipriet Grech 

Xuereb Charlie 19776G 16/09 
Gozo 

Xewkija Premises Named Paradise in Triq L-
Arcipriet Grech 

Xuereb Charlie 19776G  

Xewkija ½ indiviz mid-Dar  ‘God Bless Autralia’ 
Triq Sant’ Elija 

Vella Mary Jane et 47252G 93/09 
Gozo 

Xewkija ½ undivided share from Premises named 
God Bless Australia 

Vella Mary Jane et 47252G  

Zebbug 
ghawdex 

Art tal-Kanun – 191m.k Il-Gvern ta’ Malta  7/09 
Gozo 

Zebbug 
ghawdex 

Land known as Tal-Kanun – 191s.m The Government of 
Malta 

  

Zebbug 
ghawdex 

Art tal-Kanun – 4, 769m.k Il-Gvern ta’ Malta  8/09 
Gozo 

Zebbug 
ghawdex 

Land known as Tal-Kanun – 4,769s.m The Government of 
Malta 

  

Zebbug 
ghawdex 

Art tal-Kanun – 1,794m.k Il-Gvern ta’ Malta  9/09 
Gozo 

Zebbug 
ghawdex 

Land known as Tal-Kanun – 1,794s.m The Government of 
Malta 

  

Zebbug 
ghawdex 

Art tal-Kanun – 7,450m.k Il-Gvern ta’ Malta  10/09 
Gozo 

Zebbug 
ghawdex 

Land known as Tal-Kanun –7,450s.m The Government of 
Malta 

  

Zebbug, 
Ghawdex 

Porzjon art maghrufa bhala “Ta’ Dierek sive 
Il-Bajjad”, f’Wied l-Abjad – 2606 m.k. 

Il-Gvern ta’ Malta   23/09 
Gozo 

Zebbug, 
Ghawdex 

Portion of land known as “Ta’ Dierek sive 
Il-Bajjad” in Wied l-Abjad – 2606 s.m. 

The Government of 
Malta 

 23/09 
Gozo 

 

L-applikazzjonijiet, pjanti ta’ l-art u d-dokumenti 
pre\entati mag]hom, jistg]u ji[u e\aminati fir-Re[istru ta’ 
l-Artijiet, i`-~entru Amministrattiv, Pjazza San Fran[isk, 
ir-Rabat, G]awdex, bejn it-8.00 a.m. u s-2.30 p.m.  

 
Dott. Marlin Vella, LL.D.

g]ar-Re[istratur ta’ l-Artijiet

Is-27 ta’ Frar, 2009 

The applications, plans of the land and accompanying 
documents may be inspected at the Land Registry, the 
Administration Centre, Pjazza San Fran[isk, Victoria, 
Gozo, between 8.00 a.m. and 2.30 p.m.  

Dr Marlin Vella, LL.D.
For/Land Registrar

27th February, 2009 
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No. 161

GOLDSMITHS AND SILVERSMITHS
ACT

(CAP. 46)

THE Commissioner of Inland Revenue notifies that on the 
date shown hereunder, the price of gold and silver on which 
valuations made by the Consuls for Goldsmiths and Silver-
smiths are based has been fixed for the purposes of article 14 
of the said Act as follows:–

 

27th February, 2009

Nru. 161

ATT DWAR IL-ĦADDIEMA
D-DEHEB U  L-ĦADDIEMA L-FIDDA

(ARĠENTIERA)
(KAP. 46)

IL-KUMMISSARJU tat-Taxxi Interni jgħarraf illi fid-
data li tidher hawn taħt, il-prezz tad-deheb u l-fidda li fuqu 
huma bbażati l-valutazzjonijiet magħmulin mill-Konslu 
għall-Ħaddiema d-Deheb u l-Ħaddiema l-Fidda ġie ffissat 
għall-finijiet tal-artikolu 14 tal-imsemmi Att kif ġej:–

Is-27 ta’ Frar, 2009

	 Data	 Deheb Pur	 Fidda Pura
		  Gramma	 Gramma
	 Date	 Pure Gold	 Pure Silver
		  Grams	 Grams
	
	 27. 02. 09	 €24.259 	 €0.374

POLICE NOTICE

No. 10

In virtue of section 52 (1) of the Traffic Regulations 
Ordinance (Cap. 65) the Commissioner of Police hereby 
notifies that the transit and stopping of vehicles through the 
streets mentioned hereunder will be suspended on the dates 
and times indicated. 

Żabbar (Xgħajra)

On Sunday, 1st March 2009 from 2.00 p.m. onwards 
through the following streets: Leonard Mahoney, il-Fortizza 
tal-Grazzja, Orlando, Ħaż-Żabbar and ix-Xgħajra.

Vehicles found parked at the above mentioned streets are 
subject to be towed.

27th February, 2009

AVVIŻ TAL-PULIZIJA 

Nru. 10

Bis-saħħa tal-artikolu 52 (1) tal-Ordinanza dwar ir-
Regolamenti tat-Traffiku (Kap. 65), il-Kummissarju tal-
Pulizija jgħarraf illi l-passaġġ u twaqqif ta’ vetturi huma 
pprojbiti fit-toroq imsemmija hawn taħt fid-dati u l-ħinijiet 
indikati. 

Ħaż-Żabbar (Xgħajra)

Nhar il-Ħadd, l-1 ta’ Marzu 2009 mis-2.00 p.m. ’il quddiem 
mit-toroq li ġejjin: Leonard Mahoney, il-Fortizza tal-Grazzja, 
Orlando, Ħaż-Żabbar u x-Xgħajra.

Vetturi li jinsabu pparkjati fit-toroq imsemmija hawn fuq 
ikunu suġġetti li jiġu rmunkati.

Is-27 ta’ Frar, 2009
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Kummissjoni dwar is-Servizz Pubbliku

Reklutaġġ ta’ Direttur fid-Direttorat għall-Kwalità 
u Standards fl-Edukazzjoni (Dkse)

*Skont klawsola 3.1 tal-Ftehim Kollettiv kurrenti, 
nomenklaturi li jindikaw il-maskil jinkludu wkoll il-
femminil.

Il-Kummissjoni dwar is-Servizz Pubbliku tilqa’ 
applikazzjonijiet għall-ħatra ta’ professjonisti kompetenti 
u kwalifikati li jkollhom l-abbiltà li jaqdu d-dmirijiet 
ta’ Direttur fid-Direttorat għal Kwalità u Standards fl-
Edukazzjoni (DKSE).

2. Il-funzjonijiet tad-DKSE jinsabu stabbiliti bl-Att dwar 
l-Edukazzjoni (kif emendat bl-Att XIII tal-2006) li jidher fis-
sit elettroniku www.education.gov.mt.

3. Il-missjoni tad-DKSE hi jirregola, jistabbilixxi, 
jissorvelja u jiżgura standards u kwalità fil-programmi u 
s-servizzi edukattivi f’livell ta’ edukazzjoni obbligatorja 
provdut minn skejjel Statali u dawk mhux Statali.

4. L-applikant magħzul ikun assenjat ma’ dipartiment 
li jaqa’ taħt it-tmexxija tad-Direttur Generali, DKSE. Id-
dipartiment huwa:

Assigurazzjoni ta’ Kwalità

5. Il-kandidat li jintgħażel jinħatar fil-grad sustantiv ta’ 
‘Uffiċjali fi Grad 5’ fis-Servizz Pubbliku ta’ Malta u, bħala 
tali, ikun uffiċjal pubbliċ anzjan. Il-ħatra tkun suġġetta għal 
żmien ta’ prova ta’ sentejn.

6. Jekk fil-jum meta jagħlqu l-applikazzjonijiet, il-
persuna magħżula:

a) tkun uffiċjal pubbliku fil-kariga li sustantivament diġà 
jkun jinsab fi grad ekwivalenti għal jew ogħla minn Grad 5, 
huwa jibqa’ jżomm l-grad sustantiv tiegħu;

b) tkun uffiċjal pubbliku fil-kariga li jkollu ħatra sustantiva 
fi grad taħt Grad 5, huwa jiġi sustantivament maħtur Uffiċjal 
fi Grad 5;  

ċ) tkun uffiċjal pubbliku fil-kariga li jkun jokkupa 
pożizzjoni kontrattwali fis-Servizz Pubbliku ta’ Malta u ma 
jkollux kariga sustantiva fis-Servizz Pubbliku ta’ Malta, 
huwa jinħatur sustantivament ‘Uffiċjal fi Grad 5’ fis-Servizz 
Pubbliku ta’ Malta.

d) ma tkunx uffiċjal pubbliku fil-kariga, huwa 
sustantivament jinħatar ‘Uffiċjal fi Grad 5’ fis-Servizz 
Pubbliku ta’ Malta. 

Public Service Commission

Engagement of Director in the Directorate for 
Quality and Standards in Education (Dqse)

*In accordance with clause 3.1 of the current Collective 
Agreement, nomenclatures denoting the male gender include 
also the female gender.

The Public Service Commission invites applications for 
the appointment of suitably qualified and competent educators 
capable of performing duties as Director in the Directorate 
for Quality and Standards in Education (DQSE).

2. The full functions of the DQSE are established by the 
Education Act (as amended by Act XIII of 2006) which may 
be consulted on www.education.gov.mt.

3. The mission of the DQSE is to generally regulate, 
establish, monitor and assure standards and quality in the 
programmes and educational services at the compulsory 
level of education provided by state and non-state schools.

4. The selected candidate will be assigned to a department 
under the leadership of the Director General, DQSE.  The 
department is:

Quality Assurance

5. The selected candidate will be appointed substantively 
‘Officer in Grade 5’ in the Malta Public Service and, as 
such, will be a senior public officer. The appointment will be 
subject to a two-year probationary period.

6. If on the closing date of the call for applications, the 
selected candidate is:

a) a serving public officer who is already substantively 
in a grade equivalent to or above Grade 5, s/he will retain 
his/her higher substantive grade;

b) a serving public officer who holds a substantive 
appointment in a Grade below Grade 5, s/he will be 
substantively appointed Officer in Grade 5;  

c) a serving public officer who occupies a contractual 
position in the Malta Public Service and does not hold a 
substantive post in the Malta Public Service, s/he will be 
substantively appointed ‘Officer in Grade 5’ in the Malta 
Public Service.

d) not a serving public officer, s/he will be substantively 
appointed ‘Officer in Grade 5’ in the Malta Public Service. 
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7. On appointment as ‘Officer in Grade 5’, the selected 
public officer shall be detailed by the Prime Minister for 
duty as Director in the DQSE on the basis of a three-year 
performance agreement, which may be renewed for further 
periods of 3 years.

8. A Director in the DQSE will receive a basic salary 
equivalent to that attached to Salary Scale 4 in the Malta 
Public Service, currently €27,764. The total remuneration 
package may however be adjusted to reflect qualifications or 
proven experience that go beyond those required in this call.  
The adjustment will be applicable to the selected candidate 
irrespective of whether s/he was a public officer on the 
closing date of the call for applications.

9. The Performance Agreement will include a 
performance bonus and this entitlement will be subject to 
the same performance review procedure, criteria and other 
arrangements applicable to officers who are appointed to a 
Headship position in the Malta Public Service.

10. The selected public officer will, during the period of 
his/her detailing as Director in the DQSE, be bound by the 
terms and conditions of service applicable to public officers 
holding a substantive appointment in the Malta Public 
Service.

11. On successful completion of two terms of three years 
each as Director in the DQSE, the selected officer will be 
appointed substantively ‘Officer in Grade 4’ in the Malta 
Public Service.

12. On termination of his/her performance agreement as 
Director in the DQSE, the selected officer will retain his/
her applicable substantive grade and will be assigned duties 
which will be, as far as possible, commensurate with his/her 
substantive grade.

13. Unsatisfactory performance during the period of 
the performance agreement will lead to the termination of 
the performance agreement and, if the officer is still in the 
probationary period of his/her substantive appointment, to 
the termination of the substantive appointment resulting 
from this call for applications.

14. The qualities being sought for this position are 
those of an enthusiastic and experienced educator, who 
has a proven track record in directing and motivating 
staff to achieve identified targets and standards. The 
successful candidate shall be a professional leader and 
must have an ability to manage change and communicate 
effectively at all levels.  The selected candidate must be 
able to analyse, interpret and evaluate complex statistical 

7. Meta jinħatar bħala ‘Uffiċjal fi Grad 5’, l-uffiċjal 
pubbliku magħżul jiġi inkarigat mill-Prim Ministru biex jaqdi 
d-dmirijiet ta’ Direttur fid-DKSE abbażi ta’ Performance 
Agreement ta’ tliet snin, li jista’ jiġġedded għal perjodi 
ulterjuri ta’ tliet snin.

8. Direttur fid-DKSE jirċievi salarju bażiku li jkun 
ekwivalenti għal dak li japplika fl-Iskala tas-Salarju 4 fis-
Servizz Pubbliku ta’ Malta, bħalissa €27,764 fis-sena.  Il-
pakkett ta’ remunerazzjoni totali jista’ madankollu jiġi 
aġġustat biex ikun jirrifletti l-kwalifiki jew esperjenza 
ppruvata li jkunu aktar minn dawk meħtieġa f’dan l-avviż.  
L-aġġustament ikun japplika għall-kandidat magħżul 
irrispettivament minn jekk hu kienx uffiċjal pubbliku fid-
data tal-għeluq tas-sejħa għal applikazzjonijiet.

9. Il-Performance Agreement ikun jinkludi performance 
bonus u dan il-jedd ikun soġġett għall-istess proċedura ta’ 
reviżjoni ta’ ħidma, kriterji u arranġamenti oħra skont ma 
japplikaw għal uffiċjali li jinħatru f’pożizzjoni ta’ Kapijiet 
fis-Servizz Pubbliku ta’ Malta.

10. L-uffiċjal pubbliku magħżul ikun marbut, sakemm 
jibqa’ fil-kariga ta’ Direttur fid-DKSE, bil-pattijiet u l-
kundizzjonijiet tas-servizz li japplikaw lill-uffiċjali pubbliċi 
li jkollhom ħatra sustantiva fis-Servizz Pubbliku ta’ Malta.

11. Meta jintemmu żewġ perjodi ta’ kariga ta’ tliet snin 
il-wieħed  ta’ Direttur fid-DKSE, l-uffiċjal magħżul jinħatar 
sustantivament bħala ‘Uffiċjal fi Grad 4’ fis-Servizz Pubbliku 
ta’ Malta.

12. Meta jintemm il-Performance Agreement li jkollu 
bħala Direttur fid-DKSE, l-uffiċjal magħżul iżomm l-grad 
sustantiv tiegħu u jingħata jaqdi dmirijiet li kemm jista’ 
jkun, ikunu skond il-grad sustantiv tagħhom.

13. Ħidma insodisfaċenti matul iż-żmien tal-Performance 
Agreement twassal għat-terminazzjoni tal-Performance 
Agreement u, jekk l-uffiċjal ikun għadu fiż-żmien ta’ prova 
tal-ħatra sustantiva tiegħu, twassal għat-terminazzjoni 
tal-ħatra sustantiva li tirriżulta minn din is-sejħa għall-
applikazzjonijiet.

14. Il-kwalitajiet mixtieqa f’din il-pożizzjoni huma dawk 
ta’ edukatur kollu ħeġġa u b’esperjenza, li jkollhu xhieda ta’ 
ħila fid-direzzjoni u li jimmottiva lill-impjegati tiegħu jilħqu 
l-miri u l-istandards stabbiliti. Il-kandidat magħżul għandu 
jkun mexxej bl-abbiltà li jġib bidla u li jikkomunika b’mod 
effettiv f’kull livell. Il-kandidat magħżul għandu jkollu l-ħila 
li jannalizza, jinterpreta u jevalwa statistika u informazzjoni 
dettaljata, li jifhem kif u għaliex l-istudent jilħaq jew ma 
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jilħaqx il-miri stabbiliti, u li jkun kapaċi jiżviluppa strateġiji u 
programmi li jkollhom bħala mira ewlenija titjib fil-kwalità tal-
proċess edukattiv.  Il-kandidat magħżul irid ikun kapaċi jmexxi 
u jaħdem f’tim, u jkollu viżjoni soda bil-ħila li jimmottiva lill-
oħrajn u jwassal għall-implimentazzjoni ta’ ideat fil-kuntest 
tal-Qafas tal-Kurrikulum Nazzjonali. Id-Direttur fid-DKSE 
għandu jaħdem biex itejjeb il-kwalità tal-proċess edukattiv u 
għandu jkun kapaċi jniedi u jimplimenta programmi u proġetti 
edukattivi li jtejbu l-kwalità tat-tagħlim. Esperjenza fil-qasam 
tal-iżvilupp tal-kurrikulum u e-learning, fl-implimentazzjoni 
ta’ sistemi ta’ assigurazzjoni u verifika ta’ kwalità, kif ukoll 
konoxxenza tal-leġislazzjoni fil-qasam tal-edukazzjoni jkunu ta’ 
vantaġġ. Il-kandidat magħżul ikollu bżonn juri etos korporattivi 
u li kapaċi jilħqu standards għoljin. Dan il-kandidat għandu 
jkun edukatur proattiv, li b’motivazzjoni kapaċi jiżviluppa u 
jwettaq l-kurrikulum u jassigura li dan jaqdi l-bżonnijiet tal-
istudent. Permezz ta’ performance management, il-kandidat 
magħżul għandu jippromwovi kultura ta’ titjib kontinwu, u 
jaħdem mal-iskejjel kollha u Kulleġġi bħala parti minn tim ta’ 
tmexxija li huwa produttiv u kooperativ.

15. Sal-ħin u d-data tal-għeluq ta’ din is-sejħa għall-
applikazzjonijiet, l-applikanti għandhom:

a) (i) ikunu ċittadini ta’ Malta;

JEW

(ii) ikunu ċittadini ta’ Stat Membru ieħor tal-Unjoni 
Ewropea;

JEW

(iii) ikunu ċittadini ta’ pajjiżi oħra li dwarhom ikunu 
japplikaw il-provvedimenti tal-UE fuq il-moviment liberu 
ta’ persuni (f’każ ta’ diffikultà dwar il-pajjiżi li għalihom 
japplikaw id-dispożizzjonijiet tal-UE għandu jiġi kkonsultat 
il-Ministru tal-Affarijiet Barranin);

JEW

(iv) ikunu l-konjuġi u t-tfal, ukoll jekk dawn ikunu 
ċittadini ta’ pajjiżi terzi, ta’ xi persuna minn dawk imsemmija 
fil-paragrafi (i), (ii) u (iii) hawn qabel, sakemm dawn ikunu 
jistgħu jaħdmu f’Malta taħt leġislazzjoni kurrenti. Dan għandu 
jiġi deċiż bil-parir tad-Direttur taċ-Ċittadinanza u Affarijiet 
dwar Expatriates, fil-Ministeru tal-Affarijiet Barranin.

Il-ħatra ta’ kandidati msemmija fil-paragrafi (ii), (iii) u 
(iv) hawn qabel tkun teħtieġ il-ħruġ ta’ liċenza tal-impjiegi 
sakemm dan ikun meħtieġ taħt l-Att dwar l-Immigrazzjoni u 
liġijiet sussidjarji.

b) ikunu kapaċi jikkomunikaw bil-lingwa Maltija u bil-
lingwa Ingliża;

data and information, have an ability to understand how 
and why learners achieve or fail to achieve and develop 
strategies and programmes aimed at improving the quality 
of educational provision.  The selected applicant must be 
able to lead and work in a team, as well as have a strong 
vision with the ability to motivate others and implement 
ideas in the context of the National Curriculum Framework.  
The Director, Quality Assurance in the DQSE will work 
towards the improvement of quality in educational 
provision and will be able to work collaboratively to initiate 
and deliver measurable improvements to the quality of 
teaching and learning. Experience of implementing quality 
systems, audit procedures and monitoring processes and/or 
knowledge of related legislation in the field of education 
would be advantageous. The selected applicant will need to 
demonstrate a strong corporate ethos. Through performance 
management the selected candidate will promote a 
continuous improvement culture, working across schools 
and Colleges as part of the productive and co-operative 
education leadership team.

15.	 By the closing time and date of this call for 
applications, applicants must: 

a) (i) be citizens of Malta;

OR

(ii) be citizens of another European Union Member 
State;

OR

(iii) be citizens of other countries to which the EU 
provisions on free movement of persons apply (in case of 
difficulty the Ministry of Foreign Affairs is to be consulted 
regarding the countries to which EU provisions apply);

OR

(iv) be the spouse and children, even if they are third 
country nationals, of any person mentioned at (i), (ii) and 
(iii) above, provided they  are eligible to work in Malta 
under current legislation. This should be determined with the 
advice of the Director, Citizenship and Expatriate Affairs, 
Ministry of Foreign Affairs.

The appointment of candidates referred to at (ii), (iii) and 
(iv) above would necessitate the issue of an employment 
license in so far as this is required by the Immigration Act 
and subsidiary legislation.

b) have the ability to communicate in the Maltese and 
English languages;
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ċ) ikollhom:

(i) Warrant Permanenti ta’ Għalliem;

(ii) mill-inqas kwalifika fit-tagħlim rikonoxxuta jew Grad 
bl-Unuri fl-Edukazzjoni. Jingħata rikonoxximent kif imiss 
waqt il-proċeduri tal-għażla lill-persuni li jkollhom grad ta’ 
Masters jew Dottorat fil-qasam tal-edukazzjoni;

d) ikollhom:

(i) Il-kwalifiki meħtieġa, kapaċitajiet, attitudni u 
esperjenza biex imexxu b’mod effettiv u jimmaniġġaw is-
settur assenjat lilhom fi ħdan id-DQSE. Min japplika għandu 
jkun jifhem b’mod eċċellenti kif il-kurrikulu, il-programmi 
edukattivi u s-servizzi jikkontribwixxu għal riżultati aħjar 
għall-istudenti kollha. 

	
(ii) esperjenza, inkluż esperjenza fit-tagħlim u f’karigi ta’ 

responsabbiltà fil-qasam tal-edukazzjoni;

(iii) għarfien u jifhmu sewwa l-isfidi li s-soċjetà u l-
ekonomija tat-tagħlim qegħdin jippreżentaw lis-sistemi 
edukattivi;

(iv) ħiliet qawwija fil-komunikazzjoni u dawk 
interpersonali, partikolarment fl-oratorija pubblika, kitba ta’ 
rapporti u ICT; 

e) ikunu ta’ karattru morali tajjeb (l-applikanti li jkunu 
diġà jinsabu fis-Servizz Pubbliku ta’ Malta għandhom 
jippreżentaw is-Service and Leave Record Form (GP47); 
filwaqt li dawk li jkunu qegħdin japplikaw minn barra 
s-Servizz Pubbliku ta’ Malta għandhom jippreżentaw 
ċertifikat riċenti tal-kondotta maħruġ mill-Pulizija jew 
minn xi Awtorità kompetenti oħra li ma tkunx aktar minn 
sitt (6) xhur mid-data ta’ din is-sejħa għal applikazzjonijiet 
u jiddikjaraw jekk qatt kinux jaħdmu mal-Gvern ta’ Malta, 
u jagħtu dettalji).

16. Il-proċedura tal-għażla, li tkun tikkonsisti f’intervista 
intensiva issir minn bord tal-għażla li jiġi approvat mill-
Kummissjoni dwar is-Servizz Pubbliku. 

17. Persuni rreġistrati mal-Kummissjoni Nazzjonali 
għall-Persuni b’Diżabilità (KNPD) jistgħu jgawdu minn ‘bdil 
raġonevoli’ skont l-Artikolu 7 tal-Att dwar Opportunitajiet 
Indaqs (Persuni b’Diżabilità), (Kap. 413), anke jekk ma 
jkunux jissodisfaw għal kollox il-parametri tal-eliġibbiltà 
għall-post. Dan basta jkunu jistgħu jwettqu d-dmirijiet 
relatati mal-pożizzjonijiet, fl-essenza tagħhom, u sakemm 
ikun hemm qbil min-naħa tal-Management and Personnel 
Office u approvazzjoni tal-Kummissjoni dwar is-Servizz 
Pubbliku.

c) be in possession of:

(i) a Permanent Teacher’s Warrant; 

(ii) at least a recognized teaching qualification or an 
Honours Degree of Bachelor in Education.  Due recognition 
will be given during the selection process to persons in 
possession of a Masters or a Doctorate degree in the field 
of education;

d) have:

(i) the necessary qualifications, skills, attitude and 
experience to effectively lead and manage the sector assigned 
to him/her within the DQSE. A complete understanding of 
how the curriculum, educational programmes and services 
contribute to better outcomes for all students is a must.

(ii) experience, including teaching experience and 
experience in senior roles of responsibility in the education 
field;

(iii) sound knowledge and understanding of the challenges 
that the knowledge society and economy are presenting to 
educational systems;

(iv) strong communication and interpersonal skills, 
particularly in public speaking, report-writing and ICT.

e) be of good moral character (applicants who are already 
in the Malta Public Service must produce a Malta Public 
Service and Leave Record Form - GP47); those applying 
from outside the Malta Public Service must produce a recent 
certificate of conduct issued by the Police or other competent 
Authority not earlier than six (6) months from the date of this 
call for applications and state whether s/he have ever been in 
the Maltese Government Service giving details).

16. The selection process, in the form of a rigorous 
interview, will be conducted by a selection board to be 
approved by the Public Service Commission. 

17. Persons registered with the National Commission 
for Persons with a Disability (NCPD) may be given 
reasonable accommodation in terms of Article 7 of the Equal 
Opportunities (Persons with Disability) Act, (Cap. 413), 
even if they do not satisfy in full the eligibility requirements 
for the post provided they can carry out, in essence, the 
duties related to the post and subject to the concurrence of 
the Management and Personnel Office and approval of the 
Public Service Commission.
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18. Is-sottomissjonijiet skond klawsola 17 għandhom 
jintbagħtu mal-formola tal-applikazzjoni u għandhom ikunu 
msaħħa b’dokumenti relevanti li jinkludu evidenza dokumentata 
tar-registrazzjoni tal-applikant/a mal-KNPD. Għandhom 
jingħataw ġustifikazzjonijiet raġunati mill-applikant/a għaliex 
ma jissodisfax/tissodisfax il-parametri kollha tal-eliġibbiltà 
u għaliex huma mistħoqqa kunsiderazzjonijet speċjali. Il-
korrispondenza kollha għandha tiġi indirizzata lis-Segretarju 
Permanenti Principali fl-Uffiċċju tal-Prim Ministru u tkun 
ikkupjata lill-KNPD.

19. Il-kwalifiki u l-esperjenza li l-persuna jkollha 
għandhom jintwerew b’ċertifikati u/jew dokumenti, illi kopja 
tagħhom għandha tkun jew mehmuża mal-applikazzjoni jew 
jintbagħtu separatament lid-Dipartiment konċernat mhux 
aktar tard minn għaxart ijiem ta’ xogħol mid-data tal-għeluq. 
Kopji mgħoddija bl-iscanner huma aċċettabbli.

 
20. Id-dokumenti oriġinali għandhom, mingħajr 

eċċezzjoni, jintwerew waqt l-intervista.

21. Hija r-responsabiltà tal-applikanti li jkollhom kwalifiki 
maħruġa minn Universitajiet/istituzzjonijiet edukattivi terzjarji 
jew istituzzjonijiet oħra, Maltin jew barranin, li juru dikjarazzjoni 
ta’ rikonoxximent dwar il-komparabbiltà ta’ kwalifiki 
maħruġa miċ-Ċentru Malti għal Rikonoxximent ta’ Kwalifiki 
u ta’ Informazzjoni fil-Ministeru tal-Edukazzjoni, Kultura, 
Żgħażagħ u Sport jew l-awtorità kompetenti, skond il-każ, 
liema dikjarazzjoni għandha tiġi mehmuża mal-applikazzjoni, 
bl-oriġinali tintwera waqt l-intervista. Dawk il-kandidati li għad 
m’għandhomx din id-dikjarazzjoni jkunu jistgħu japplikaw, iżda 
jridu jibagħtu kopja tad-dikjarazzjoni, maħruġa mill-awtorità 
pertinenti, lid-dipartiment riċeventi kif tkun għad-dispożizzjoni 
tagħhom u, f’ebda ċirkustanza, mhux aktar tard minn xahar 
mid-data tal-għeluq tas-sejħa għall-applikazzjonijiet. Applikanti 
li ma jilħqux jippreżentaw din id-dikjarazzjoni fi żmien xahar 
għal raġunijiet mhux fil-kontroll tagħhom, jistgħu jitolbu għal 
estensjoni b’xahar ieħor lill-Kap tad-Dipartiment fejn qed 
jintlaqgħu l-applikazzjonijiet, u jindikaw b’mod ċar ir-raġunijiet 
għad-dewmien.  Talbiet għal estensjonijiet itwal minn dan il-
perjodu għandhom jiġu sottomessi għall-kunsiderazzjoni tal-
Kummissjoni dwar is-Servizz Pubbliku.

22.  Petizzjonijiet skond m’hemm fl-Artiklu 1.1.10 tal-
Public Service Management Code jistgħu jiġu ppreżentati fi 
żmien għaxart (10) ijiem tax-xogħol mid-data tar-rizultat. 

23. Kull min għandu nteress għandu jippreżenta l-
applikazzjoni tiegħu bil-miktub lis-Segretarju Permanenti, 
Ministeru għall-Edukazzjoni, Kultura, Żghażagħ u Sport, 
fuq il-formola apposta tal-applikazzjoni. Flimkien mal-
applikazzjonijiet għandu jkun hemm curriculum vitae (li 
għandu jinkludi lista ta’ kwalifiki li l-applikant ikollu) u Skeda 
tas-Servizz fil-każ ta’ Uffiċjali Pubbliċi. Id-data tal-għeluq sa 
meta jistgħu jaslu l-applikazzjonijiet hi nofsinhar (Ħin tal-
Ewropa Ċentrali) tal-Ġimgħa, it-13 ta’ Marzu 2009.

18. Representations in terms of clause 17 should be 
attached to the application forms and supported with relevant 
documents, which must also include documentary evidence 
of registration with the NCPD. Reasoned justifications 
should be given by the applicant to substantiate the lack 
of full eligibility requirements and to state why reasoned 
considerations are merited. All correspondence is to be 
addressed to the Principal Permanent Secretary, Office of 
the Prime Minister, Auberge de Castille, Valletta, VLT 2000 
and to the NCPD.   

19. Qualifications and experience claimed must be 
supported by certificates and/or testimonials, copies of 
which should either be attached to the application or sent 
separately to the receiving Department by not later than ten 
(10) working days from the closing date. Scanned copies 
sent electronically are acceptable.

20. Original certificates and/or testimonials are to be 
invariably produced for verification at the interview.

21. It is the responsibility of applicants, in possession of 
qualifications awarded by Maltese or foreign Universities/
tertiary education or other institutions, to produce a 
recognition statement on comparability of qualifications 
issued by the Malta Qualifications Recognition Information 
Centre (MQRIC) within the Ministry of Education, Culture, 
Youth and Sport or the designated authority, as applicable, 
which statement should be attached to the application and 
the original presented at the interview. Candidates not in 
possession of this statement may still apply, provided that 
they submit a copy of the statement, issued by the pertinent 
authority, to the receiving department as soon as available 
and, in any case, by not later than one month from the 
closing date of the call for applications. Applicants who 
fail to present the required statement within the one-month 
period for reasons beyond their control, may request an 
extension of this time limit, up to a further one month, to the 
Head of Department receiving the applications, indicating 
clearly the reasons for the delay. Extensions beyond this 
period are to be submitted for the consideration of the 
Public Service Commission.

22. Petitions in terms of Section 1.1.10 of the Public 
Service Management Code should be submitted within ten 
(10) working days from the date of the result. 

23. Interested applicants should submit their applications 
by writing to the Permanent Secretary, Ministry of 
Education, Culture, Youth and Sport on the appropriate 
form. Applications should be accompanied by a curriculum 
vitae (which should include a list of qualifications held by 
the applicant) and a Schedule of Service in the case of Public 
Officers. The closing date for the receipt of applications is 
noon (Central European Time) of Friday, 13th March 2009.
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24. Application forms may be either downloaded from 
the following websites: 

http://doi.gov.mt/EN/employment_opp/recruitenglish.
pdf 

http://www.mpo.gov.mt/downloads/recruitenglish.pdf 
http://www.education.gov.mt 
or obtained from the Customer Care Unit, Ministry of 

Education, Culture, Youth and Sport, Triq l-Assedju l-Kbir, 
Floriana VLT 2000.

25. Applications received from abroad through a fax, e-
mail or other means by noon (Central European Time) of 
Friday, 13th March 2009 may be considered provided that 
all requisite details are given.  The formal application duly 
signed by the applicant should be received by Permanent 
Secretary, Ministry of Education, Culture, Youth and Sport, 
by not later than one week after the closing date.  (The fax 
number of this Office is +356 23886136 and the e-mail 
address is christopher.bezzina@gov.mt).

26. Applications delivered by hand will be acknowledged 
in writing by the undersigned and a receipt will be given 
at the time of delivery. Applications by post should be sent 
by registered mail in sufficient time to ensure delivery by 
the above deadline. Applications will be acknowledged in 
writing within seven days.

27th February, 2009

24. Il-formoli tal-applikazzjoni jistgħu jitniżżlu minn 
dawn is-siti elettroniċi li ġejjin: 

http://doi.gov.mt/EN/employment_opp/recruitenglish.
pdf 

http://www.mpo.gov.mt/downloads/recruitenglish.pdf 
http://www.education.gov.mt 
jew jinkisbu mis-sezzjoni tal-Customer Care Unit, 

Ministeru tal-Edukazzjoni, Kultura, Żgħażagħ u Sport, Triq 
l-Assedju l-Kbir, il-Furjana VLT2000.

25. Applikazzjonijiet li jaslu minn barra minn Malta 
permezz ta’ fax, e-mail jew xi mezz ieħor sa nofsinhar (Ħin 
tal-Ewropa Ċentrali) tal-Ġimgħa, it-13 ta’ Marzu  2009 jistgħu 
jiġu kkunsidrati basta jkollhom id-dettalji kollha meħtieġa. L-
applikazzjoni formali ffirmata mill-applikant trid tasal għand 
is-Segretarju Permanenti, Ministeru għall-Edukazzjoni, 
Kultura, Żgħażagħ u Sport, Triq l-Assedju l-Kbir, VLT 2000  
sa mhux iżjed tard minn ġimgħa wara d-data tal-għeluq. (In-
numru tal-fax ta’ dan l-uffiċċju hu + 356 23886136 u l-indirizz 
tal-e-mail hu christopher.bezzina@gov.mt).

26. Tingħata rċevuta għal kull applikazzjoni fil-ħin li 
titwassal. Applikazzjonijiet li jaslu bil-posta għandhom ikunu 
rreġistrati u jintbagħtu kmieni biżżejjed biex jaslu fl-indirizz 
imsemmi qabel id-data tal-għeluq. Tingħata rċevuta bil-posta 
fi żmien sebat (7) ijiem għal dawn l-applikazzjonijiiet.
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Ministeru għall-Politika Soċjali
(Dipartiment tas-Saħħa)

Applikazzjonijiet għad-Dħul fil-Kors ta’ Taħriġ 
għall-Paramedic Aides (Environmental Health) 

fil-Ministeru għall-Politika Soċjali 
(Dipartiment tas-Saħħa)

Skont klawsola 3.1 tal-Ftehim Kollettiv kurrenti, 
nomenklaturi li jindikaw il-maskil jinkludu wkoll il-
femminil.

Id-Direttur Ġenerali (Public Health Regulation) jilqa’ 
applikazzjonijiet għall-dħul fil-Kors ta’ Taħriġ ta’ sitt xhur 
għal Paramedic Aides (Environmental Health) fil-Ministeru 
għall-Politika Soċjali (Dipartiment tas-Saħħa).

2. L-applikanti għandhom:

a) (i) ikunu ċittadini ta’ Malta;

JEW

(ii) ċittadini ta’ Stat ieħor Membru tal-Unjoni Ewropea;

Ministry for Social Policy 
(Health)

Applications for Admission to the Course of Training 
for Paramedic Aides (Environmental Health) 

in the Ministry for Social Policy 
(Health)

In accordance with clause 3.1 of the current Collective 
Agreement, nomenclatures denoting the male gender include 
also the female gender.

The Director General (Public Health Regulation) invites 
applications for admission to the six-month course of training 
for Paramedic Aides (Environmental Health) in the Ministry 
for Social Policy (Health).

2. Applicants must:

a) (i) be citizens of Malta; 

OR

(ii) citizens of another European Union Member State;
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OR
	
(iii) citizens of other countries to which the EU provisions 

on free movement of persons apply (in case of difficulty the 
Ministry of Foreign Affairs is to be consulted regarding the 
countries to which EU provisions apply);

OR

(iv) the spouse and children, even if they are third country 
nationals, of any person mentioned at (i), (ii) and (iii) above, 
provided they are eligible to work in Malta under current 
legislation. This should be determined with the advice of the 
Director, Citizenship and Expatriate Affairs, Ministry for 
Justice and Home Affairs.

The appointment of candidates referred to at (ii), (iii) and 
(iv) above would necessitate the issue of an employment 
licence in so far as this is required by the Immigration Act 
and subsidiary legislation.

b) have the ability  to communicate in the Maltese and 
English Languages;

c) be in possession of the National Diploma in Health 
Studies issued from the Malta College of Arts, Science and 
Technology (MCAST) or other appropriate comparable 
qualification;

d) be of good moral character (applicants who are already 
in the Malta Public Service must produce a Service and 
Leave Record Form (GP47); Those applying from outside 
the Malta Public Service must produce a recent certificate of 
conduct issued by the Police or other competent Authority 
not earlier than six (6) months from the closing date of this 
call for applications and state whether they have ever been in 
the Maltese Government Service giving details).

3.1. Persons registered with the National Commission 
for Persons with a Disability (NCPD) may be given 
reasonable accommodation in terms of Section 7 of the 
Equal Opportunities (Persons with Disability) Act, 2000, 
even if they do not satisfy in full the eligibility requirements 
for this course provided they can carry out, in essence, the 
duties related to the course and subject to the concurrence of 
the Management and Personnel Office and approval of the 
Public Service Commission.

3.2. Representations in terms of this clause should be 
attached to the application forms and supported with relevant 
documents which must also include documentary evidence 
of registration with the NCPD.  Reasoned justifications 
should be given by the applicant to substantiate the lack of 
full eligibility requirements and why reasoned considerations 

JEW

(iii) ċittadini ta’ pajjiżi oħra li għalihom japplikaw id-
dispożizzjonijiet tal-UE dwar il-moviment ħieles tal-persuni 
(f’każ ta’ diffikultà l-Ministeru tal-Affarijiet Barranin għandu 
jiġi kkonsultat dwar dawk il-pajjiżi li għalihom japplikaw il-
proviżjonijiet tal-UE);

JEW

(iv) il-konjugi u tfal, anki jekk huma ċittadini ta’ pajjiż 
terz, ta’ dawk il-persuni msemmija f’(i), (ii) u (iii) hawn fuq, 
sakemm huma eliġibbli li jaħdmu f’Malta skond leġiżlazzjoni 
eżistenti.  Dan għandu jkun stabbilit fuq il-parir tad-Direttur, 
Dipartiment tac-Ċittadinanza u Expatriates, Ministeru tal-
Ġustizzja u l-Intern.

Il-ħatra ta’ kandidati msemmija f’(ii), (iii) u (iv) hawn 
fuq hija suġġetta għall-ħruġ ta’ liċenzja tax-xogħol f’dawk 
il-każijiet fejn din hija meħtieġa skont l-Att dwar l-
Immigrazzjoni u leġiżlazzjoni sussidjarja.

b) ikunu kapaċi jikkomunikaw bil-Lingwa Maltija u bil-
Lingwa Ingliża;

ċ) ikollhom in-National Diploma in Health Studies 
maħruġ mill-Malta College of Arts, Science and Technology 
(MCAST) jew kwalifika oħra komparabbli xierqa;

d) ikunu ta’ karattru morali tajjeb (applikanti li diġà 
qegħdin jaħdmu fis-Servizz Pubbliku ta’ Malta jridu 
jippreżentaw is-Service and Leave Record Form (GP 47), 
filwaqt li dawk li japplikaw minn barra s-Servizz Pubbliku 
ta’ Malta jridu jippreżentaw ċertifikat riċenti tal-kondotta 
maħruġ mill-Pulizija jew Awtorità kompetenti oħra mhux 
aktar minn sitt (6) xhur qabel id-data tal-għeluq ta’ din is-
sejħa, u jindikaw jekk qatt kinux impjegati mal-Gvern Malti 
qabel u jagħtu d-dettalji).

3.1. Persuni rreġistrati mal-Kummissjoni Nazzjonali 
għall-Persuni b’Diżabilità (KNPD) jistgħu jgawdu minn ‘bdil 
raġonevoli’ skont l-Artikolu 7 tal-Att dwar Opportunitajiet 
Indaqs (Persuni b’Diżabilità), (Kap. 413), anke jekk ma 
jkunux jissodisfaw għal kollox il-parametri tal-eliġibbiltà 
għall-kors.  Dan basta jkunu jistgħu jwettqu d-dmirijiet 
relatati mal-kors fl-essenza tagħhom, u sakemm ikun hemm 
qbil min-naħa tal-Management and Personnel Office u 
approvazzjoni tal-Kummissjoni dwar is-Servizz Pubbliku.

3.2. Is-sottomissjonijiet skond din il-klawsola għandhom 
jintbagħtu mal-formola tal-applikazzjoni u għandhom 
ikunu msaħħa b’dokumenti relevanti li jinkludu evidenza 
dokumentata tar-reġistrazzjoni tal-applikant/a mal-
KNPD. Għandhom jingħataw ġustifikazzjonijiet raġunati 
mill-applikant/a għaliex ma jissodisfax/tissodisfax il-
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are merited.  All correspondence is to be addressed to 
the Ministry for Social Policy (Health) and copied to the 
NCPD.

4.1. Qualifications and experience claimed must be 
supported by certificates and/or testimonials, copies of which 
should either be attached to the application or sent separately 
to the Ministry for Social Policy (Health) by not later than 
ten (10) working days from the closing date.  Scanned copies 
sent electronically are acceptable.

4.2. Original certificates and/or testimonials are to be 
invariably produced for verification at the interview.

4.3. It is the responsibility of applicants, in possession 
of qualifications awarded by foreign Universities/tertiary 
education institutions, to produce a recognition statement 
on comparability of qualifications issued by the Malta 
Qualifications Recognition Information Centre (MQRIC) 
within the Ministry of Education, Culture, Youth and Sport 
or the designated authority, as applicable, which statement 
should be attached to the application and the original 
presented at the interview. Candidates not in possession of 
this statement may still apply, provided that they submit a 
copy of the statement, issued by the pertinent authority, to 
the receiving department as soon as available and, in any 
case, by not later than one month from the closing date of 
the call for applications.  Applicants who fail to present the 
required statement within the one-month period for reasons 
beyond their control, may request an extension of this time-
limit, up to a further one month, to the Head of Department 
receiving the applications, indicating clearly the reasons for 
the delay.  Extensions beyond this period are to be submitted 
for the consideration of the Public Service Commission.

5. A Selection Board will interview the applicants who are 
eligible as per paragraph 2 above, to assess their suitability 
for the post.  Vacancies in the course will be allocated in the 
order of merit given by the said Board.  The selection of the 
students by the Board will be final.

6. Applicants selected for the course will be medically 
examined to ascertain that they are fit for such course.

7. Candidates admitted to the Course shall be known 
as Trainees Paramedic Aide (Environmental Health) and 
shall be paid an allowance of €7,616 per annum. They 
shall be provided with free meals when performing duties 
in hospitals and with free medical attention and treatment in 
hospital whenever necessary.  They will be entitled to a free 
issue of uniforms.

parametri kollha tal-eliġibbiltà u għaliex huma mistħoqqa 
kunsiderazzjonijiet speċjali. Il-korrispondenza kollha 
għandha tiġi indirizzata lill-Ministeru għall-Politika Soċjali 
(Dipartiment tas-Saħħa) u tkun ikkupjata lill-KNPD.

4.1. Il-kwalifiki u l-esperjenza li l-persuna jkollha 
għandhom jintwerew b’ċertifikati u/jew dokumenti, illi kopja 
tagħhom għandha tkun jew mehmuża mal-applikazzjoni jew 
jintbagħtu separatament lill-Ministeru għall-Politika Soċjali 
(Dipartiment tas-Saħħa) mhux aktar tard minn għaxart ijiem 
ta’ xogħol mid-data tal-għeluq.  Kopji mgħoddija bl-iscanner 
huma aċċettabbli.

4.2. Id-dokumenti oriġinali għandhom, mingħajr eċċezzjoni, 
jintwerew waqt l-intervista.

4.3. Hija r-responsabbiltà ta’ applikanti li jkollhom kwalifiki 
maħruġa minn Universitajiet barranin/istituzzjonijiet terzjarji, 
li juru dikjarazzjoni ta’ rikonoxximent dwar il-komparabbiltà 
ta’ kwalifiki maħruġa mill-Malta Qualifications Recognition 
Information Centre (MQRIC) fil-Ministeru tal-Edukazzjoni 
u Kultura jew l-awtorità kompetenti, skont il-każ, liema 
dikjarazzjoni għandha tiġi mehmuża mal-applikazzjoni, bl-
oriġinali tintwera waqt l-intervista. Dawk il-kandidati li għad 
m’għandhomx din id-dikjarazzjoni jkunu jistgħu japplikaw, iżda 
jridu jibagħtu kopja tad-dikjarazzjoni, maħruġa mill-awtorità 
pertinenti, lid-dipartiment riċeventi kif tkun għad-dispożizzjoni 
tagħhom u, f’ebda ċirkostanza, mhux aktar tard minn xahar 
mid-data tal-għeluq tas-sejħa għall-applikazzjonijiet. Applikanti 
li jonqsu li jippreżentaw d-dikjarazzjoni fi żmien xahar għal 
raġunijiet li huma m’għandhomx kontroll fuqhom, jistgħu 
jitolbu estensjoni ta’ xahar ieħor minn dan iż-żmien imsemmi 
lill-Kap tad-Dipartiment li jkun qed jirċievi l-applikazzjonijiet, 
u jagħtu raġuni valida għal dan id-dewmien. Estensjoni oħra 
mill-aħħar perjodu għandhom jintbagħtu lill-Kummissjoni 
dwar is-Servizz Pubbliku biex tiġi kkunsidrata mill-istess 
Kummissjoni.

5. Bord ta’ Għażla jintervista l-applikanti li jkunu eliġibbli, 
skond paragrafu 2 imsemmi hawn fuq, biex jitqies min ikun 
adattat għall-post. Il-vakanzi għall-kors jiġu allokati skont 
l-ordni tal-meritu mogħtija mill-istess Bord. L-għażla tal-
kandidati mill-Bord tkun finali.

6. Applikanti magħżula għal kors ikunu jridu joqogħdu 
għal eżami mediku biex jiġi aċċertat li huma adatti għall-
kors.

7. Il-kandidati li jiġu ammessi għall-kors ta’ studju jkunu 
magħrufa bħala Trainees Paramedic Aide (Decontamination) 
u jitħallsu allowance ta’ €7,616 fis-sena. Huma jingħataw 
ikel b’xejn meta jkunu qegħdin jaqdu dmirijiet fl-isptarijiet 
u tingħatalhom attenzjoni medika u kura fl-isptar b’xejn 
meta jinħtieġ. Huma jkunu intitolati għal ħruġ b’xejn ta’ 
uniformijiet.
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8. Trainees Paramedic Aide (Environmental Health) li 
jikkwalifikaw fl-eżami finali tal-kors jingħataw ċertifikat ta’ 
attendenza għall-kors.  Il-persuni li jkollhom dan iċ-Ċertifikat 
ikunu eliġibbli li japplikaw għall-postijiet ta’ Paramedic 
Aide (Environmental Health), skont kemm ikun hemm 
vakanzi, wara li tkun ħarġet sejħa għall-applikazzjonijiet 
mill-Kummissjoni dwar is-Servizz Pubbliku.

9. Trainees Paramedic Aide (Environmental Health) li 
ma jġibux iċ-Ċertifikat indikat f’paragrafu 2(ċ) hawn fuq 
ikollhom l-ingaġġ tagħhom mal-Ministeru għall-Politika 
Soċjali (Dipartiment tas-Saħħa) terminat.

10. Id-Direttur Ġenerali (Public Health Regulation) 
jista’ jieħu passi dixxiplinarji kontra t-Trainees Paramedic 
Aide (Environmental Health) kif ikun jinħtieġ skont iċ-
ċirkostanzi.

11. Il-formoli tal-applikazzjoni (dawk biss li jintlaqgħu) 
jistgħu jinkisbu mit-Taqsima tal-Impjegati, (Dipartiment 
tas-Saħħa) 6, Sqaq Harper, il-Furjana.

12. L-applikazzjonijiet flimkien ma’ curriculum vitae 
li għandha tinkludi kwalifiki u esperjenza jintlaqgħu 
primarjament mill-Assistent Direttur, Riżorsi Umani, 
(Dipartiment tas-Saħħa) 6, Sqaq Harper, il-Furjana, mhux 
aktar tard minn nofsinhar (Ħin tal-Ewropa Ċentrali) ta’ nhar 
il-Ġimgħa, l-20 ta’ Marzu 2009.

13. Applikazzjonijiet li jaslu minn barra minn Malta 
permezz ta’ fax jew ta’ xi  messaġġ ieħor simili sa nofsinhar 
(Ħin tal-Ewropa Ċentrali) ta’ nhar il-Ġimgħa, l-20 ta’ Marzu 
2009 jistgħu jiġu kkunsidrati basta jkollhom id-dettalji 
kollha meħtieġa. L-applikazzjoni formali ffirmata mill-
applikant/a trid tasal għand il-Ministeru għall-Politika Soċjali 
(Dipartiment tas-Saħħa) mhux aktar tard minn ġimgħa wara 
d-data tal-għeluq tal-applikazzjonijiet u għandha tingħata 
spjegazzjoni għad-dewmien. In-numri tal-fax tal-Ministeru 
għall-Politika Soċjali (Dipartiment tas-Saħħa) huma +356-
21226285 u +356 - 21235890.

14. Tingħata rċevuta minnufih għal kull applikazzjoni li 
titwassal sal-Ministeru għall-Politika Soċjali (Dipartiment 
tas-Saħħa). Applikazzjonijiet li jaslu bil-posta għandhom 
ikunu rreġistrati u jintbagħtu kmieni biżżejjed biex jaslu fl-
indirizz imsemmi qabel id-data tal-għeluq. Il-Ministeru għall-
Politika Soċjali (Dipartiment tas-Saħħa) tibgħat irċevuta bil-
posta fi żmien sebat (7) ijiem għal dawn l-applikazzjonijiet.
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8. Trainees Paramedic Aide (Environmental Health) 
who qualify in the Final Examination of the course will be 
awarded a Certificate of Attendance.  Persons in possession 
of such a Certificate will be eligible to apply for the posts 
of Paramedic Aide (Environmental Health), subject to the 
availability of vacancies, following a call for applications to 
be issued by the Public Service Commission.

9. Trainees Paramedic Aide (Environmental Health) 
who fail to obtain the Certificate indicated in paragraph 2(c) 
above shall have their engagement with the Ministry for 
Social Policy (Health) terminated.

10. The Director General (Public Health Regulation) 
may take any disciplinary measures against the Trainees 
Paramedic Aide (Environmental Health) which in the 
circumstances he may deem appropriate.

11. Application forms (the only ones admissible) shall 
be obtained from the Personnel Section (Health), 6, Harper 
Lane, Floriana.

12. The prescribed application forms, together with a 
curriculum vitae indicating qualifications and experience, 
will be received in the first instance by the Assistant Director, 
Human Resources (Health), 6, Harper Lane, Floriana by not 
later than noon (Central European Time) of Friday, 20th 
March 2009.

13. Applications received from abroad through a fax or 
other similar message by noon (Central European Time) of 
Friday, 20th March 2009 may be considered provided that 
all requisite details are given. The formal application duly 
signed by the applicant must reach the Ministry for Social 
Policy (Health) by not later than one week after the closing 
date together with an explanation for the delay. The fax 
numbers of the Ministry for Social Policy (Health) are +356 
– 21226285 and +356 - 21235890.

14.  Applications delivered by hand will be acknowledged 
in writing by the Ministry for Social Policy (Health) and 
a receipt will be given in hand at the time of delivery. 
Applications by post should be sent by registered mail in 
sufficient time to ensure delivery by the above dead line. The 
applications will be acknowledged in writing by the Ministry 
for Social Policy (Health) within seven days.

27th February, 2009
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Malta College of Arts, Science 
and Technology 

Vacancies 

The Malta College of Arts, Science and Technology 
(MCAST) is seeking to fill the post of Learning Support 
Assistants (MPO 205/2005/2) (ETC Permit No. 39/2009)

The successful candidates will be employed on a part-
time basis for a maximum of 20 hours a week according to 
the exigencies of the College.

Reporting to the Director of Information and Student 
Support Services, the duties of Part-time Learning Support 
Assistants will include, but will not be limited to:

Providing assistance to students with learning disabilities 
and difficulties as agreed in the students’ programmes

Assisting students during assessments and examinations 
according to pre-established arrangements and criteria

Participating in the organization, planning and monitoring 
of Individual Education Programmes 

Assisting in the delivery of modules to students on the 
Pathway to Independent Living course. 

Applicants must be in possession of:

A Diploma in Facilitating Inclusive Education from the 
University of Malta

OR

Relevant certificates from the Education Department.

Applicants with a minimum of two (2) ‘A’ levels will also 
be considered if the number of candidates with a Diploma is 
not sufficient.

Applicants with a minimum of three (3) years experience 
as facilitators in the secondary/post-secondary sector will be 
given preference. 

Prospective candidates are invited to submit the completed 
MCAST application form, together with their employment 
history sheet obtainable from the ETC, by not later than 
Monday, 23rd March 2009.

Applications, which are available online and from the 
Reception at MCAST Main Campus, are to be addressed to 
The Chief Administration Officer, Administration Building, 
MCAST Main Campus, Corradino Hill, Paola PLA 9032.

Late and incomplete applications will not be considered.

27th February, 2009

Kulleġġ MalTi tal-Arti, Xjenza 
u TeknoloĠija

Vakanzi 

Il-Kulleġġ Malti tal-Arti, Xjenza u Teknoloġija (MCAST) 
tinħtieġ timla l-post ta’ Learning Support Assistants (MPO 
205/2005/2) (Permess tal-ETC Nru. 39/2009)

Il-kandidati li jintgħażlu jkunu impjegati fuq bażi part-
time għal massimu ta’ 20 siegħa fil-ġimgħa skont l-esiġenzi 
tal-Kulleġġ. 

Waqt li jwieġbu lid-Direttur tal-Informazzjoni u Servizz 
ta’ Appoġġ għall-istudent, id-dmirijiet ta’ Part-time Learning 
Support Assistants jinkludu, iżda ma jkunux limitati biex:

Jipprovdi għajnuna lil studenti b’diżabbiltajiet u diffikultajiet 
fit-tagħlim kif miftiehem fil-programmi tal-istudenti

Jgħinu lill-istudenti waqt l-assessments u eżamijiet skont 
l-arranġamenti u kriterji stabbiliti minn qabel

Jieħdu sehem fl-organizzazzjoni, ippjanar u monitoraġġ 
ta’ Programmi Edukattivi Individwali

Jgħinu biex jagħtu modules lil studenti fuq kors ta’ 
Pathway to Independent Living. 

L-applikanti għandu jkollhom:

Diploma fil-Facilitating Inclusive Education mill- 
Università ta’ Malta

JEW

Ċertifikati relevanti mid-Dipartiment tal-Edukazzjoni.

Applikanti b’tal-anqas żewġ (2) ‘A’ levels ikunu 
kkunsidrati wkoll jekk numru ta’ kandidati b’Diploma  ma 
jkunx biżżejjed.

Jingħataw preferenza dawk l-applikanti b’tal-anqas tliet 
(3) snin esperjenza bħala facilitators fis-settur sekondarju/
post sekondarju.

Kandidati prospettivi huma mistiedna jibagħtu formola 
mimlija tal-applikazzjoni tal-Kulleġġ, flimkien mal-history sheet 
tal-impieg tagħhom li tinkiseb mill-Kummissjoni ta’ Xogħol u 
Taħriġ, mhux aktar tard mit-Tnejn 23 ta’ Marzu 2009. 

Applikazzjonijiet, li jistgħu jinkisbu online u mir-Reception 
fil-Bini tal-Amministrazzjoni tal-MCAST, għandhom ikunu 
indirizzati: Uffiċjal Prinċipali Amministrattiv, Bini tal-
Amministrazzjoni, MCAST Main Campus, it-Telgħa ta’ 
Kordin, Raħal Ġdid PLA 9032.

  
Applikazzjonijiet li jaslu tard u mhux mimlija kif suppost 

ma jiġux ikkunsidrati.

Is-27 ta’ Frar, 2009
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Malta College of Arts, Science 
and Technology 

Vacancy 

The Malta College of Arts, Science and Technology 
(MCAST) is seeking to fill the post of Architect (MPO 
205/2005/28) (ETC Permit No. 31/2009)

Reporting to the MCAST Chief Administration Officer/
Projects Director, the successful candidate must:

Be a warranted Architect 
Have a minimum of two (2) years relevant work 

experience.

The duties of the successful candidate will include, but 
will not be limited to:

Preparing and presenting all applications to Government 
authorities

Preparing detailed tender specifications for engineering 
works

Monitoring progress of ongoing projects on a day-to-day 
basis

Liaising with contractors in order to ensure that they 
observe contractual obligations

Professional responsibility for all capital works projects 
initiated under his/her signature.

Prospective candidates are invited to submit the completed 
College application form, together with their employment 
history sheet obtainable from the ETC, by not later than 
Thursday 12 March 2009 at noon.

Applications, which are available online and from 
the reception at MCAST Administration Building, are 
to be addressed to: The Chief Administration Officer, 
Administration Building, MCAST Main Campus, Corradino 
Hill, Paola PLA 9032.

Late and incomplete applications will not be considered.

27th February, 2009

Kulleġġ MalTi tal-Arti, Xjenza 
u TeknoloĠija

Vakanza 

Il-Kulleġġ Malti tal-Arti, Xjenza u Teknoloġija (MCAST) 
tinħtieġ timla l-post ta’ Perit (MPO 205/2005/28) (Permess 
tal-ETC Nru. 31/2009)

Waqt li  jkun iwieġeb għall-Uffiċjal Prinċipali 
Amministrattiv/Direttur tal-Proġetti, il-kandidat li jintgħażel  
ikollu:

Ikollu warrant ta’ Perit 
Ikollu tal-anqas sentejn (2) esperjenza f ’xogħol 

relevanti.

Id-dmirijiet tal-kandidat li jintgħażel jinkludu, iżda ma 
jkunux limitati biss, biex:

Jipprepara u jippreżentaw l-applikazzjonijiet kollha lill-
awtoritajiet Governattivi 

Jipprepara speċifikazzjonijiet dettaljati tal-appalti għal 
xogħlijiet tal-inġinerija

Josserva kontinwament il-progress tax-xogħlijiet li jkunu 
qed isiru fuq bażi ta’ kuljum

Iżomm kuntatt ma’ kuntratturi sabiex jiżgura li josservaw 
obbligi kuntrattwali

Jieħu responsabbiltà professjonali għall-proġetti ta’ 
xogħlijiet prinċipali kollha mibdija taħt il-firma tiegħu.

Kandidati prospettivi huma mistiedna jibagħtu formola 
mimlija tal-applikazzjoni tal-Kulleġġ, flimkien mal-history 
sheet tal-impieg tagħhom li tinkiseb mill-Kummissjoni ta’ 
Xogħol u Taħriġ, mhux aktar tard mill-Ħamis 12 ta’ Marzu 
2009 f’nofsinhar. 

Applikazzjonijiet, li jistgħu jinkisbu online u mir-Reception 
fil-Bini tal-Amministrazzjoni tal-MCAST, għandhom ikunu 
indirizzati: Uffiċjal Prinċipali Amministrattiv, Bini tal-
Amministrazzjoni, MCAST Main Campus, it-Telgħa ta’ 
Kordin, Raħal Ġdid PLA 9032.

  
Applikazzjonijiet li jaslu tard u li ma jkunu mimlija kif 

suppost ma jiġux ikkunsidrati.

Is-27 ta’ Frar, 2009
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Malta-EU Steering and Action Committee
(MEUSAC) 

Funding Support Executives

The Malta-EU Steering & Action Committee (MEUSAC) 
is seeking to employ Funding Support Executives.

The main responsibility of those selected in the position of 
Funding Support Executives will be to provide assistance to 
local councils and non-governmental organisations to submit 
applications in applying for EU funds.

Successful candidates will also be expected to contribute 
towards the attainment of MEUSAC’s overall aims and 
objectives.

Up till the date and closing time of applications, applicants 
should: 

have the ability to communicate well in the Maltese and 
English languages;

be in possession of a first degree from a recognized 
University preferably related to European Studies or a 
recognized comparable qualification; and

have at least two (2) years relevant work experience in 
working with NGOs, local councils and familiarity with 
the EU funding programmes; working with government 
departments, authorities and agencies.

Prospective candidates should submit their application 
together with a detailed curriculum vitae addressed to The 
Head, MEUSAC, 280 Republic Street, Valletta VLT 1112 by 
not later than noon of Friday, 13th March, 2009.

The engagement criteria may be downloaded from the 
MEUSAC website: www.meusac.gov.mt.

ETC Permit Number 6/2009  
MPO/240/2008/4

27th February, 2009

Malta-EU Steering and Action Committee
(MEUSAC) 

Funding Support Executives

Il-Malta-EU Steering and Action Committee (MEUSAC) 
jilqa’ applikazzjonijiet għall-pożizzjonijiet ta’ Funding 
Support Executives.

Il-ħidma ewlenija tal-persuni li jinħatru fil-pożizzjoni ta’ 
Funding Support Executive tkun dik li jassistu lill-kunsilli 
lokali u l-għaqdiet mhux governattivi fil-proċeduri li jwasslu 
għal sottomissjoni ta’ applikazzjonijiet għal fondi mill-Unjoni 
Ewropea.

Huwa mistenni li persuni maħtura fil-pożizzjonijiet 
imsemmija jkunu kapaċi jaħdmu f’ tim biex jiżguraw li l-
MEUSAC jilħaq l-għanijiet u l-objettivi tiegħu.

Sal-ħin u d-data tal-għeluq ta’ din is-sejħa għall-
applikazzjonijiet, l-applikanti għandhom:

ikunu kapaċi jikkomunikaw tajjeb bil-Malti u bl-Ingliż;

ikollhom grad akkademiku maħruġ minn Università 
rikonoxxuta, preferribbilment fl-istudji Ewropej jew kwalifika 
rikonoxxuta, xierqa u komparabbli ma’ dan is-suġġett; kif 
ukoll 

sentejn esperjenza prattika ta’ ħidma ma’ għaqdiet mhux 
governattivi u kunsilli lokali, ma’ dipartimenti tal-gvern, 
awtoritajiet u aġenziji,u jkunu jafu programmi ta’ fondi tal-
UE.

L-applikazzjonijiet, flimkien ma’ curriculum vitae li juru 
l-kwalifiki u l-esperjenza, jintlaqgħu mill-Kap, MEUSAC, 280 
Triq ir-Repubblika, il-Belt Valletta, VLT 1112, sa mhux aktar tard 
minn nofsinhar ta’ nhar il-Ġimgħa, 13 ta’ Marzu, 2009.

Il-kriterji ta’ eliġibbiltà jistgħu jinkisbu mis-sit elettroniku 
tal-MEUSAC: www.meusac.gov.mt.

Numru tal-Permess tal-ETC 6/2009 
MPO/240/2008/4     

Is-27 ta’ Frar, 2009
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THE QUALITY ASSURANCE 
INITIATIVE ADJUDICATING COMMITTEE

Merit  Award  Scheme - 2009

Il-Quality Assurance Initiative Adjudicating Committee 
(Audit Committee) fi ħdan id-Diviżjoni tas-Saħħa jilqa’ 
applikazzjonijiet għall-proposti ghas-Sena 2009 mingħand 
uffiċjali mediċi eliġibbli mill-kategoriji ta’ Clinical Chairperson/
Director, Consultant/Principal General Practitioner, Resident 
Specialist/Designate Consultant/Senior General Practitioner u 
General Practitioner, impjegati fis-Servizz Pubbliku jew Settur 
Pubbliku. 

L-applikazzjonijiet għandhom isiru fuq formoli apposta u 
għandhom jaslu fl-Uffiċċju tal-QAIAC fil-bini tad-Diviżjoni 
tas-Saħħa, ‘Palazzo Castellania’, 15, Triq il-Merkanti, Valletta 
VLT 2000 sa mhux aktar tard minn nofsinhar, il-Ġimgħa 
20 ta’ Marzu 2009. Applikazzjonijiet li jaslu tard ma jiġux 
ikkunsidrati.

Tobba eliġibbli jistgħu jiksbu kopja tal-formola tal-
applikazzjoni u kundizzjonijiet mill-website tad-Diviżjoni 
tas-Saħħa http://www.sahha.gov.mt/pages.aspx?page=1211 
jew DH Cir. Nru. 47/09. Għal iżjed tagħrif jistgħu 
jikkuntattjaw lis-Segretarja fl-Uffiċċju tal-QAIAC fuq in-
numru tat-telefon 22992415.

Is-27 ta’ Frar, 2009

THE QUALITY ASSURANCE 
INITIATIVE ADJUDICATING COMMITTEE

Merit  Award Scheme - 2009

The Quality Assurance Initiative Adjudicating Committee 
(Merit Award Committee) within the Health Division invites 
applications for proposals for 2009 from eligible medical 
officers from the categories of Clinical Chairperson/
Director, Consultant/Principal General Practitioner, Resident 
Specialist/Designate Consultant/Senior General Practitioner 
and General Practitioner employed within the Public Service 
or Public Sector. 

Applications on the designated forms should reach 
the Office of the QAIAC at the Health Division, ‘Palazzo 
Castellania’, 15, Merchants Street, Valletta VLT 2000 by not 
later than noon, Friday 20th March 2009. Late applications 
will not be considered.

Eligible officers may obtain a copy of the Call for 
Proposals and relative application form from the Heath 
website http://www.sahha.gov.mt/pages.aspx?page=1211 
or from the DH Circular No. 47/09. For further information 
may contact the Secretary at the QAIAC Office on telephone 
number 22992415.

27th February 2009

Ministry for Resources 
and Rural Affairs

Setting Up of Ċentru ta’ Assistenza għall-Bdiewa 
u r-Raħħala

The Paying Agency within the Ministry for Resources 
and Rural Affairs invites applications from Maltese Co-
operatives and Producers’ Organisations in order to set up a 
Ċentru ta’ Assistenza għall-Bdiewa u r-Raħħala.

These centres will be responsible to receive and process 
aid applications under specific instructions on behalf of 
the Paying Agency. Interested organizations are to register 
their interest with the Paying Agency by obtaining a 
registration form and applying at the Paying Agency, Block 
A (Administration), Għammieri Complex, Qormi from 
Monday, 2nd March to Monday, 9th March 2009 during 
office hours or from the website on www.mrra.gov.mt

Further information can be obtained from the website or 
from the Offices of the Paying Agency at the address shown 
above.

Late applications will not be considered.

27th February, 2009

Ministeru għar-Riżorsi 
u l-Affarijiet Rurali

Twaqqif ta’ Ċentru ta’ Assistenza għall-Bdiewa 
u r-Raħħala

L-Aġenzija għall-Pagamenti fi ħdan il-Ministeru għar-
Riżorsi u l-Affarijiet Rurali qiegħda tilqa’ applikazzjonijiet 
minn Ko-operattivi u Għaqdiet tal-Produtturi minn Malta u 
Għawdex sabiex twaqqaf Ċentri ta’ Assistenza għall-Bdiewa 
u r-Raħħala.

Dawn iċ-ċentri jkunu responsabbli li jirċievu u 
jipproċessaw applikazzjonijiet għas-sussidju, għan-nom 
tal-Aġenzija għall-Pagamenti. L-għaqdiet interessati 
huma mitluba li jirreġistraw u japplikaw għand l-Aġenzija 
għall-Pagamenti billi jiksbu formola tar-reġistrazzjoni 
mill-Uffiċċju tal-Aġenzija għall-Pagamenti, Blokk A (l-
Amministrazzjoni), l-Għammieri, Ħal Qormi mit-Tnejn, it-2 
ta’ Marzu sat-Tnejn, id-9 ta’ Marzu 2009 matul il-ħinijiet 
tal-Uffiċċju jew mill-website fuq www.mrra.gov.mt

Aktar informazzjoni tista’ tinkiseb minn fuq il-website 
jew mill-Uffiċċju tal-Aġenzija għall-Pagamenti fl-indirizz 
muri hawn fuq.

Applikazzjonijiet li jaslu tard ma jiġux ikkunsidrati.

Is-27 ta’ Frar, 2009
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ARMED FORCES OF MALTA

Live Firing Practice at Sea - Gunex 0109

The Maritime Squadron will be conducting live-firing 
practice-at-sea between Monday 20th April and Friday 24th 
April 2009.  A number of Maritime Squadron vessels are 
scheduled to participate in this said shooting practice.

Range Area
 
The practice will be conducted in LMD 05.  Details are 

listed hereunder:

Execution

Practices will take place as follows:

Reserve date is scheduled for Friday, 24th April 2009.

Startex and Endex of the shooting practice will be 
communicated by Operations Room AFM

Command and Control

This will be exercised from one of the patrol crafts.  The 
Director of Practice and the Chief Safety Officer will be 
stationed on the vessel.  The Master of the vessels conducting 
the shooting will be issued with relevant instructions by these 
two persons only, while remaining within the Temporary 
Danger Area.

27th February, 2009

FORZI ARMATI TA’ MALTA

Taħriġ ta’ Sparar Attiv fuq il-Baħar - Gunex 0109

L-Iskwadra Marittima se tmexxi taħriġ ta’ sparar attiv 
fuq il-baħar bejn it-Tnejn 20 ta’ April u l-Ġimgħa 24 ta’ 
April 2009.  Numru ta’ bastimenti tal-Iskwadra Marittima 
għandhom jieħdu sehem f’dan it-taħriġ imsemmi.

Range Area
 
It-taħriġ se jitmexxa f’LMD 05. Id-dettalji huma elenkati 

hawn taħt:   

Twettiq

It-taħriġ se jsir kif ġej:

Id-data ta’ riserva għandha tkun il-Ġimgħa, 24 ta’ April, 2009.

Startex u Endex tat-taħriġ tal-isparar se jixxandar mill- 
Operations Room AFM

Kmand  u Kontroll

Dawn se jkun taħt it-tmexxija ta’ waħda mill-patrol crafss.  
Id-Direttur tat-Taħriġ u l-Uffiċjal Prinċipali tas-Sigurtà  se 
jkun stazzjonat fuq il-bastiment.  Il-Master tal-bastiment li 
se jmexxi l-isparar se jkollu l-ordnijiet relevanti minn dawn 
iż-żewġ persuni biss, waqt li jibqgħu ġewwa ż-Żona ta’ 
Periklu Temporanju.

Is-27 ta’ Frar, 2009

a.	 Range Centre	 35o36.2’(N) 014o10.23’(E)						    
	 b.	 Circular Exclusion	 8 nm radius

c.	 Vertical Clearance	 25,000 feet
d.	 Firing Area	 80o sector of the zone is the firing area (Depending on prevalent weather)	

	 e.	 Firing Time	 8.00 a.m. - 4.00 p.m (local)
f.	 Range Clearance	 2 x Safety Launches
g.	 Range Safety	 Maritime Squadron Standing Orders
h. 	 Director of Practice	 2IC Maritime Squadron
i.	 Chief Safety Officer	 Maritime Squadron Officer
j.	 Range Officers	 Respective Boat Officers

It-Tnejn 20 ta’ April 2009	 It-Tlieta 21 ta’ April 2009	 L-Erbgħa 22 ta’ April 2009	 Il-Ħamis 29 ta’ April 2009
Monday 20th April 2009	 Tuesday 21st April 2009	 Wednesday 22nd April 2009	 Thursday 29th April 2009

Il-bastiment assenjat 	 Il-bastiment assenjat 	 Il-bastiment assenjat 	 Il-bastiment assenjat
se jkun li ġej:	 se jkun li ġej:		  se jkun li ġej:	 se jkun li ġej:

Detailed craft will 	 Detailed craft will	 Detailed craft will	 Detailed craft will
consist of:		 consist of:		  consist of:	 consist of:

P32		  P61		  P51	 P52
		
P24/P23		  P24/P23		  P32	 P23/P24

Melita I or II	 Melita I or II		  Rapid Deployment Team	 Melita I or II

		  Rapid Deployment Team
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MINISTERU GĦALL-POLITIKA SOĊJALI
(SAĦĦA)

Riżultati tal-Intervista għall-post/Pożizzjoni  
fid-Diviżjoni tas-Saħħa 

fil-Ministeru għall-Politika Soċjali

Id-Direttur Ġenerali (Resources u Support) jgħarraf 
illi wieħed jista’ jara r-riżultat għall-intervista għall-post/
pożizzjoni msemmija hawn taħt fin-notice-board prinċipali fil-
Ministeru għall-Politika Soċjali (Saħħa), 15, Triq il-Merkanti, 
Valletta, u fuq in-notice-board tal-Uffiċċju tal-Kummissjoni 
dwar is-Servizz Pubbliku, Il-Palazz, Valletta.

Il-post/pożizzjoni huma dawn li ġejjin:
Laboratory Operator (Group IV)
Ear, Nose and Throat Nurse

Is-27 ta’ Frar, 2009

MINISTRY FOR SOCIAL POLICY
(HEALTH)

Results of Interviews for Post/Position 
in the Health Division in the

Ministry of Social Policy

The Director General (Resources and Support) notifies 
that the results of the interview for the undermentioned 
post/position may be viewed on the main notice-board in 
the Ministry for Social Policy (Health), 15, Triq il-Merkanti, 
Valletta, and on the notice-board of the Office of the Public 
Service Commission, The Palace, Valletta.

The post/position are the following:
Laboratory Operator (Group IV)
Ear, Nose and Throat Nurse 

27th February, 2009

MINISTERU TAL-FINANZI, L-EKONOMIJA
U INVESTIMENT

Riżultat tal-Intervista għall-Ingaġġ fuq Kuntratt
fil-Pożizzjoni ta’ Accountant fil-Ministeru tal-Finanzi, 

l-Ekonomija u Investiment

Is-Segretarju Permanenti, Ministeru tal-Finanzi, l-
Ekonomija u Investiment, jgħarraf illi wieħed jista’ jara 
r-riżultat tal-intervista għall-pożizzjoni msemmija hawn 
fuq, fin-notice-board prinċipali tal-Ministeru tal-Finanzi, l-
Ekonomija u Investiment fi 30, Triq Nofsinhar, Valletta u 
fuq in-notice-board tal-Uffiċċju tal-Kummissjoni dwar is-
Servizz Pubbliku, Il-Palazz, Valletta.

Is-27 ta’ Frar, 2009

MINISTRY OF FINANCE, THE ECONOMY
AND INVESTMENT

Result of Interview for Position of Accountant 
in the Ministry of Finance, the Economy

and Investment

The Permanent Secretary in the Ministry of Finance, 
the Economy and Investment notifies that the result of the 
interview for the above mentioned position may be viewed 
on the main notice-board at the Ministry of Finance, the 
Economy and Investment, 30, South Street, Valletta and 
on the notice-board at the Office of the Public Service 
Commission, The Palace, Valletta

27th February, 2009

Kummissjoni dwar is-Servizz Pubbliku

Riżultati tal-Proċess ta’ Għażla għall-Post ta’ 
Counsellor fil-Ministeru tal-Affarijiet Barranin

Ir-riżultati tal-proċess tal-għażla għall-post ta’ Counsellor 
jinsabu fuq in-notice-board fil-Ministeru tal-Affarijiet 
Barranin li tinsab fit-tielet sular tal-Ministeru tal-Affarijiet 
Barranin, ‘Palazzo Parisio’, Triq il-Merkanti, Valletta u fin-
notice-board tal-Uffiċċju tal-Kummissjoni dwar is-Servizz 
Pubbliku, il-Palazz, Valletta.

Is-27 ta’ Frar, 2009

Public Service Commission

Results of the Selection Process for the Filling of Post 
of Counsellor in the Ministry of Foreign Affairs

The results of the selection process for the filling of 
post of Counsellor in the Ministry of Foreign Affairs may 
be viewed on the notice-board situated at the third floor of 
the Ministry of Foreign Affairs, ‘Palazzo Parisio’, Triq il-
Merkanti, Valletta and on the notice-board of the Office of 
the Public Service Commission, The Palace, Valletta.

27th February, 2009

DIVIŻJONI TAL-QRATI TAL-ĠUSTIZZJA

Riżultat għall-Postijiet ta’ Messaġġier tal-Qorti 
fid-Diviżjoni tal-Qrati tal-Ġustizzja f’Malta

Id-Direttur Ġenerali, Qrati tal-Ġustizzja, jgħarraf li r-
riżultat għall-postijiet msemmija hawn fuq ġie ppubblikat 

COURTS OF JUSTICE DIVISION

Result for the Posts of Court Messenger at the 
Courts of Justice Division in Malta

The Director General, Courts of Justice Division, 
notifies that the result for the above mentioned posts has 
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MINISTERU TAL-FINANZI, L-EKONOMIJA 
U INVESTIMENT

Riżultat tal-Intervista għall-Ħatra ta’ Principal 
Economics Officer fid-Diviżjoni tat-Teżor

Is-Segretarju Permanenti, Ministeru tal-Finanzi, l-
Ekonomija u Investiment jgħarraf illi wieħed jista’ jara 
r-riżultat tal-intervista għall-post imsemmi hawn fuq, 
fin-notice-board prinċipali tal-Ministeru tal-Finanzi, l-
Ekonomija u Investiment f’30, Triq Nofsinhar, Valletta u 
fuq in-notice-board tal-Uffiċċju tal-Kummissjoni dwar is-
Servizz Pubbliku, Il-Palazz, Valletta.

Is-27 ta’ Frar, 2009

MINISTRY OF FINANCE, THE ECONOMY 
AND INVESTMENT

Result of Interview for the Post of Principal 
Economics Officer in the Treasury Division

The Permanent Secretary in the Ministry of Finance, 
the Economy and Investment notifies that the result of the 
interview for the above mentioned post may be viewed on the 
main notice-board at the Ministry of Finance, the Economy 
and Investment, 30, South Street, Valletta and on the notice-
board at the Office of the Public Service Commission, the 
Palace, Valletta.

27th February, 2009

DIPARTIMENT TAL-EŻAMIJIET

Eżamijiet għall-Ingaġġ ta’ Suldati/Bandisti 
fil-Forzi Armati ta’ Malta 2008/9 

(Forza Regolari) - Skema B

Id-Direttur tal-Eżamijiet jgħarraf li r-riżultat tat-Tieni 
Parti (Eżami bil-miktub) intbgħat lill-kandidati. Il-kandidati 
li għaddew mit-Tieni Parti ġew avżati bl-appuntament tal-
intervista (It-Tielet Parti).

Dawk l-applikanti li ma rċevewx l-avviż tal-intervista 
huma mitluba biex jikkuntattjaw minnufih lid-Dipartiment 
tal-Eżamijiet, il-Furjana, fuq 25982216.

Is-27 ta’ Frar, 2009

DEPARTMENT OF EXAMINATIONS

Examinations For Enlistment of Soldiers/Bandsmen  
in the Armed Forces of Malta 2008/9 

(Regular Force) -  Scheme B

The Director of Examinations notifies that the result for 
Part II (Written) has been sent to candidates. Candidates who 
passed from Part II, have been informed of the date of their 
respective interview (Part III).

Those candidates who have not received the notice 
of the interview are invited to contact the Department of 
Examinations, Floriana, immediately on 25982216.

27th February, 2009

KUNSILL LOKALI ATTARD

Il-Kunsill Lokali Attard jgħarraf illi nhar it-Tnejn, it-2 
ta’ Marzu 2009 mis-7.30 a.m. sas-2.00 p.m., Triq il-Mosta se 
tkun magħluqa għat-traffiku.

Is-27 ta’ Frar, 2009

ATTARD LOCAL COUNCIL

The Attard Local Council notifies that on Monday, 2nd 
March 2009 from 7.30 a.m. to 2.00 p.m., Triq il-Mosta will 
be closed for traffic.

27th February, 2009

GĦargĦur Local Council

The Għargħur Local Council notifies that Triq l-Oratorju 
will be closed to  all traffic from 1.00 p.m. to 5.00 p.m. on 
Tuesday, 3rd March 2009.

27th February, 2009

Kunsill Lokali GĦargĦur

Il-Kunsill Lokali Għargħur jgħarraf li Triq l-Oratorju se 
tkun magħluqa għat-traffiku kollu mis-1.00 p.m. sal-5.00 
p.m. it-Tlieta, it-3 ta’ Marzu 2009.

Is-27 ta’ Frar, 2009

u qed jintwera fuq in-notice-board tad-Diviżjoni tal-Qrati 
tal-Ġustizzja (ir-raba’ sular), Triq ir-Repubblika, Valletta u 
fl-Uffiċċju tal-Kummissjoni dwar is-Servizz Pubbliku, Il-
Palazz, Valletta.

Is-27 ta’ Frar, 2009

been published and can be viewed on the notice-board of 
the Courts of Justice Division (4th Floor) Republic Street, 
Valletta and that of the Public Service Commission, The 
Palace, Valletta.

27th February 2009
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COMPARATIVE RETURN OF REVENUE
for the period 1st January 2009 to 31st January 2009

Actual Actual
Budget Revenue Revenue

2009 Jan - Jan Jan - Jan
2009 2008

€ € €
REVENUE

I Customs and Excise Duties 201,400,000 10,520,021 11,986,685
II Licences, Taxes and Fines 233,363,000 18,694,864 17,023,141
III Income Tax 798,000,000 23,217,913 34,222,756
IV Value Added Tax 477,000,000 40,790,206 36,879,747
V Fees of Office 59,019,000 1,859,323 7,667,798
VI Reimbursements 30,121,000 1,160,274 1,837,284
VII Public Corporations 815,000 --- ---
VIII Central Bank of Malta 31,700,000 14,000,000 14,000,000
IX Rents 22,900,000 4,261,969 2,117,426
X Dividends on Investment 15,500,000 --- ---
XI Repayment of, and Interest on, Loans made by Government 82,000 --- ---
XII Social Security 528,500,000 17,601,414 20,456,828
XIII Grants 125,396,000 309,971 2,891,990
XIV Miscellaneous Receipts 27,522,000 663,766 1,119,886

 
 

Total Ordinary Revenue 2,551,318,000 133,079,721 150,203,540

XV Extraordinary Receipts --- --- ---
XVI Loans 500,000,000 --- ---

Total Non-Ordinary Revenue 500,000,000 --- ---

TOTAL REVENUE 3,051,318,000 133,079,721 150,203,540

The Treasury
Authority: Treas 74 / 2009

N. Camilleri B.A. (Hons.), M.B.A. (Bath)
Date:  05- 02 - 2009 Accountant General

Note:  Figures in Statement may not add up due to rounding
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COMPARATIVE RETURN OF EXPENDITURE
for the period 1st January 2009 to 31st January 2009

Actual Actual
Budget Expenditure Expenditure

2009 Jan - Jan Jan - Jan
2009 2008

€ € €

RECURRENT EXPENDITURE

1 Office of the President 1,785,000 214,672 97,857
2 House of Representatives 3,191,000 368,933 289,473
3 Office of the Ombudsman 473,000 164,000 163,000
4 National Audit Office 1,864,000 450,002 ---
5 Office of the Prime Minister 19,895,000 1,322,498 993,107
6 Public Service Commission 393,000 28,374 26,476
7 Armed Forces of Malta 35,157,000 3,820,341 2,920,747
8 Tourism [Ministry for Tourism and Culture] 3,558,000 119,481 1,245,211
9 Local Government 30,960,000 107,713 122,803

10 Information 1,179,000 69,338 72,914
11 Government Printing Press 1,307,000 78,015 80,473
12 Electoral Office 4,190,000 587,955 224,409
13 Ministry of Foreign Affairs 23,453,000 2,252,241 1,481,405
14 Ministry for Gozo 53,434,000 4,109,899 2,186,428
15 Ministry for Infrastructure, Transport and 

Communications 65,203,000 23,454,882 ---
16 Civil Aviation 2,123,000 258,172 267,616
17 Land and Public Registry Division 2,591,000 191,528 303,702
18 Ministry for Resources and [Infrastructure] Rural Affairs 94,738,000 7,286,105 3,077,079
19 Ministry of Education, [Youth and Employment] Culture, 

Youth and Sport 127,150,000 14,676,830 10,004,113
20 Education 131,271,000 10,946,556 9,525,545
21 Libraries [and Archives] 1,335,000 130,443 92,695
22 Ministry for [the Family and Social Solidarity] Social 

Policy 35,318,000 3,665,862 3,369,560
23 Social Security 182,153,000 419,494 461,666
24 Social Security Benefits 663,300,000 92,751,346 78,263,087
25 Social Welfare Standards 937,000 129,307 142,423
26

Health [Ministry of Health, the Elderly and Community
 Care 267,470,000 25,889,020 18,365,244

27 Elderly and Community Care 48,281,000 6,756,198 3,944,979
28 Industrial and Employment Relations 1,198,000 86,464 106,867
29 Ministry of Finance, the Economy and Investment 84,541,000 8,054,694 8,076,443
30 Treasury 14,836,000 455,161 169,271
31 Pensions 85,958,000 9,218,732 8,624,632
33 Inland Revenue 6,235,000 421,494 450,405
34 Customs 11,868,000 858,251 784,963
35 V.A.T. 6,463,000 450,332 333,828
36 Contracts 1,093,000 83,569 77,923
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COMPARATIVE RETURN OF EXPENDITURE
for the period 1st January 2009 to 31st January 2009

Actual Actual
Budget Expenditure Expenditure

2009 Jan - Jan Jan - Jan
2009 2008

€ € €

RECURRENT EXPENDITURE (Cont'd)

37 Economic Policy 1,182,000 71,780 113,135
38 Government Property Division 4,014,000 235,256 193,390
39 Commerce 4,753,000 248,767 852,156
40 Consumer and Competition 1,994,000 129,377 329,179
41 Ministry for Justice and Home Affairs 13,786,000 1,100,816 859,568
42 Judicial 9,588,000 776,557 659,597
43 Police 43,756,000 3,704,825 3,987,589
44 Correctional Services 8,197,000 955,164 902,056
45 Civil Protection 3,758,000 270,717 299,466

[Ministry for Competitiveness and Communications --- --- 356,195
[Ministry for Investment, Industry and Information
  Technology --- --- 7,180,978
[Ministry for Rural Affairs and the Environment --- --- 8,170,625
[Ministry for Urban Development and Roads --- --- 1,344,218
[Housing --- --- 242,399

TOTAL RECURRENT EXPENDITURE 2,105,929,000 227,371,159 181,836,894

32 Public Debt Servicing
     Contribution to Sinking Fund - Local 7,023,060 --- ---
     Interest - Local 176,097,736 16,802,915 12,785,149
     Repayment of Loan - Local 208,162,000 --- ---

     Contribution to Sinking Fund - Foreign 10,138,940 --- ---
     Interest - Foreign 5,206,264 11,521 14,813

     Interest - Short-term borrowing 15,000,000 1,005,953 1,159,911

TOTAL PUBLIC DEBT SERVICING 421,628,000 17,820,388 13,959,873

TOTAL RECURRENT EXPENDITURE
 AND PUBLIC DEBT SERVICING 2,527,557,000 245,191,547 195,796,767

The Treasury
Authority: Treas 74 / 2009

N. Camilleri B.A. (Hons.), M.B.A. (Bath)
Date:  05- 02 - 2009 Accountant General

Note:  Figures in Statement may not add up due to rounding
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COMPARATIVE RETURN OF CAPITAL EXPENDITURE
for the period 1st January 2009 to 31st January 2009

Actual Actual
Budget Expenditure Expenditure

2009 Jan - Jan Jan - Jan
2009 2008

€ € €

CAPITAL PROGRAMME

I Office of the Prime Minister 40,680,000 4,772,123 120,328
II Ministry of Foreign Affairs 750,000 64,718 16,251
III Ministry for Gozo 7,483,000 416,725 867,927
IV Ministry for Infrastructure, Transport and 

Communications 94,177,000 3,978,694 ---
V Ministry for Resources and [Infrastructure] Rural Affairs 46,642,000 3,609,128 622,800
VI Ministry of Education, [Youth and Employment] Culture, 

Youth and Sport 46,017,000 1,292,653 239,024
VII Ministry for [the Family and Social Solidarity] Social 

Policy 38,489,000 908,593 524,428
VIII Ministry of Finance, the Economy and Investment 60,532,000 9,171,049 702,231
IX Ministry for Justice and Home Affairs 13,161,000 150,544 42,090

[Ministry for Tourism and Culture --- --- 4,915,907
[Ministry for Competitiveness and Communications --- --- 24,195
[Ministry of Health, the Elderly and Community Care --- --- 2,648,331
[Ministry for Investment, Industry and Information
 Technology --- --- 4,686,108
[Ministry for Rural Affairs and the Environment --- --- 711,394
[Ministry for Urban Development and Roads --- --- 1,029,869

TOTAL CAPITAL EXPENDITURE 347,931,000 24,364,228 17,150,883

VIII Ministry of Finance, the Economy and Investment
Investment - Equity Acquisition 100,000 --- ---

TOTAL CAPITAL EXPENDITURE AND INVESTMENT 348,031,000 24,364,228 17,150,883

TOTAL EXPENDITURE 2,875,588,000 269,555,776 212,947,650

The Treasury
Authority: Treas 74 / 2009

N. Camilleri B.A. (Hons.), M.B.A. (Bath)
Date:  05- 02 - 2009 Accountant General

Note:  Figures in Statement may not add up due to rounding
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DIPARTIMENT TAL-KUNTRATTI

Id-Direttur Ġenerali (Kuntratti) jgħarraf illi, b’riferenza 
għall-avviżi li ġejjin, jistgħu jintbagħtu offerti magħluqin 
fil-ġranet u d-dati indikati hawn taħt. L-offerti għandhom 
jintefgħu fil-Kaxxa tal-Offerti tad-Dipartiment tal-Kuntratti, 
Notre Dame Ravelin, il-Furjana:

Sal-10.00 a.m. tat-TLIETA, it-3 ta’ Marzu, 2009, 
għal:

CT 011/2009 - Nru ta’ Ref tal-Kuntratti, CT 2501/2008. 
Provvista ta’ kapsoli zivudine 100mg – Dipartiment tas-Saħħa.  Irid 
jitħallas dritt ta’ €5.00 għal kull kopja ta’ dokument tal-offerta.

Il-Contract Notice tal-UE ntbagħat fis-7 ta’ Jannar 2009.

CT 012/2009 - Nru ta’ Ref tal-Kuntratti, CT 2514/2008. 
Provvista ta’ calcipotriol 50mcg cream – Dipartiment 
tas-Saħħa.  Irid jitħallas dritt ta’ €5.00 għal kull kopja ta’ 
dokument tal-offerta.

Il-Contract Notice tal-UE ntbagħat fis-7 ta’ Jannar 2009.

CT 013/2009 - Nru ta’ Ref tal-Kuntratti, CT 2326/2008. 
Xogħlijiet ċivili, tal-elettriku, mekkaniċi u xogħlijiet oħra ta’ 
tlestija għall-modernizzar tad-Dipartiment tar-Radjoloġija fl-Isptar 
Ġenerali ta’ Għawdex – Ministeru għal Għawdex.  Irid jitħallas 
dritt ta’ €115.00 għal kull kopja ta’ dokument tal-offerta.

Dan huwa a Works Notice taħt il-Local Open Tender 
Procedure.  Din l-offerta qiegħda tiġi kkunsidrata biex tkun 
parzjalment iffinanzjata mill-Unjoni Ewropea taħt il-Fond 
Ewropew għall-Iżvilupp Reġjonali 2007-2013 – Ninvestu 
fil-Kompetittività għal Kwalità ta’ Ħajja Aħjar.

(Budget stimat: €173,392.00 mingħajr V.A.T.).

Sal-10.00 a.m. tal-ĦAMIS, il-5 ta’ Marzu, 2009, għal:

CT 028/2009 - Nru ta’ Ref tal-Kuntratti, CT 2149/2008. 
Provvista ta’ pilloli jew kapsoli paracetamol 500mg – Dipartiment 
tas-Saħħa.  Irid jitħallas dritt ta’ €5.00 għal kull kopja ta’ 
dokument tal-offerta.

Sal-10.00 a.m. tat-TLIETA, l-10 ta’ Marzu, 2009, 
għal:

CT 015/2009 - Nru ta’ Ref tal-Kuntratti, CT 2555/2008. 
Provvista ta’ breakfast, lunch u dinner għall-individwi tat-tielet 
dinja (immigranti irregolari) – Forzi Armati ta’ Malta.  Irid jitħallas 
dritt ta’ €250.00 għal kull kopja ta’ dokument tal-offerta.

Il-Contract Notice tal-UE ntbagħat fit-8 ta’ Jannar 2009.

CT 016/2009 - Nru ta’ Ref tal-Kuntratti, CT 2283/2008. 
Provvista ta’ roll on / roll off containers, press containers u self 
dumping hoppers – WasteServ Malta Ltd.  Irid jitħallas dritt ta’ 
€50.00 għal kull kopja ta’ dokument tal-offerta.

DEPARTMENT OF CONTRACTS

The Director General (Contracts) notifies that sealed 
tenders in respect of the following advertisements will be 
received on the days and dates indicated below. Tenders are to 
be dropped in the Tender Box of the Department of Contracts, 
Notre Dame Ravelin, Floriana:

Up to 10.00 a.m. on TUESDAY, 3rd March, 2009, for:

CT 011/2009 - Contracts Ref No, CT 2501/2008. Supply 
of zivudine 100mg capsules – Department of Health.  A fee of 
€5.00 will be charged for each copy of tender document.

The EU Contract Notice was dispatched on 7th January 
2009.

CT 012/2009 - Contracts Ref No, CT 2514/2008. Supply 
of calcipotriol 50mcg cream – Department of Health.  A fee 
of €5.00 will be charged for each copy of tender document.

The EU Contract Notice was dispatched on 7th January 2009.

CT 013/2009 - Contracts Ref No, CT 2326/2008. Civil, 
electrical, mechanical and related finishing works for the 
refurbishment of the Radiology Department at the Gozo 
General Hospital – Ministry for Gozo.  A fee of €115.00 will 
be charged for each copy of tender document.

This is a Works Notice under the Local Open Tender 
Procedure.  This tender is being considered for part-financing 
by the European Union under the European Regional 
Development Fund 2007-2013 – Investing in Competitiveness 
for a Better Quality of Life.

(Estimated Budget: €173,392.00 excluding V.A.T.).

Up to 10.00 a.m. on THURSDAY, 5th March, 2009, 
for:

CT 028/2009 - Contracts Ref No, CT 2149/2008. Supply 
of paracetamol 500mg tablets or caplets – Department of 
Health.  A fee of €5.00 will be charged for each copy of 
tender document.

Up to 10.00 a.m. on TUESDAY, 10th March, 2009, 
for:

CT 015/2009 - Contracts Ref No, CT 2555/2008. Supply of 
breakfast, lunch and dinner to third country nationals (irregular 
immigrants) – Armed Forces of Malta.  A fee of €250.00 will 
be charged for each copy of tender document.

The EU Contract Notice was dispatched on 8th January 
2009.

CT 016/2009 - Contracts Ref No, CT 2283/2008. Supply 
and delivery of roll on / roll off containers, press containers 
and self dumping hoppers – WasteServ Malta Ltd. A fee of 
€50.00 will be charged for each copy of tender document.
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Il-Contract Notice tal-UE ntbagħat fit-8 ta’ Jannar 2009.

CT 017/2009 - Nru ta’ Ref tal-Kuntratti, CT 2641/2008. Kiri 
ta’ karozzi bix-xufier għal użu uffiċjali – Ministeru tal-Affarijiet 
Barranin. Irid jitħallas dritt ta’ €20.00 għal kull kopja ta’ dokument 
tal-offerta.

Il-Contract Notice tal-UE ntbagħat fit-12 ta’ Jannar 
2009.

CT 018/2009 - Nru ta’ Ref tal-Kuntratti, CT 2400/2008. 
Provvista ta’ servizzi ta’ sigurtà interna fit-Taqsima tas-Saħħa  
– Taqsima tas-Saħħa. Irid jitħallas dritt ta’ €100.00 għal kull 
kopja ta’ dokument tal-offerta.

Il-Contract Notice tal-UE ntbagħat fit-12 ta’ Jannar 
2009.

CT 019/2009 - Nru ta’ Ref tal-Kuntratti, CT 2579/2008. Servizzi 
ta’ mmaniġġjar ta’ bini fi Triq il-Belt Valletta u Triq l-Industrija, 
Ħal Kirkop/iż-Żurrieq  – Direttorat tat-Toroq. Irid jitħallas dritt 
ta’ €115.00 għal kull kopja ta’ dokument tal-offerta.

Dan huwa Service Notice taħt il-Local Open Tender 
Procedure. Din l-offerta hija parzjalment iffinanzjata mill-
Unjoni Ewropea taħt il-Fond Ewropew għall-Iżvilupp 
Reġjonali 2007-2013 - Ninvestu fil-futur tiegħek.

(Budget Stmat: €116,469.00 inkluża l-V.A.T.).

CT 020/2009 - Nru ta’ Ref tal-Kuntratti, CT 2179/2008. 
Provvista ta’ sterile distilled water x 1000ml  – Dipartiment tas-
Saħħa. Irid jitħallas dritt ta’ €5.00 għal kull kopja ta’ dokument 
tal-offerta.

Il-Contract Notice tal-UE ntbagħat fit-12 ta’ Jannar 
2009.

CT/A/001/2009 - Nru ta’ Ref tal-Kuntratti, CT 2013/2008. 
Provvista ta’ tagħmir mekkaniku u tal-elettriku għar-Rinella 
Pumping Station  – Korporazzjoni għas-Servizzi tal-Ilma. Kopja 
ta’ dokument tal-offerta jista’ jitniżżel mill-website http://www.
contracts.gov.mt.

Dan huwa Supply Notice taħt l-International Open Tender 
Procedure. Din l-offerta qiegħda tiġi kkunsidrata biex tkun 
parzjalment iffinanzjata mill-Unjoni Ewropea taħt il-Fond 
Ewropew għall-Iżvilupp Reġjonali 2007-2013 - Ninvestu 
fil-Kompetittività għal Kwalità ta’ Ħajja Aħjar.

(Budget Stmat: €237,288.00 mingħajr il-V.A.T.).
Il-Contract Notice tal-UE ntbagħat fis-26 ta’ Jannar 

2009.

Sal-10.00 a.m. tal-ĦAMIS, it-12 ta’ Marzu, 2009, 
għal:

CT 032/2009 - Nru ta’ Ref tal-Kuntratti, CT 2552/2008. 
Provvista ta’ qliezet u dbielet tax-xitwa – Dipartiment tal-Pulizija.  
Irid jitħallas dritt ta’ €10.00 għal kull kopja ta’ dokument tal-
offerta.

The EU Contract Notice was dispatched on 8th January 2009.

CT 017/2009 - Contracts Ref No, CT 2641/2008. Hire of 
chauffeur driven cars for official duties – Ministry for Foreign 
Affairs. A fee of €20.00 will be charged for each copy of 
tender document.

The EU Contract Notice was dispatched on 12th January 
2009.

CT 018/2009 - Contracts Ref No, CT 2400/2008. Provision 
of internal security services within the Health Division 
– Health Division. A fee of €100.00 will be charged for each 
copy of tender document.

The EU Contract Notice was dispatched on 12th January 
2009.

CT 019/2009 - Contracts Ref No, CT 2579/2008. 
Construction management services for the reconstruction of 
Triq il-Belt Valletta and Industry Avenue, Kirkop/Żurrieq - 
Roads Directorate. A fee of €115.00 will be charged for each 
copy of tender document.

This is a Service Notice under the Local Open Tender 
Procedure. This tender is part-financed by the European Union 
under the European Regional Development Fund 2007-2013 
- Investing in your future.

(Estimated Budget €116,469.00 including V.A.T.).

CT 020/2009 - Contracts Ref No, CT 2179/2008. Supply of 
sterile distilled water X 1000ml – Department of Health. A fee 
of €5.00 will be charged for each copy of tender document.

The EU Contract Notice was dispatched on 12th January 
2009.

CT/A/001/2009 - Contracts Ref No, CT 2013/2008. Supply 
of mechanical and electrical equipment for Rinella Pumping 
Station - Water Services Corporation. A copy of the tender 
document may be downloaded from the website http://www.
contracts.gov.mt.

This is a Supply Notice under the International Open 
Tender Procedure. This tender is being considered for part-
financing by the European Union under the European Regional 
Development Fund 2007-2013 - Investing in Competitiveness 
for a Better Quality of Life.

(Estimated Budget €237,288.00 excluding V.A.T.).
The EU Contract Notice was dispatched on 26th January 

2009.

Up to 10.00 a.m. on THURSDAY, 12th March, 2009, for:

CT 032/2009 - Contracts Ref. No, CT 2552/2008. Supply 
of winter trousers and skirts - Police Department. A fee of 
€10.00 will be charged for each copy of tender document.
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Up to 10.00 a.m. on TUESDAY, 17th March, 2009, for:

CT 025/2009 - Contracts Ref. No, CT 2483/2008. Supply 
of cheese (Malta) - Department of Health. A fee of €20.00 
will be charged for each copy of tender document.

The EU Contract Notice was dispatched on 16th January 
2009.

CT 026/2009 - Contracts Ref No, CT 2040/2008. 
Architectural services at Ġgantija Temples and St Paul’s 
Catacombs - Heritage Malta. A fee of €150.00 will be charged 
for each copy of tender document.

This is a Service Notice under the International Open 
Tender Procedure. This tender is part-financed by the 
European Union under the European Regional Development 
Fund 2007-2013 - Investing in Competitiveness for a Better 
Quality of Life.

(Estimated Budget €139,000.00 including V.A.T.).
The EU Contract Notice was dispatched on 16th January 

2009.

CT 027/2009 - Contracts Ref No, CT 2646/2008. Supply 
and delivery of fresh milk and milk products for the most 
deprived persons - Ministry for Resources and Rural Affairs. 
A fee of €25.00 will be charged for each copy of tender 
document.

This is a Supply Notice under the International Open 
Tender Procedure. This tender is funded by the European 
Agricultural Guarantee Fund.

(Estimated Budget €387,700.00 excluding V.A.T.).
The EU Contract Notice was dispatched on 19th January 

2009.

CT 029/2009 - Contracts Ref No, CT 2611/2008. 
Restoration works to Birgu Landfront Fortifications - BRG 
01 and BRG 04 - Malta Restoration Unit. A fee of €350.00 
will be charged for each copy of tender document.

This is a Works Notice under the Local Open Tender 
Procedure. This tender is part-financed by the European Union 
under the European Regional Development Fund 2007-2013 
- Investing in Competitiveness for a Better Quality of Life.

(Estimated Budget €1,319,676.89 excluding V.A.T.).

CT 030/2009 - Contracts Ref No, CT 2194/2008. 
Construction works in connection with the Sliema Font Għadir 
Beach (Upgrading Project), Triq it-Torri, Sliema - Malta 
Tourism Authority. A fee of €60.00 will be charged for each 
copy of tender document.

This is a Works Notice under the Local Open Tender 
Procedure. This tender is part-financed by the European Union 
under the European Regional Development Fund 2007-2013 
- Investing in Competitiveness for a Better Quality of Life.

(Estimated Budget €472,007.00 excluding V.A.T.).

Sal-10.00 a.m. tat-TLIETA, is-17 ta’ Marzu, 2009, 
għal:

CT 025/2009 - Nru ta’ Ref. tal-Kuntratti, CT 2483/2008.
Provvista ta’ ġobon (Malta) - Dipartiment tas-Saħħa. Irid jitħallas 
dritt ta’ €20.00 għal kull kopja ta’ dokument tal-offerta.

Il-Contract Notice tal-UE ntbagħat fis-16 ta’ Jannar 
2009.

CT 026/2009 - Nru ta’ Ref tal-Kuntratti, CT 2040/2008. 
Servizzi ta’ arkitettura fit-Tempji tal-Ġgantija u l-Katakombi ta’ 
San Pawl - Heritage Malta. Irid jitħallas dritt ta’ €150.00 għal 
kull kopja ta’ dokument tal-offerta.

Dan huwa Service Notice taħt l-International Open Tender 
Procedure. Din l-offerta hija parzjalment iffinanzjata mill-
Unjoni Ewropea taħt il-Fond Ewropew għall-Iżvilupp 
Reġjonali 2007-2013 - Ninvestu fil-Kompetittività għal 
Kwalità ta’ Ħajja Aħjar.

(Budget Stmat: €139,000.00 inkluża l-V.A.T.).
Il-Contract Notice tal-UE ntbagħat fis-16 ta’ Jannar 

2009.

CT 027/2009 - Nru ta’ Ref tal-Kuntratti, CT 2646/2008. 
Provvista u konsenja ta’ ħalib frisk u prodotti tal-ħalib għall-
persuni l-aktar fil-bżonn - Ministeru għar-Riżorsi u Affarijiet 
Rurali. Irid jitħallas dritt ta’ €25.00 għal kull kopja ta’ dokument 
tal-offerta.

Dan huwa Supply Notice taħt l-International Open Tender 
Procedure. Din hi offerta mħallsa mill-Fond Ewropew dwar 
Garanzija Agrarji.

(Budget Stmat: €387,700.00 mingħajr il-V.A.T.).
Il-Contract Notice tal-UE ntbagħat fid-19 ta’ Jannar 

2009.

CT 029/2009 - Nru ta’ Ref tal-Kuntratti, CT 2611/2008. 
Xogħlijiet ta’ restawr għall-Fortifikazzjonijiet li jħarsu fuq l-
art fil-Birgu - BRG 01 u BRG 04 - Malta Restoration Unit. 
Irid jitħallas dritt ta’ €350.00 għal kull kopja ta’ dokument tal-
offerta.

Dan huwa Works Notice taħt il-Local Open Tender 
Procedure. Din l-offerta qiegħda tiġi parzjalment iffinanzjata 
mill-Unjoni Ewropea taħt il-Fond Ewropew għall-Iżvilupp 
Reġjonali 2007-2013 - Ninvestu fil-Kompetittività għal 
Kwalità ta’ Ħajja Aħjar.

(Budget Stmat: €1,319,676.89 mingħajr V.A.T.).

CT 030/2009 - Nru ta’ Ref tal-Kuntratti, CT 2194/2008. 
Xogħlijiet ta’ kostruzzjoni b’konnessjoni max-Xatt ta’ Font 
Għadir f’Tas-Sliema (Proġett ta’ Titjib), Triq it-Torri, Tas-Sliema 
- Awtorità Maltija dwar it-Turiżmu. Irid jitħallas dritt ta’ €60.00 
għal kull kopja ta’ dokument tal-offerta.

Dan huwa Works Notice taħt il-Local Open Tender 
Procedure. Din l-offerta qiegħda tiġi parzjalment iffinanzjata 
mill-Unjoni Ewropea taħt il-Fond Ewropew għall-Iżvilupp 
Reġjonali 2007-2013 - Ninvestu fil-Kompetittività għal 
Kwalità ta’ Ħajja Aħjar.

(Budget Stmat: €472,007.00 mingħajr V.A.T.).
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CT 040/2009 - Contracts Ref No, CT 2590/2008. 
Upgrading of Gżira Parish Church parvis, Gżira - Works 
Division. A fee of €70.00 will be charged for each copy of 
tender document.

CT 014/2009 - Contracts Ref No, CT 2429/2008. 
Restoration works to Valletta Landfront Fortifications - VLT 
03, VLT 04, VLT 05 and VLT 06 – Malta Restoration Unit.  
A fee of €600.00 will be charged for each copy of tender 
document.

This is a Works Notice under the International Open 
Tender Procedure.  This tender is part-financing by the 
European Union under the European Regional Development 
Fund 2007-2013 – Investing in Competitiveness for a Better 
Quality of Life.

(Estimated Budget: €4,090,934.33 excluding V.A.T.).
The EU Contract Notice was dispatched on 8th January 

2009.

Up to 10.00 a.m. on TUESDAY, 24th March, 2009, for:

CT 031/2009 - Contracts Ref No, CT 2564/2008. 
Development of a public aquarium and marine attraction in 
Qawra - Malta Tourism Authority. A fee of €1,000.00 will 
be charged for each copy of tender document.

This is a Public Works Concession Notice under the 
International Open Tender Procedure. This tender is part-
financed by the European Union under the Cohesion Policy 
2007-2013 - Investing in Competitiveness for a Better Quality 
of Life.

(Estimated Budget €7,500,000.00 excluding V.A.T.).
The EU Contract Notice was dispatched on 26th January 

2009.

CT 033/2009 - Contracts Ref. No, CT 2398/2008. Provision 
of clerical/reception services within the Health Division - 
Health Division. A fee of €100.00 will be charged for each 
copy of tender document.

The EU Contract Notice was dispatched on 27th January 
2009.

CT 034/2009 - Contracts Ref. No, CT 2399/2008. Provision 
of care worker services within the Health Division - Health 
Division. A fee of €100.00 will be charged for each copy of 
tender document.

The EU Contract Notice was dispatched on 27th January 2009.

CT 035/2009 - Contracts Ref No, CT 2023/2007. 
Construction works in connection with the Qawra Beach 
Upgrading Project, Qawra Shore, Qawra - Malta Tourism 
Authority. A fee of €60.00 will be charged for each copy of 
tender document.

This is a Works Notice under the Local Open Tender 
Procedure. This tender is part-financed by the European Union 
under the European Regional Development Fund 2007-2013 
- Investing in Competitiveness for a Better Quality of Life.

(Estimated Budget €375,240.00 excluding V.A.T.).

CT 040/2009 - Nru ta’ Ref tal-Kuntratti, CT 2590/2008. 
Modernizzar taz-zuntier tal-Knisja Parrokkjali tal-Gżira, il-Gżira 
- Taqsima tax-Xogħlijiet. Irid jitħallas dritt ta’ €70.00 għal kull 
kopja ta’ dokument tal-offerta.

CT 014/2009 - Nru ta’ Ref tal-Kuntratti, CT 2429/2008. 
Xogħlijiet ta’ restawr tal-fortifikazzjonijiet fil-Valletta 
Landfront - VLT 03, VLT 04, VLT 05 and VLT 06 – Malta 
Restoration Unit.  Irid jitħallas dritt ta’ €600.00 għal kull 
kopja ta’ dokument tal-offerta.

Dan huwa a Works Notice taħt l-International Open Tender 
Procedure.  Din l-offerta qiegħda tiġi parzjalment iffinanzjata 
mill-Unjoni Ewropea taħt il-Fond Ewropew għall-Iżvilupp 
Reġjonali 2007-2013 – Ninvestu fil-Kompetittività għal 
Kwalità ta’ Ħajja Aħjar.

(Budget Stimat: €4,090,934.33 mingħajr V.A.T.).
Il-Contract Notice tal-UE ntbagħat fit-8 ta’ Jannar 2009.

Sal-10.00 a.m. tat-TLIETA, l-24 ta’ Marzu, 2009, għal:

CT 031/2009 - Nru ta’ Ref. tal-Kuntratti, CT 2564/2008.
Żvilupp ta’ akwarju pubbliku u attrazzjoni marittima fil-Qawra 
- Awtorità Maltija dwar it-Turiżmu. Irid jitħallas dritt ta’ 
€1,000.00 għal kull kopja ta’ dokument tal-offerta.

Dan huwa Public Works Concession Notice taħt l-
International Open Tender Procedure. Din l-offerta hija 
parzjalment iffinanzjata mill-Unjoni Ewropea taħt il-Cohesion 
Policy 2007-2013 - Ninvestu fil-Kompetittività għal Kwalità 
ta’ Ħajja Aħjar.

(Budget Stmat: €7,500,000.00 mingħajr il-V.A.T.).
Il-Contract Notice tal-UE ntbagħat fis-26 ta’ Jannar 

2009.

CT 033/2009 - Nru ta’ Ref. tal-Kuntratti, CT 2398/2008.
Provvista ta’ servizzi klerikali/reception fit-Taqsima tas-Saħħa 
- Taqsima tas-Saħħa. Irid jitħallas dritt ta’ €100.00 għal kull 
kopja ta’ dokument tal-offerta.

Il-Contract Notice tal-UE ntbagħat fis-27 ta’ Jannar 
2009.

CT 034/2009 - Nru ta’ Ref. tal-Kuntratti, CT 2399/2008.
Provvista ta’ servizzi ta’ care worker fit-Taqsima tas-Saħħa 
- Taqsima tas-Saħħa. Irid jitħallas dritt ta’ €100.00 għal kull 
kopja ta’ dokument tal-offerta.

Il-Contract Notice tal-UE ntbagħat fis-27 ta’ Jannar 2009.

CT 035/2009 - Nru ta’ Ref tal-Kuntratti, CT 2023/2007. 
Xogħlijiet ta’ kostruzzjoni b’konnessjoni mal-Proġett ta’ Żvilupp 
tax-Xatt tal-Qawra, ix-Xtajta tal-Qawra, il-Qawra - Awtorità 
Maltija dwar it-Turiżmu. Irid jitħallas dritt ta’ €60.00 għal kull 
kopja ta’ dokument tal-offerta.

Dan huwa Works Notice taħt il-Local Open Tender Procedure. 
Din l-offerta hi parzjalment iffinanzjata mill-Unjoni Ewropea 
taħt il-Fond Ewropew għall-Iżvilupp Reġjonali 2007-2013 
- Ninvestu fil-Kompetittività għal Kwalità ta’ Ħajja Aħjar.

(Budget Stmat: €375,240.00 mingħajr V.A.T.).
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CT 036/2009 - Nru ta’ Ref. tal-Kuntratti, CT 2427/2008.
Provvista ta’ fixed wing maritime patrol aircraft (MPA) - Forzi 
Armati ta’ Malta. Irid jitħallas dritt ta’ €100.00 għal kull kopja 
ta’ dokument tal-offerta.

Dan huwa Supply Notice taħt l-International Open Tender 
Procedure. Din l-offerta qiegħda tkun iffinanzjata mill-Unjoni 
Ewropea taħt il-Programm  ta’ Fondi Fruntieri Esterni 2009 Fondi 
MT.

(Budget Stmat: €9,696,497.20 mingħajr il-V.A.T.).
Il-Contract Notice tal-UE ntbagħat fit-28 ta’ Jannar 

2009.

Sal-10.00 a.m. tal-Ħamis, is-26 ta’ Marzu, 2009, għal:

CT 037/2009 - Nru ta’ Ref. tal-Kuntratti, CT 2765/2007.
Kiri ta’ karozzi għall-użu waqt l-Employment Aid Programme 
- Korporazzjoni għat-Taħriġ u l-Impjieg. Irid jitħallas dritt ta’ 
€50.00 għal kull kopja ta’ dokument tal-offerta.

Dan huwa Service Notice taħt il-Local Open Tender 
Procedure. Din l-offerta hija parzjalment iffinanzjata mill-
Unjoni Ewropea taħt il-Cohesion Policy 2007-2013 - Ninvestu 
fil-Kompetittività għal Kwalità ta’ Ħajja Aħjar.

(Budget Stmat: €74,528.00 mingħajr il-V.A.T.).

CT 041/2009 - Nru ta’ Ref. tal-Kuntratti, CT 2706/2007.
Stallazzjoni mekkaniki u tal-elettriku fil-Kumpless Sportiv 
Reġjonali, Ħal Kirkop - Kunsill Malti għall-Isport. Irid jitħallas 
dritt ta’ €235.00 għal kull kopja ta’ dokument tal-offerta.

CT 045/2009 - Nru ta’ Ref. tal-Kuntratti, CT 2182/2008.
Provvista ta’ injezzjonijiet colistin sulphomethate 1 mega 
unit  - Taqsima tas-Saħħa. Irid jitħallas dritt ta’ €5.00 għal 
kull kopja ta’ dokument tal-offerta.

CT 046/2009 - Nru ta’ Ref. tal-Kuntratti, CT 2207/2008.
Provvista ta’ flumazenil 500ug anexate  - Taqsima tas-Saħħa. 
Irid jitħallas dritt ta’ €5.00 għal kull kopja ta’ dokument 
tal-offerta.

CT 047/2009 - Nru ta’ Ref. tal-Kuntratti, CT 2238/2008.
Provvista ta’ pilloli methylphenidate 10mg  - Taqsima 
tas-Saħħa. Irid jitħallas dritt ta’ €5.00 għal kull kopja ta’ 
dokument tal-offerta.

CT 048/2009 - Nru ta’ Ref. tal-Kuntratti, CT 2248/2008.
Provvediment ta’ servizzi ta’ burdnar għas-Servizzi 
Farmaċewtiċi tal-Gvern - Taqsima tas-Saħħa. Irid jitħallas 
dritt ta’ €5.00 għal kull kopja ta’ dokument tal-offerta.

CT 061/2009 - Nru ta’ Ref. tal-Kuntratti, CT 2012/2009.
Provvista u stallazzjoni ta’ mineral fibre ceiling u xogħlijiet 
oħra relatati fl-Iskola Primarja l-Ġdida f’Pembroke - 
Fondazzjoni għall-Iskejjel ta’ Għada.

CT 062/2009 - Nru ta’ Ref. tal-Kuntratti, CT 2041/2009.
Xogħlijiet ta’ aluminju fl-Iskola Primarja l-Ġdida f’Pembroke 
- Fondazzjoni għall-Iskejjel ta’ Għada.

CT 036/2009 - Contracts Ref No, CT 2427/2008. 
Procurement of a fixed wing maritime patrol aircraft (MPA)  
- Armed Forces of Malta. A fee of €100.00 will be charged 
for each copy of tender document.

This is a Supply Notice under the International Open 
Tender Procedure. This tender is being financed by the 
European Union under the External Borders Fund 2009 
Programme MT Funds.

(Estimated Budget €9,696,497.20 excluding V.A.T.).
The EU Contract Notice was dispatched on 28th January 

2009.

Up to 10.00 a.m. on THURSDAY, 26th March, 2009, for:

CT 037/2009 - Contracts Ref No, CT 2765/2007. Leasing 
of motor vehicles for use during the Employment Aid 
Programme - Employment and Training Corporation. A fee of 
€50.00 will be charged for each copy of tender document.

This is a Service Notice under the Local Open Tender 
Procedure. This tender is part-financed by the European 
Union under the Cohesion Policy 2007-2013 - Investing in 
Competitiveness for a Better Quality of Life.

(Estimated Budget €74,528.00 excluding V.A.T.).

CT 041/2009 - Contracts Ref No, CT 2706/2007. 
Mechanical and electrical installation at Regional Sports 
Complex, Kirkop - Malta Sports Council. A fee of €235.00 
will be charged for each copy of tender document.

CT 045/2009 - Contracts Ref No, CT 2182/2008. Supply 
of colistin sulphomethate 1 mega unit injections - Health 
Division. A fee of €5.00 will be charged for each copy of 
tender document.

CT 046/2009 - Contracts Ref No, CT 2207/2008. Supply 
of flumazenil 500ug anexate - Health Division. A fee of €5.00 
will be charged for each copy of tender document.

CT 047/2009 - Contracts Ref No, CT 2238/2008. Supply 
of methylphenidate 10mg tablets - Health Division. A fee of 
€5.00 will be charged for each copy of tender document.

CT 048/2009 - Contracts Ref No, CT 2248/2008. Supply 
of stevedore services for the Government Pharmaceuticals 
Services - Health Division. A fee of €5.00 will be charged 
for each copy of tender document.

CT 061/2009 - Contracts Ref No, CT 2012/2009. Supply 
and installation of mineral fibre ceiling and other related 
works at the New Primary School, Pembroke - Foundation 
for Tomorrow’s Schools.

CT 062/2009 - Contracts Ref No, CT 2041/2009. 
Aluminium works at the New Primary School, Pembroke 
- Foundation for Tomorrow’s Schools.
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CT 021/2009 - Nru ta’ Ref. tal-Kuntratti, CT 2146/2008.
Provvista ta’ injezzjonijiet levofloxacin 500mg  - Dipartiment 
tas-Saħħa. Irid jitħallas dritt ta’ €5.00 għal kull kopja ta’ 
dokument tal-offerta.

Sal-10.00 a.m. tal-ĦAMIS, it-2 ta’ April, 2009, għal:

CT 038/2009 - Nru ta’ Ref. tal-Kuntratti, CT 2517/2008.
Provvista ta’ taqtir tal-għajnejn carbonic anhydrase inhibitor 
- Taqsima tas-Saħħa. Irid jitħallas dritt ta’ €5.00 għal kull 
kopja ta’ dokument tal-offerta.

Il-Contract Notice tal-UE ntbagħat fit-30 ta’ Jannar 
2009.

CT/A/002/2009 - Nru ta’ Ref. tal-Kuntratti, CT 2634/2008.
Provvista ta’ aviation liability insurance - Dipartiment 
tal-Avjazzjoni Ċivili. Kopja tad-dokument tal-offerta tista’ 
titniżżel mill-website http://www.contracts/gov.mt

Il-Contract Notice tal-UE ntbagħat fit-30 ta’ Jannar 
2009.

CT 039/2009 - Nru ta’ Ref. tal-Kuntratti, CT 2118/2008.
Servizzi ta’ mmaniġjar ta’ kostruzzjoni għar-rikostruzzjoni 
ta’ Triq Xlendi u Triq Ta’ Pinu, Għawdex - Taqsima tax-
Xogħlijiet. Irid jitħallas dritt ta’ €70.00 għal kull kopja ta’ 
dokument tal-offerta.

Dan huwa Service Notice taħt l-International Open Tender 
Procedure. Din l-offerta hija parzjalment iffinanzjata mill-
Unjoni Ewropea taħt il-Fond Ewropew għall-Iżvilupp 
Reġjonali 2007-2013 - Ninvestu fil-Kompetittività għal 
Kwalità ta’ Ħajja Aħjar.

(Budget Stmat: €179,361.00 mingħajr il-V.A.T.).
Il-Contract Notice tal-UE ntbagħat fit-2 ta’ Frar 2009.

CT 042/2009 - Nru ta’ Ref. tal-Kuntratti, CT 2090/2007.
Xogħlijiet ta’ rinovar fit-Teatru tal-Operazzjonijiet fl-Isptar 
Ġenerali ta’ Għawdex - Ministeru għal Għawdex. Irid jitħallas 
dritt ta’ €150.00 għal kull kopja ta’ dokument tal-offerta.

Dan huwa Works Notice taħt il-Local Open Tender 
Procedure. Din l-offerta hija parzjalment iffinanzjata mill-
Unjoni Ewropea taħt il-Fond Ewropew għall-Iżvilupp 
Reġjonali 2007-2013 - Ninvestu fil-Kompetittività għal 
Kwalità ta’ Ħajja Aħjar.

(Budget Stmat: €559,200.00 mingħajr il-V.A.T.).

CT 043/2009 - Nru ta’ Ref. tal-Kuntratti, CT 2038/2009.
Provvista ta’ għagin għall-persuni l-aktar fil-bżonn - Ministeru 
għar-Riżorsi u l-Affarijiet Rurali. Irid jitħallas dritt ta’ €50.00 
għal kull kopja ta’ dokument tal-offerta.

Dan huwa Supply Notice taħt il-Local Open Tender 
Procedure. Din hi offerta mħallsa mill-Fond Ewropew dwar 
Garanzija Agrarji.

(Budget Stmat: €80,964.00 mingħajr il-V.A.T.).

CT 044/2009 - Nru ta’ Ref. tal-Kuntratti, CT 2061/2009.
Provvista ta’ ross għall-persuni l-aktar fil-bżonn - Ministeru 

CT 021/2009 - Contracts Ref. No, CT 2146/2008. Supply 
of levofloxacin 500mg injections - Department of Health. 
A fee of €5.00 will be charged for each copy of tender 
document.

Up to 10.00 a.m. on THURSDAY, 2nd April, 2009, for:

CT 038/2009 - Contracts Ref No, CT 2517/2008. Supply 
of carbonic anhydrase inhibitor eye drops - Health Division. 
A fee of €5.00 will be charged for each copy of tender 
document.

The EU Contract Notice was dispatched on 30th January 
2009.

CT/A/002/2009 - Contracts Ref. No, CT 2634/2008. 
Provision of an aviation liability insurance - Department 
of Civil Aviation. A copy of the tender document may be 
downloaded from the website http://www.contracts.gov.mt.

The EU Contract Notice was dispatched on 30th January 
2009.

CT 039/2009 - Contracts Ref No, CT 2118/2008. 
Construction management services for the reconstruction 
of Xlendi Road and Ta’ Pinu Road, Gozo - Works Division. 
A fee of €70.00 will be charged for each copy of tender 
document.

This is a Service Notice under the International Open 
Tender Procedure. This tender is part-financed by the 
European Union under the European Regional Development 
Fund 2007-2013 - Investing in Competitiveness for a Better 
Quality of Life.

(Estimated Budget €179,361.00 excluding V.A.T.).
The EU Contract Notice was dispatched on 2nd February 2009.

CT 042/2009 - Contracts Ref No, CT 2090/2007. 
Refurbishing of the Operating Theatre at the Gozo General 
Hospital  - Ministry for Gozo. A fee of €150.00 will be 
charged for each copy of tender document.

This is a Works Notice under the Local Open Tender 
Procedure. This tender is part-financed by the European Union 
under the European Regional Development Fund 2007-2013 
- Investing in Competitiveness for a Better Quality of Life.

(Estimated Budget €559,200.00 excluding V.A.T.).

CT 043/2009 - Contracts Ref No, CT 2038/2009. Supply 
and delivery of pasta for the most deprived persons  - Ministry 
for Resources and Rural Affairs. A fee of €50.00 will be 
charged for each copy of tender document.

This is a Supply Notice under the Local Open Tender 
Procedure. This tender is funded by the European Agricultural 
Guarantee Fund.

(Estimated Budget €80,964.00 excluding V.A.T.).

CT 044/2009 - Contracts Ref No, CT 2061/2009. Supply 
and delivery of rice for the most deprived persons  - Ministry 
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for Resources and Rural Affairs. A fee of €50.00 will be 
charged for each copy of tender document.

This is a Supply Notice under the Local Open Tender 
Procedure. This tender is funded by the European Agricultural 
Guarantee Fund.

(Estimated Budget €34,250.00 excluding V.A.T.).

CT 049/2009 - Contracts Ref No, CT 2635/2008. Provision 
of health insurance schemes  - Malta Environment and 
Planning Authority. A fee of €20.00 will be charged for each 
copy of tender document.

The EU Contract Notice was dispatched on 4th February 
2009.

CT 063/2009 - Contracts Ref No, CT 2243/2008. Supply of 
stavudine 40mg capsules  – Health Division.  A fee of €5.00 
will be charged for each copy of tender document.

CT 064/2009 - Contracts Ref No, CT 2488/2008. Supply 
of hydrocortisone 10mg tablets – Health Division.  A fee of 
€5.00 will be charged for each copy of tender document.

CT/A/003/2009 - Contracts Ref No, CT 2485/2008.    
Provision of cleaning services to all buildings on the Campus 
of the University of Malta and the Junior College, Msida 
– University of Malta.  A copy of the tender document may be 
downloaded from the website http://www.contracts.gov.mt

The EU Contract Notice was dispatched on 13th February 
2009.

Up to 10.00 a.m. on TUESDAY, 7th April, 2009, for:

CT 050/2009 - Contracts Ref No, CT 2586/2008. Supply, 
delivery and installation of equipment and accessories for the 
Environmental Biology Laboratory at the Department of Biology 
– University of Malta.  A fee of €60.00 will be charged for each 
copy of tender document.

This is a Supply Notice under the Local Open Tender 
Procedure.  This tender is part-financed by the European Union 
under the European Regional Development Fund 2007-2013 
– Investing in your future.

(Estimated Budget: €88,033.00 excluding V.A.T.).

CT 051/2009 - Contracts Ref No, CT 2587/2008. Supply, 
delivery and installation of equipment and accessories for the 
Molecular Biology Laboratory at the Department of Biology 
– University of Malta.  A fee of €60.00 will be charged for each 
copy of tender document.

This is a Supply Notice under the Local Open Tender 
Procedure.  This tender is part-financed by the European Union 
under the European Regional Development Fund 2007-2013 
– Investing in your future.

(Estimated Budget: €97,181.00 excluding V.A.T.).

CT 052/2009 - Contracts Ref No, CT 2588/2008. Supply, 
delivery and installation of general laboratory bench equipment 

għar-Riżorsi u l-Affarijiet Rurali. Irid jitħallas dritt ta’ €50.00 
għal kull kopja ta’ dokument tal-offerta.

Dan huwa Supply Notice taħt il-Local Open Tender 
Procedure. Din hi offerta mħallsa mill-Fond Ewropew dwar 
Garanzija Agrarji.

(Budget Stmat: €34,250.00 mingħajr il-V.A.T.).

CT 049/2009 - Nru ta’ Ref. tal-Kuntratti, CT 2635/2008.
Provvediment ta’ skemi ta’ assikurazzjoni tas-saħħa - Awtorità 
ta’ Malta dwar l-Ambjent u l-Ippjanar. Irid jitħallas dritt ta’ 
€20.00 għal kull kopja ta’ dokument tal-offerta.

Il-Contract Notice tal-UE ntbagħat fl-4 ta’ Frar 2009.

CT 063/2009 - Nru ta’ Ref tal-Kuntratti, CT 2243/2008. 
Provvista ta’ kapsoli stavudine 40mg – Taqsima tas-Saħħa.  Irid 
jitħallas dritt ta’ €5.00 għal kull kopja ta’ dokument ta’ l-offerta.

CT 064/2009 - Nru ta’ Ref tal-Kuntratti, CT 2488/2008. 
Provvista ta’ pilloli hydrocortisone 10mg – Taqsima tas-Saħħa.  Irid 
jitħallas dritt ta’ €5.00 għal kull kopja ta’ dokument tal-offerta.

CT/A/ 003/2009 - Nru ta’ Ref tal-Kuntratti, CT 2485/2008. 
Provvista ta’ servizzi ta’ tindif fil-binjiet kollha tal-Campus 
tal-Università ta’ Malta u l-Junior College, Msida – Università 
ta’ Malta.  Kopja tad-dokument tal-offerta jista’ jitniżżel mill-
website http://www.contracts.gov.mt

Il-Contract Notice ta’ l-UE ntbagħat fit-13 ta’ Frar 2009.

Sal-10.00 a.m. tat-TLIETA, is-7 ta’ April, 2009, għal:

CT 050/2009. Nru ta’ Ref tal-Kuntratti, CT 2586/2008. 
Provvista u stallazzjoni ta’ tagħmir u aċċessorji għal-
Laboratorju tal-Bijoloġija Ambjentali fid-Dipartiment tal-
Bijoloġija – Università ta’ Malta.  Irid jitħallas dritt ta’ €60.00 
għal kull kopja ta’ dokument tal-offerta.

Dan huwa Supply Notice taħt il-Local Open Tender 
Procedure.  Din l-offerta hija parzjalment iffinanzjata 
mill-Unjoni Ewropea taħt il-Fond Ewropew għall-Iżvilupp 
Reġjonali 2007-2013 – Ninvestu fil-futur tiegħek.

(Budget Stimat: €88,033.00 mingħajr V.A.T.).

CT 051/2009 - Nru ta’ Ref tal-Kuntratti, CT 2587/2008. 
Provvista u stallazzjoni ta’ tagħmir u aċċessorji għal-
Laboratorju tal-Bijoloġija Molekolari fid-Dipartiment tal-
Bijoloġija – Università ta’ Malta.  Irid jitħallas dritt ta’ €60.00 
għal kull kopja ta’ dokument tal-offerta.

Dan huwa Supply Notice taħt l-Local Open Tender 
Procedure.  Din l-offerta hija parzjalment iffinanzjata 
mill-Unjoni Ewropea taħt il-Fond Ewropew għall-Iżvilupp 
Reġjonali 2007-2013 – Ninvestu fil-futur tiegħek.

(Budget Stimat: €97,181.00 mingħajr V.A.T.).

CT 052/2009 - Nru ta’ Ref tal-Kuntratti, CT 2588/2008. 
Provvista u stallazzjoni ta’ tagħmir ġenerali għall-imwejjed 
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for the laboratories at the Department of Biology – University of 
Malta.  A fee of €60.00 will be charged for each copy of tender 
document.

This is a Supply Notice under the Local Open Tender 
Procedure.  This tender is part-financed by the European Union 
under the European Regional Development Fund 2007-2013 
– Investing in your future.

(Estimated Budget: €117,485.99 excluding V.A.T.).

CT 053/2009 - Contracts Ref No, CT 2589/2008. Supply, 
delivery and installation of microscopes and accessories for 
the laboratories at the Department of Biology – University of 
Malta.  A fee of €60.00 will be charged for each copy of tender 
document.

This is a Supply Notice under the Local Open Tender 
Procedure.  This tender is part-financed by the European Union 
under the European Regional Development Fund 2007-2013 
– Investing in your future.

(Estimated Budget: €110,329.00 excluding V.A.T.).

CT 054/2009 - Contracts Ref No, CT 2144/2008. Supply 
of disinfectant for washer disinfector Olympus ETD3 – Health 
Division.  A fee of €5.00 will be charged for each copy of tender 
document.

The EU Contract Notice was dispatched on 6th February 
2009.

CT 055/2009 - Contracts Ref No, CT 2200/2008. Supply of 
reagents for variant – Health Division.  A fee of €5.00 will be 
charged for each copy of tender document.

The EU Contract Notice was dispatched on 6th February 2009.

CT 060/2009 - Contracts Ref No, CT 2201/2008. Supply of 
salmeterol/formoterol inhaler – Health Division.  A fee of €5.00 
will be charged for each copy of tender document.

The EU Contract Notice was dispatched on 11th February 2009.

CT 069/2009 - Contracts Ref No, CT 2203/2008. Supply of 
salmonella antisera – Health Division.  A fee of €5.00 will be 
charged for each copy of tender document.

CT 070/2009 - Contracts Ref No, CT 2244/2008. Supply of 
dipyridamole 25mg tablets – Health Division.  A fee of €5.00 
will be charged for each copy of tender document.

CT 071/2009 - Contracts Ref No, CT 2245/2008. Supply of 
bendrofluazide 5mg tablets – Health Division.  A fee of €5.00 
will be charged for each copy of tender document.

CT 072/2009 - Contracts Ref No, CT 2246/2008. Supply of 
nicorandil 10mg tablets – Health Division.  A fee of €5.00 will 

tal-laboratorji fid-Dipartiment tal-Bijoloġija – Università 
ta’ Malta.  Irid jitħallas dritt ta’ €60.00 għal kull kopja ta’ 
dokument tal-offerta.

Dan huwa a Supply Notice taħt l-Local Open Tender 
Procedure.  Din l-offerta hija parzjalment iffinanzjata 
mill-Unjoni Ewropea taħt il-Fond Ewropew għall-Iżvilupp 
Reġjonali 2007-2013 – Ninvestu fil-futur tiegħek.

(Budget Stimat: €117,485.99 mingħajr V.A.T.).

CT 053/2009 - Nru ta’ Ref tal-Kuntratti, CT 2589/2008. 
Provvista u stallazzjoni ta’ mikroskopji u aċċessorji għal-
laboratorji fid-Dipartiment tal-Bijoloġija – Università ta’ 
Malta.  Irid jitħallas dritt ta’ €60.00 għal kull kopja ta’ 
dokument tal-offerta.

Dan huwa Supply Notice taħt l-Local Open Tender 
Procedure.  Din l-offerta hija parzjalment iffinanzjata 
mill-Unjoni Ewropea taħt il-Fond Ewropew għall-Iżvilupp 
Reġjonali 2007-2013 – Ninvestu fil-futur tiegħek.

(Budget Stimat: €110,329.00 mingħajr V.A.T.).

CT 054/2009 - Nru ta’ Ref tal-Kuntratti, CT 2144/2008. 
Provvista ta’ diżinfettant għall-washer disinfector Olympus 
ETD3 – Taqsima tas-Saħħa.  Irid jitħallas dritt ta’ €5.00 għal 
kull kopja ta’ dokument tal-offerta.

Il-Contract Notice tal-UE ntbagħat fis-6 ta’ Frar 2009.

CT 055/2009 - Nru ta’ Ref tal-Kuntratti, CT 2200/2008. 
Provvista ta’ reagents for variant – Taqsima tas-Saħħa. Irid 
jitħallas dritt ta’ €5.00 għal kull kopja ta’ dokument tal-
offerta.

Il-Contract Notice tal-UE ntbagħat fis-6 ta’ Frar 2009.

CT 060/2009 - Nru ta’ Ref tal-Kuntratti, CT 2201/2008. 
Provvista ta’ salmeterol/formoterol inhaler – Taqsima 
tas-Saħħa. Irid jitħallas dritt ta’ €5.00 għal kull kopja ta’ 
dokument tal-offerta.

Il-Contract Notice tal-UE ntbagħat fil-11 ta’ Frar 2009.

CT 069/2009 - Nru ta’ Ref tal-Kuntratti, CT 2203/2008. 
Provvista ta’ salmonella antisera – Taqsima tas-Saħħa. Irid 
jitħallas dritt ta’ €5.00 għal kull kopja ta’ dokument tal-
offerta.

CT 070/2009 - Nru ta’ Ref tal-Kuntratti, CT 2244/2008. 
Provvista ta’ pilloli dipyridamole 25mg – Taqsima tas-Saħħa.  
Irid jitħallas dritt ta’ €5.00 għal kull kopja ta’ dokument 
tal-offerta.

CT 071/2009 - Nru ta’ Ref tal-Kuntratti, CT 2245/2008. 
Provvista ta’ pilloli bendrofluazide 5mg – Taqsima tas-Saħħa.  
Irid jitħallas dritt ta’ €5.00 għal kull kopja ta’ dokument 
tal-offerta.

CT 072/2009 - Nru ta’ Ref tal-Kuntratti, CT 2246/2008. 
Provvista ta’ pilloli nicorandil 10mg – Taqsima tas-Saħħa.  
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be charged for each copy of tender document.

CT 073/2009 - Contracts Ref No, CT 2250/2008. Supply 
of ranitidine hydrochloride 25mg/ml X2ml injections – Health 
Division.  A fee of €5.00 will be charged for each copy of tender 
document.

Up to 10.00 a.m. on THURSDAY, 9th April, 2009, for:

CT 056/2009 - Contracts Ref No, CT 2076/2007. Supply 
of various laboratory equipment for the setting up of a Rapid 
Prototyping Laboratory at the Department of Manufacturing 
Engineering – University of Malta.  A fee of €150.00 will be 
charged for each copy of tender document.

This is a Supply Notice under the International Open Tender 
Procedure.  This tender is part-financed by the European Union 
under the European Regional Development Fund 2007-2013 
– Investing in your future.

(Estimated Budget: €987,622.00 excluding V.A.T.).
The EU Contract Notice was dispatched on 9th February 

2009.

CT 057/2009 - Contracts Ref No, CT 2077/2007. Supply of 
various laboratory equipment for the setting up of a Materials 
Testing and Characterisation Laboratory at the Department of 
Metallurgy and Materials – University of Malta.  A fee of €150.00 
will be charged for each copy of tender document.

This is a Supply Notice under the International Open Tender 
Procedure.  This tender is part-financed by the European Union 
under the European Regional Development Fund 2007-2013 
– Investing in your future.

(Estimated Budget: €1,936,105.00 excluding V.A.T.).
The EU Contract Notice was dispatched on 9th February 

2009.

CT 058/2009 - Contracts Ref No, CT 2388/2008. Supply, 
delivery, installation and commissioning of various analytical 
equipment for the setting up of a Physical Characterisation 
Laboratory at the Department of Metallurgy and Materials 
– University of Malta.  A fee of €150.00 will be charged for each 
copy of tender document.

This is a Supply Notice under the International Open Tender 
Procedure.  This tender is part-financed by the European Union 
under the European Regional Development Fund 2007-2013 
– Investing in your future.

(Estimated Budget: €1,313,561.00 excluding V.A.T.).
The EU Contract Notice was dispatched on 9th February 

2009.

CT 059/2009 - Contracts Ref No, CT 2585/2008. Supply, 
delivery, installation and commissioning of various laboratory 
equipment for the Biomedical Engineering Laboratory 
– University of Malta.  A fee of €60.00 will be charged for each 
copy of tender document.

This is a Supply Notice under the International Open Tender 

Irid jitħallas dritt ta’ €5.00 għal kull kopja ta’ dokument 
tal-offerta.

CT 073/2009 - Nru ta’ Ref tal-Kuntratti, CT 2250/2008. 
Provvista ta’ injezzjonijiet ranitidine hydrochloride 25mg/ml 
X2ml – Taqsima tas-Saħħa.  Irid jitħallas dritt ta’ €5.00 għal 
kull kopja ta’ dokument tal-offerta.

Sal-10.00 a.m. tal-ĦAMIS, id-9 ta’ April, 2009, għal:

CT 056/2009 - Nru ta’ Ref tal-Kuntratti, CT 2076/2007. 
Provvista ta’ tagħmir divers għal-laboratorju għas-setting up 
ta’ Laboratorju għar-Rapid Prototyping fid-Dipartiment tal-
Inġinerija tal-Manifattura – Università ta’ Malta.  Irid jitħallas 
dritt ta’ €150.00 għal kull kopja ta’ dokument tal-offerta.

Dan huwa Supply Notice taħt l-International Open 
Tender Procedure. Din l-offerta hija parzjalment iffinanzjata 
mill-Unjoni Ewropea taħt il-Fond Ewropew għall-Iżvilupp 
Reġjonali 2007-2013 – Ninvestu fil-futur tiegħek.

(Budget Stmat: €987,622.00 mingħajr V.A.T.).
Il-Contract Notice tal-UE ntbagħat fid-9 ta’ Frar 2009.

CT 057/2009 - Nru ta’ Ref tal-Kuntratti, CT 2077/2007. 
Provvista ta’ tagħmir divers għall-laboratorju għas-setting up 
ta’ Laboratorju għall-Materials Testing and Characterisation 
fid-Dipartiment ta’ Metallurġija u Materjali – Università 
ta’ Malta. Irid jitħallas dritt ta’ €150.00 għal kull kopja ta’ 
dokument tal-offerta.

Dan huwa Supply Notice taħt l-International Open 
Tender Procedure. Din l-offerta hija parzjalment iffinanzjata 
mill-Unjoni Ewropea taħt il-Fond Ewropew għall-Iżvilupp 
Reġjonali 2007-2013 – Ninvestu fil-futur tiegħek.

(Budget Stimat: €1,936,105.00 mingħajr V.A.T.).
Il-Contract Notice tal-UE ntbagħat fid-9 ta’ Frar 2009.

CT 058/2009 - Nru ta’ Ref tal-Kuntratti, CT 2388/2008. 
Provvista, stallazzjoni u kummissjonar ta’ tagħmir 
analitiku divers għas-setting up ta’ Laboratorju tal-Physical 
Characterisation Laboratory fid-Dipartiment ta’ Metallurġija 
u Materjali – Università ta’ Malta.  Irid jitħallas dritt ta’ 
€150.00 għal kull kopja ta’ dokument tal-offerta.

Dan huwa Supply Notice taħt l-International Open 
Tender Procedure. Din l-offerta hija parzjalment iffinanzjata 
mill-Unjoni Ewropea taħt il-Fond Ewropew għall-Iżvilupp 
Reġjonali 2007-2013 – Ninvestu fil-futur tiegħek.

(Budget Stimat: €1,313,561.00 mingħajr V.A.T.).
Il-Contract Notice tal-UE ntbagħat fid-9 ta’ Frar 2009.

CT 059/2009 - Nru ta’ Ref tal-Kuntratti, CT 2585/2008. 
Provvista, stallazzjoni u kummissjonar ta’ tagħmir divers 
għal-Laboratorju tal-Inġinerija Bijomedika – Università 
ta’ Malta.  Irid jitħallas dritt ta’ €60.00 għal kull kopja ta’ 
dokument tal-offerta.

Dan huwa Supply Notice taħt l-International Open 
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Procedure.  This tender is part-financed by the European Union 
under the European Regional Development Fund 2007-2013 
– Investing in your future.

(Estimated Budget: € 171,300.00 excluding V.A.T.).
The EU Contract Notice was dispatched on 9th February 

2009.

CT 079/2009 - Contracts Ref No, CT 2003/2009. External and 
internal plastering and painting works at the new multipurpose 
hall at St Benedict College, Kirkop – Foundation for Tomorrow’s 
Schools. A fee of €100.00 will be charged for each copy of tender 
document.

CT 080/2009 - Contracts Ref No, CT 2208/2008. Supply of 
prolene W8704 – Health Division.  A fee of €5.00 will be charged 
for each copy of tender document.

CT 081/2009 - Contracts Ref No, CT 2500/2008. Supply of 
contrast medium for oral and rectal use – Health Division.  A fee 
of €5.00 will be charged for each copy of tender document.

CT 082/2009 - Contracts Ref No, CT 2529/2008. Supply of 
ferrous sulphate tablets – Health Division. A fee of €5.00 will be 
charged for each copy of tender document.

CT 083/2009 - Contracts Ref No, CT 2544/2008. Supply of 
basic dressing packs – Health Division. A fee of €5.00 will be 
charged for each copy of tender document.

CT 084/2009 - Contracts Ref No, CT 2492/2008. Supply of 
flecainide acetate 100mg tablets – Health Division.  A fee of €5.00 
will be charged for each copy of tender document.

CT 086/2009 - Contracts Ref No, CT 2047/2009. Floor 
and wall tiling works, granite and marble works at the new 
multipurpose hall at St Benedict College, Kirkop – Foundation 
for Tomorrow’s Schools. A fee of €80.00 will be charged for each 
copy of tender document.

CT 087/2009 - Contracts Ref No, CT 2048/2009. Supply 
and installation of mineral fibre ceiling and other related works 
at the new multipurpose hall at St Benedict College, Kirkop 
– Foundation for Tomorrow’s Schools.  A fee of €80.00 will be 
charged for each copy of tender document.

*CT/A/004/2009 - Contracts Ref No, CT 2040/2009.    Design 
and building tender for the consolidation of unstable terrain and 
restoration of unstable terrain and restoration works of the historic 
ramparts underlying the Vilhena Palace area and St Paul Bastion at 
Mdina (MDN03)– Malta Restoration Unit.  A copy of the tender 
document may be downloaded from the website http://www.
contracts.gov.mt

Tender Procedure. Din l-offerta hija parzjalment iffinanzjata 
mill-Unjoni Ewropea taħt il-Fond Ewropew għall-Iżvilupp 
Reġjonali 2007-2013 – Ninvestu fil-futur tiegħek.

(Budget Stimat: €171,300.00 mingħajr V.A.T.).
Il-Contract Notice tal-UE ntbagħat fid-9 ta’ Frar 2009.

CT 079/2009 - Nru ta’ Ref tal-Kuntratti, CT 2003/2009. 
Xogħlijiet ta’ tikħil u żebgħa fuq barra kif ukoll fuq ġewwa 
fil-multipurpose hall il-ġdid fil-Kulleġġ San Benedittu, Ħal 
Kirkop – Fondazzjoni għall-Iskejjel ta’ Għada. Irid jitħallas 
dritt ta’ €100.00 għal kull kopja ta’ dokument tal-offerta.

CT 080/2009 - Nru ta’ Ref tal-Kuntratti, CT 2208/2008. 
Provvista ta’ prolene W8704 – Taqsima tas-Saħħa. Irid jitħallas 
dritt ta’ €5.00 għal kull kopja ta’ dokument tal-offerta.

CT 081/2009 - Nru ta’ Ref tal-Kuntratti, CT 2500/2008. 
Provvista ta’ contrast medium for oral u rectal use – Taqsima 
tas-Saħħa. Irid jitħallas dritt ta’ €5.00 għal kull kopja ta’ 
dokument tal-offerta.

CT 082/2009 - Nru ta’ Ref tal-Kuntratti, CT 2529/2008. 
Provvista ta’ pilloli ferrous sulphate – Taqsima tas-Saħħa.  
Irid jitħallas dritt ta’ €5.00 għal kull kopja ta’ dokument 
tal-offerta.

CT 083/2009 - Nru ta’ Ref tal-Kuntratti, CT 2544/2008. 
Provvista ta’ basic dressing packs – Taqsima tas-Saħħa.  
Irid jitħallas dritt ta’ €5.00 għal kull kopja ta’ dokument 
tal-offerta.

CT 084/2009 - Nru ta’ Ref tal-Kuntratti, CT 2492/2008. 
Provvista ta’ pilloli flecainide acetate 100mg – Taqsima 
tas-Saħħa. Irid jitħallas dritt ta’ €5.00 għal kull kopja ta’ 
dokument tal-offerta.

CT 086/2009 - Nru ta’ Ref tal-Kuntratti, CT 2047/2009. 
Xogħlijiet ta’ madum tal-art u tal-ħajt, xogħlijiet ta’ granit u 
rħam fil-multipurpose hall il-ġdid fil-Kulleġġ San Benedittu, Ħal 
Kirkop – Fondazzjoni għall-Iskejjel ta’ Għada. Irid jitħallas dritt 
ta’ €80.00 għal kull kopja ta’ dokument tal-offerta.

CT 087/2009 - Nru ta’ Ref tal-Kuntratti, CT 2048/2009. 
Provvista u stallazzjoni ta’ mineral fibre ceiling u xogħlijiet oħra 
relatati fil-multipurpose hall il-ġdid fil-Kulleġġ San Benedittu, 
Ħal Kirkop – Fondazzjoni għall-Iskejjel ta’ Għada.  Irid jitħallas 
dritt ta’ €80.00 għal kull kopja ta’ dokument tal-offerta.

*CT/A/004/2009 - Nru ta’ Ref tal-Kuntratti, CT 2040/2009. 
Offerta għad-disinjar u bini għat-tisbiħ ta’ art mhux stabbli u 
restawrar tal-art mhux stabbli u xogħlijiet ta’ restawr ta’ swar 
storiċi taħt l-inħawi tal-Palazz Vilhena u l-Bastjun San Pawl fl-
Mdina (MDN03) – Malta Restoration Unit. Kopja tad-dokument 
tal-offerta jista’ jitniżżel mill-website http://www.contracts.gov.
mt
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This is a Works Notice under the International Open Tender 
Procedure.  This tender is part-financed by the European Union 
under the European Regional Development Fund 2007-2013 
– Investing in your future.

(Estimated Budget: €2,887,579.51 excluding V.A.T.).
The EU Contract Notice was dispatched on 25th February 

2009.

Up to 10.00 a.m. on TUESDAY, 14th April, 2009, for:

CT 065/2009 - Contracts Ref No, CT 2214/2008. Supply of 
monocontainers – Health Division.  A fee of €5.00 will be charged 
for each copy of tender document.

The EU Contract Notice was dispatched on 14th February 
2009.

CT 066/2009 - Contracts Ref No, CT 2241/2008. Supply of 
total parenteral nutrition (TPN) paediatric – Health Division.  A 
fee of €5.00 will be charged for each copy of tender document.

The EU Contract Notice was dispatched on 14th February 
2009.

CT 067/2009 - Contracts Ref No, CT 2255/2008. Supply of 
methadone 1mg / 1ml mixture – Health Division.  A fee of €5.00 
will be charged for each copy of tender document.

The EU Contract Notice was dispatched on 14th February 
2009.

CT 068/2009 - Contracts Ref No, CT 2445/2008. Supply of 
rituximab 100mg injections – Health Division.  A fee of €5.00 
will be charged for each copy of tender document.

The EU Contract Notice was dispatched on 14th February 
2009.

CT 074/2009 - Contracts Ref No, CT 2211/2008. Supply of 
CRRT dialysate solutions – Health Division.  A fee of €5.00 will 
be charged for each copy of tender document.

The EU Contract Notice was dispatched on 17th February 
2009.

CT 075/2009 - Contracts Ref No, CT 2413/2008. Supply of 
noradenaline acid tartrate 4mg/2ml injections – Health Division.  A 
fee of €5.00 will be charged for each copy of tender document.

The EU Contract Notice was dispatched on 17th February 
2009.

CT 076/2009 - Contracts Ref No, CT 2140/2007. Supply, 
delivery, installation and commissioning of various laboratory 
equipment for strengthening the analytical facilities at the 
Department of Chemistry at the Faculty of Science – University 
of Malta.  A fee of €30.00 will be charged for each copy of tender 
document.

This is a Supply Notice under the International Open Tender 
Procedure.  This tender is part-financed by the European Union 
under the European Regional Development Fund 2007-2013 
– Investing in your future.

(Estimated Budget: €247,100.00 excluding V.A.T.).
The EU Contract Notice was dispatched on 18th February 2009.

Dan huwa Works Notice taħt l-International Open Tender 
Procedure.  Din l-offerta hija parzjalment iffinanzjata mill-Unjoni 
Ewropea taħt il-Fond Ewropew għall-Iżvilupp Reġjonali 2007-
2013 – Ninvestu fil-futur tiegħek..

(Budget Stimat: €2,887,579.51 mingħajr il-V.A.T.).
Il-Contract Notice tal-UE ntbagħat fil-25 ta’ Frar 2009.

Sal-10.00 a.m. tat-TLIETA, l-14 ta’ April, 2009, għal:

CT 065/2009 - Nru ta’ Ref tal-Kuntratti, CT 2214/2008. 
Provvista ta’ monocontainers – Taqsima tas-Saħħa.  Irid jitħallas 
dritt ta’ €5.00 għal kull kopja ta’ dokument tal-offerta.

Il-Contract Notice tal-UE ntbagħat fl-14 ta’ Frar 2009.

CT 066/2009 - Nru ta’ Ref tal-Kuntratti, CT 2241/2008. 
Provvista ta’ total parenteral nutrition (TPN) paediatric 
– Taqsima tas-Saħħa.  Irid jitħallas dritt ta’ €5.00 għal kull 
kopja ta’ dokument tal-offerta.

Il-Contract Notice tal-UE ntbagħat fl-14 ta’ Frar 2009.

CT 067/2009 - Nru ta’ Ref tal-Kuntratti, CT 22552008. 
Provvista ta’ methadone 1mg/1ml mixture – Taqsima tas-
Saħħa.  Irid jitħallas dritt ta’ €5.00 għal kull kopja ta’ 
dokument tal-offerta.

Il-Contract Notice tal-UE ntbagħat fl-14 ta’ Frar 2009.

CT 068/2009 - Nru ta’ Ref tal-Kuntratti, CT 24452008. 
Provvista ta’ injezzjonijiet rituximab 100mg – Taqsima 
tas-Saħħa.  Irid jitħallas dritt ta’ €5.00 għal kull kopja ta’ 
dokument tal-offerta.

Il-Contract Notice tal-UE ntbagħat fl-14 ta’ Frar 2009.

CT 074/2009 - Nru ta’ Ref tal-Kuntratti, CT 2211/2008. 
Provvista ta’ CRRT dialysate solutions – Taqsima tas-Saħħa.  
Irid jitħallas dritt ta’ €5.00 għal kull kopja ta’ dokument 
tal-offerta.

Il-Contract Notice tal-UE ntbagħat fis-17 ta’ Frar 2009.

CT 075/2009 - Nru ta’ Ref tal-Kuntratti, CT 2413/2008. 
Provvista ta’ injezzjonijiet noradenaline acid tartrate 4mg/2ml 
– Taqsima tas-Saħħa.  Irid jitħallas dritt ta’ €5.00 għal kull 
kopja ta’ dokument tal-offerta.

Il-Contract Notice tal-UE ntbagħat fis-17 ta’ Frar 2009.

CT 076/2009 - Nru ta’ Ref tal-Kuntratti, CT 2140/2007. 
Provvista, stallazzjoni u kummissjonar ta’ diversi tipi ta’ 
tagħmir tal-laboratorju għat-tisħiħ ta’ faċilitajiet analitiċi fid-
Dipartiment tal-Kimika – Università ta’ Malta.  Irid jitħallas 
dritt ta’ €30.00 għal kull kopja ta’ dokument tal-offerta.

Dan huwa Supply Notice taħt l-International Open 
Tender Procedure. Din l-offerta hija parzjalment iffinanzjata 
mill-Unjoni Ewropea taħt il-Fond Ewropew għall-Iżvilupp 
Reġjonali 2007-2013 – Ninvestu fil-futur tiegħek.

(Budget Stimat: €247,100.00 mingħajr V.A.T.).
Il-Contract Notice tal-UE ntbagħat fit-18 ta’ Frar 2009.
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CT 077/2009 - Contracts Ref No, CT 2387/2008. Supply, 
delivery, installation and commissioning of various items of 
equipment for the setting up of an Electromagnetics Laboratory at 
the Department of Physics – University of Malta.  A fee of €60.00 
will be charged for each copy of tender document.

This is a Supply Notice under the International Open Tender 
Procedure.  This tender is part-financed by the European Union 
under the European Regional Development Fund 2007-2013 
– Investing in your future.

(Estimated Budget: €461,000.00 excluding V.A.T.).
The EU Contract Notice was dispatched on 18th February 

2009.

Up to 10.00 a.m. on TUESDAY, 21st April, 2009, for:

CT 272/2008 - Contracts Ref. No, CT 2350/2008. Supply 
of blood cardioplegia delivery system - Department of Health. 
A fee of €5.00 will be charged for each copy of tender 
document.

CT 085/2009 - Contracts Ref No, CT 2498/2008. Supply of 
olanzapine 10mg tablets – Health Division.  A fee of €5.00 will 
be charged for each copy of tender document.

The EU Contract Notice was dispatched on 20th February 
2009.

CT 088/2009 - Contracts Ref No, CT 2142/2008. Supply of 
letrozole 2.5mg tablets / capsules – Health Division.  A fee of 
€5.00 will be charged for each copy of tender document.

The EU Contract Notice was dispatched on 21st February 
2009.

CT 089/2009 - Contracts Ref No, CT 2210/2008. Supply of 
quetiapine 100mg tablets – Health Division.  A fee of €5.00 will 
be charged for each copy of tender document.

The EU Contract Notice was dispatched on 21st February 
2009.

CT 090/2009 - Contracts Ref No, CT 2237/2008. Supply of 
glyceryl trinitrate 10mg patches – Health Division.  A fee of €5.00 
will be charged for each copy of tender document.

The EU Contract Notice was dispatched on 21st February 
2009.

CT 091/2009 - Contracts Ref No, CT 2249/2008. Supply of 
ranitidine hydrochloride 150 mg tablets – Health Division.  A fee 
of €5.00 will be charged for each copy of tender document.

The EU Contract Notice was dispatched on 21st February 
2009.

Up to 10.00 a.m. on THURSDAY, 23rd April, 2009, for:

*CT 092/2009 - Contracts Ref No, CT 2252/2008. Supply of 
total plus vitrectomy packs – Health Division.  A fee of €5.00 
will be charged for each copy of tender document.

CT 077/2009 - Nru ta’ Ref tal-Kuntratti, CT 2387/2008. 
Provvista, stallazzjoni u kummissjonar ta’ diversi oġġetti ta’ 
tagħmir għat-twaqqif taLaboratorju tal-Elettromanjetika fid-
Dipartiment tal-Fiżika – Università ta’ Malta. Irid jitħallas dritt 
ta’ €60.00 għal kull kopja ta’ dokument tal-offerta.

Dan huwa Supply Notice taħt l-International Open 
Tender Procedure. Din l-offerta hija parzjalment iffinanzjata 
mill-Unjoni Ewropea taħt il-Fond Ewropew għall-Iżvilupp 
Reġjonali 2007-2013 – Ninvestu fil-futur tiegħek.

(Budget Stimat: €461,000.00 mingħajr V.A.T.).
Il-Contract Notice tal-UE ntbagħat fit-18 ta’ Frar 2009.

Sal-10.00 a.m. tat-TLIETA, il-21 ta’ April, 2009, għal:

CT 272/2008 - Nru ta’ Ref. tal-Kuntratti, CT 2350/2008.
Provvista ta’ blood cardioplegia delivery system - Dipartiment 
tas-Saħħa. Irid jitħallas dritt ta’ €5.00 għal kull kopja ta’ 
dokument tal-offerta.

CT 085/2009 - Nru ta’ Ref tal-Kuntratti, CT 2498/2008. 
Provvista ta’ pilloli olanzapine 10mg – Taqsima tas-Saħħa.  
Irid jitħallas dritt ta’ €5.00 għal kull kopja ta’ dokument 
tal-offerta.

Il-Contract Notice tal-UE ntbagħat fl-20 ta’ Frar 2009.

CT 088/2009 - Nru ta’ Ref tal-Kuntratti, CT 2142/2008. 
Provvista ta’ pilloli/kapsoli letrozole 2.5mg – Taqsima 
tas-Saħħa. Irid jitħallas dritt ta’ €5.00 għal kull kopja ta’ 
dokument tal-offerta.

Il-Contract Notice tal-UE ntbagħat fil-21 ta’ Frar 2009.

CT 089/2009 - Nru ta’ Ref tal-Kuntratti, CT 2210/2008. 
Provvista ta’ pilloli quetiapine 100mg – Taqsima tas-Saħħa.  
Irid jitħallas dritt ta’ €5.00 għal kull kopja ta’ dokument 
tal-offerta.

Il-Contract Notice tal-UE ntbagħat fil-21 ta’ Frar 2009.

CT 090/2009 - Nru ta’ Ref tal-Kuntratti, CT 2237/2008. 
Provvista ta’ glyceryl trinitrate 10mg patches – Taqsima 
tas-Saħħa. Irid jitħallas dritt ta’ €5.00 għal kull kopja ta’ 
dokument tal-offerta.

Il-Contract Notice tal-UE ntbagħat fil-21 ta’ Frar 2009.

CT 091/2009 - Nru ta’ Ref tal-Kuntratti, CT 2249/2008. 
Provvista ta’ ranitidine hydrochloride 150 mg tablets – Taqsima 
tas-Saħħa. Irid jitħallas dritt ta’ €5.00 għal kull kopja ta’ 
dokument tal-offerta.

Il-Contract Notice tal-UE ntbagħat fil-21 ta’ Frar 2009.

Sal-10.00 a.m. tal-ĦAMIS, it-23 ta’ April, 2009, għal:

*CT 092/2009 - Nru ta’ Ref tal-Kuntratti, CT 2252/2008. 
Provvista ta’ total plus vitrectomy packs – Taqsima tas-Saħħa.  
Irid jitħallas dritt ta’ €5.00 għal kull kopja ta’ dokument 
tal-offerta.
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Il-Contract Notice tal-UE ntbagħat fil-25 ta’ Frar 2009.

*CT093/2009 - Nru ta’ Ref tal-Kuntratti, CT 2364/2008. 
Provvista ta’ compound sodium lactate Hartmann X 500ml IV 
infusion fluid BP/EP – Taqsima tas-Saħħa.  Irid jitħallas dritt 
ta’ €5.00 għal kull kopja ta’ dokument tal-offerta.

Il-Contract Notice tal-UE ntbagħat fil-25 ta’ Frar 2009.

Sal-10.00 a.m. tat-TLIETA, id-19 ta’ Mejju, 2009, 
għal:

CT 078/2009 - Nru ta’ Ref tal-Kuntratti, CT 2327/2008. 
Provvista ta’ adult oxygenators, tubing circuits u vent suckers 
– Taqsima tas-Saħħa.  Irid jitħallas dritt ta’ €5.00 għal kull 
kopja ta’ dokument tal-offerta.

Il-Contract Notice tal-UE ntbagħat fit-18 ta’ Frar 2009.

*Avviżi li qegħdin jidhru għall-ewwel darba

Dawk li jagħmlu offerta huma avżati li jżura l-website 
tad-Dipartiment tal-Kuntratti fuq http://contracts.gov.mt 
minn fejn jistgħu jniżżlu previżjoni tad-dokumenti, jixtru 
dokumenti tal-offerta online 24 siegħa kuljum, u jirreġistraw 
għall-funzjonalitajiet addizzjonali. Il-website tipprovdi ukoll 
informazzjoni dwar sejħiet ta’ offerti u rakkomandazzjonijiet 
tal-Kumitat Ġenerali tal-Kuntratti.

Id-dokumenti tal-offerti jistgħu wkoll jinkisbu fuq 
applikazzjoni mid-Dipartiment tal-Kuntratti, Notre Dame 
Ravelin, il-Furjana VLT 2000, Malta, Tel:- (0356) 21 220 
212, Est. 128, f’kull ġurnata tax-xogħol bejn it-8.30 a.m. u 
nofsinhar. Id-dokumenti tal-offerta jistgħu wkoll jitħallsu 
permezz ta’ sistema point-of-sale elettronika (EPOS) tal-
Bank of Valletta.

Il-pubbliku jista’ jattendi waqt il-ftuħ u reġistrazzjoni tal-
offerti fil-ħin u d-data msemmija aktar ’il fuq.

Is-27 ta’ Frar, 2009

Id-Direttur Ġenerali (Kuntratti) jgħarraf lill-offerenti 
kollha illi skond SL 174.07 tar-Regolamenti dwar il-
Kuntratti Pubbliċi 2005 ir-rakkomandazzjonijiet magħmula 
mill-Kumitat Ġenerali tal-Kuntratti għar-rigward tal-għoti 
ta’ kuntratti pubbliċi se jkunu ppubblikati fuq in-notice-
board tad-Dipartiment tal-Kuntratti nhar ta’ Erbgħa u nhar 
ta’ Ġimgħa wara nofsinhar. L-offerenti jistgħu jiksbu 
din l-informazzjoni billi jużaw il-website uffiċjali tad-
Dipartiment, http://www.contracts.gov.mt

Kull offerent li jkollu xi oġġezzjoni għal xi rakkomandazzjoni 
jrid iressaq l-ilment uffiċjali tiegħu lid-Direttur Ġenerali 
(Kuntratti) skond parti XIII tal-imsemmija Regolamenti li 
tistabbilixxi fid-dettall il-proċedura li trid tkun segwita f’każ 

The EU Contract Notice was dispatched on 25th February 
2009.

*CT 093/2009 - Contracts Ref No, CT 2364/2008. Supply of 
compound sodium lactate Hartmann X 500ml IV infusion fluid 
BP/EP – Health Division.  A fee of €5.00 will be charged for each 
copy of tender document.

The EU Contract Notice was dispatched on 25th February 
2009.

Up to 10.00 a.m. on TUESDAY, 19th May, 2009, for:

CT 078/2009 - Contracts Ref No, CT 2327/2008. Supply of 
adult oxygenators, tubing circuits and vent suckers – Health 
Division. A fee of €5.00 will be charged for each copy of 
tender document.

The EU Contract Notice was dispatched on 18th February 2009.

*Advertisements appearing for the first time

Tenderers are advised to visit the website of the Department 
of Contracts at http://contracts.gov.mt from where they 
can download preview documents, purchase tender 
documents online 24 hours a day, and register for additional 
functionalities. The website also provides updated information 
concerning calls for tenders and General Contracts Committee 
recommendations.

 Tender documents are also obtainable on application 
from the Department of Contracts, Notre Dame Ravelin, 
Floriana VLT 2000, Malta, Tel:- (0356) 21 220 212, Ext.: 
128 on any working day between 8.30 a.m. and noon. A Bank 
of Valletta point-of-sale system (EPOS) is also available for 
the payment of tender documents.

The public may attend during the opening and scheduling 
of tenders at the time and dates specified above. 

27th February, 2009

The Director General (Contracts) notifies all tenderers 
that in terms of SL 174.04 of the Public Contracts 
Regulations 2005 recommendations made by the General 
Contracts Committee for the award of public contracts 
will be given publicity in the Department of Contracts’ 
notice-board every Wednesday and Friday after 12.00 
noon. Tenderers may also obtain this information by 
utilizing the Department’s official website, http://www.
contracts.gov.mt

Any tenderer who may feel aggrieved by any such 
recommendation must submit his official complaint to the 
Director General (Contracts) in accordance with part XIII of the 
said Regulations which lays down in detail the procedure to be 
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bħal dan. Huwa fl-interess ta’ kull offerent li jkun jaf sewwa 
d-dettalji ta’ din il-parti tar-Regolamenti.

Is-27 ta’ Frar, 2009

AVVIŻ TAD-DIPARTIMENT TAL-KUNTRATTI

CT 035/2009 - Nru ta’ Ref tal-Kuntratti, CT 2023/2007. 
Xogħlijiet ta’ kostruzzjoni b’konnessjoni mal-Proġett ta’ Żvilupp 
tax-Xatt tal-Qawra, ix-Xtajta tal-Qawra, il-Qawra - Awtorità 
Maltija dwar it-Turiżmu. Irid jitħallas dritt ta’ €60.00 għal kull 
kopja ta’ dokument tal-offerta.

Dan huwa Works Notice taħt il-Local Open Tender Procedure. 
Din l-offerta hi parzjalment iffinanzjata mill-Unjoni Ewropea 
taħt il-Fond Ewropew għall-Iżvilupp Reġjonali 2007-2013 
- Ninvestu fil-Kompetittività għal Kwalità ta’ Ħajja Aħjar.

(Budget Stmat: €375,240.00 mingħajr V.A.T.).

Id-Direttur Ġenerali (Kuntratti) jgħarraf għall-informazzjoni 
ta’ kulħadd illi d-data u l-ħin biex jintbagħtu l-offerti għall-
avviż imsemmi hawn fuq hi t-TLIETA, l-24 ta’ Marzu 2009 u 
mhux kif ġie ppubblikat fil-Gazzetta tal-Gvern tal-ĠIMGĦA, 
it-30 ta’ Jannar 2009.

Is-27 ta’ Frar, 2009

AVVIŻ TAD-DIPARTIMENT TAL-KUNTRATTI

CT 021/2009 - Nru ta’ Ref. tal-Kuntratti, CT 2146/2008.
Provvista ta’ injezzjonijiet levofloxacin 500mg  - Dipartiment 
tas-Saħħa. Irid jitħallas dritt ta’ €5.00 għal kull kopja ta’ 
dokument tal-offerta.

Id-Direttur Ġenerali (Kuntratti) jgħarraf għall-informazzjoni 
ta’ kulħadd illi d-data u l-ħin biex jintbagħtu l-offerti għall-
avviż imsemmi qed jiġi mtawwal sal-10.00 a.m. tal-ĦAMIS, 
is-26 ta’ Marzu, 2009.

Is-27 ta’ Frar, 2009

AVVIŻ TAD-DIPARTIMENT TAL-KUNTRATTI

CT 014/2009 - Nru ta’ Ref tal-Kuntratti, CT 2429/2008. 
Xogħlijiet ta’ restawr tal-fortifikazzjonijiet fil-Valletta 
Landfront - VLT 03, VLT 04, VLT 05 and VLT 06 – Malta 
Restoration Unit.  Irid jitħallas dritt ta’ €600.00 għal kull 
kopja ta’ dokument tal-offerta.

Dan huwa a Works Notice taħt l-International Open Tender 
Procedure.  Din l-offerta qiegħda tiġi parzjalment iffinanzjata 
mill-Unjoni Ewropea taħt il-Fond Ewropew għall-Iżvilupp 
Reġjonali 2007-2013 – Ninvestu fil-Kompetittività għal 
Kwalità ta’ Ħajja Aħjar.

(Budget Stimat: €4,090,934.33 mingħajr V.A.T.).
Il-Contract Notice tal-UE ntbagħat fit-8 ta’ Jannar 2009.

followed in such a case. All tenderers should, therefore, familiarise 
themselves with the provisions of this part of the Regulations.

27th February, 2009

DEPARTMENT OF CONTRACTS NOTICE

CT 035/2009 - Contracts Ref No, CT 2023/2007. 
Construction works in connection with the Qawra Beach 
Upgrading Project, Qawra Shores, Qawra - Malta Tourism 
Authority. A fee of €60.00 will be charged for each copy of 
tender document.

This is a Works Notice under the Local Open Tender 
Procedure. This tender is part-financed by the European Union 
under the European Regional Development Fund 2007-2013 
- Investing in Competitiveness for a Better Quality of Life.

(Estimated Budget €375,240.00 excluding V.A.T.).

The Director General (Contracts) notifies for general 
information that the date and time for the presentation of offers 
for the above mentioned advert is TUESDAY, 24th March 
2009 and not as published in the issue of the Government 
Gazette of FRIDAY, 30th January 2009.

27th February, 2009

DEPARTMENT OF CONTRACTS NOTICE

CT 021/2009 - Contracts Ref. No, CT 2146/2008. Supply 
of levofloxacin 500mg injections - Department of Health. 
A fee of €5.00 will be charged for each copy of tender 
document.

The Director General (Contracts) notifies for general 
information that the date and time for the presentation of 
offers for the above mentioned advert is being extended up 
to 10.00 a.m. on THURSDAY, 26th March 2009.

27th February, 2009

DEPARTMENT OF CONTRACTS NOTICE

CT 014/2009 - Contracts Ref No, CT 2429/2008. 
Restoration works to Valletta Landfront Fortifications - VLT 
03, VLT 04, VLT 05 and VLT 06 – Malta Restoration Unit.  
A fee of €600.00 will be charged for each copy of tender 
document.

This is a Works Notice under the International Open 
Tender Procedure.  This tender is part-financing by the 
European Union under the European Regional Development 
Fund 2007-2013 – Investing in Competitiveness for a Better 
Quality of Life.

(Estimated Budget: €4,090,934.33 excluding V.A.T.).
The EU Contract Notice was dispatched on 8th January 

2009.
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Id-Direttur Ġenerali (Kuntratti) jgħarraf għall-informazzjoni 
ta’ kulħadd illi d-data u l-ħin biex jintbagħtu l-offerti għall-
avviż imsemmi qed jiġi mtawwal sal-10.00 a.m. tat-TLIETA, 
is-17 ta’ Marzu, 2009.

Is-27 ta’ Frar, 2009

DIPARTIMENT tal-Artijiet

Il-Kummissarju tal-Artijiet jgħarraf illi:-

Offerti ssiġillati għall-avviżi li ġejjin għandhom 
jintefgħu fil-Kaxxa tal-Offerti tad-Dipartiment tal-
Artijiet, Auberge de Baviere, Valletta, sal-10.00 ta’ 
filgħodu tal-Ħamis, 5 ta’ Marzu, 2009.

Avviż Nru. 23. Bejgħ ta’ sit fis-Swieqi, muri bl-aħmar 
fuq pjanta P.D.JO_16_2007. L-offerti għandhom ikunu 
akkumpanjati b’bid-bond għall-ammont ta’ €1,165 skont 
kif stipulat fil-kundizzjonijiet tal-offerta. Min jieħu l-offerta 
hu obbligat li jibni ħajt tas-sejjiegħ fuq il-linja A-B, murija 
fuq l-istess pjanta P.D.JO_16_2007.

Irid jitħallas dritt ta’ €50 għal kull kopja tad-dokument 
tal-offerta. 

Avviż Nru. 24. Bejgħ ta’ sit ħdejn il-Fond ‘Wind Chimes’ 
Nru. 52 fi Triq il-Għenba, Ħ’Attard, muri bl-aħmar u mmarkat 
Nru.1 fuq pjanta P.D. 2008_93. L-offerti għandhom ikunu 
akkumpanjati b’bid-bond għall-ammont ta’ €400 skont kif 
stipulat fil-kundizzjonijiet tal-offerta.

Irid jitħallas dritt ta’ €12 għal kull kopja tad-dokument 
tal-offerta. 

Avviż Nru. 25. Bejgħ ta’ sit fuq wara tal-Fond ‘Mariazell’ 
Nri. 48/50, Triq Mario Cortis, Ħ’Attard, muri bl-aħmar u 
mmarkat Nru. 2 fuq pjanta P.D.2008_93. L-offerti għandhom 
ikunu akkumpanjati b’bid-bond għall-ammont ta’ €400 skont 
kif stipulat fil-kundizzjonijiet tal-offerta.

Irid jitħallas dritt ta’ €12 għal kull kopja tad-dokument 
tal-offerta. 

Avviż Nru. 26. Kiri, minn sena għal sena, għal skop ta’ 
agrikultura, ta’ sit fil-limiti tas-Siġġiewi, muri bl-aħmar fuq 
pjanta P.D.2006_116. Bdiewa full-time jingħataw preferenza.  
Dikjarazzjoni mill-Korporazzjoni għax-Xogħol u t-Taħriġ 
(E.T.C.), li tikkonferma li għall-anqas f’dawn l-aħħar tlett (3) 
snin kien/et bidwi full-time, trid tiġi annessa ma kull offerta. 
F’każ li l-ebda bidwi full-time ma’ jagħmel offerta, il-Gvern 
iżomm id-dritt li jagħti l-offerta lil kwalunkwe offerent ieħor.

Irid jitħallas dritt ta’ €12 għal kull kopja tad-dokument 
tal-offerta. 

The Director General (Contracts) notifies for general 
information that the date and time for the presentation of 
offers for the above mentioned advert is being extended up 
to 10.00 a.m. on TUESDAY, 17th March 2009.

27th February, 2009

LAND DEPARTMENT

The Commissioner of Land notifies that:-

Sealed tenders in respect of the following advertisements 
have to be dropped in the Tender Box at the Land 
Department, Auberge de Baviere, Valletta by 10.00 a.m. 
on Thursday, 5th March, 2009.

Advt. No. 23. Sale of a site in Swieqi, shown edged in  red 
on plan P.D.JO_16_2007. Tenders are to be accompanied by a 
bid-bond for an amount of €1,165 as stipulated in the tender 
conditions. Successful tenderer is obliged to erect a rubble wall 
on the line A-B shown on the same plan P.D.JO_16_2007.

A fee of €50 will be charged for each copy of tender 
document.

Advt. No. 24. Sale of a site adjacent to Premises ‘Wind 
Chimes’ No. 52 in Triq il-Għenba, Attard, shown edged in 
red and marked No. 1 on plan P.D. 2008_93. Tenders are to 
be accompanied by a bid-bond for an amount of €400 as 
stipulated in the tender conditions.

 
A fee of €12 will be charged for each copy of tender 

document.

Advt. No. 25. Sale of a site at the back of Premises  
‘Mariazell’ Nos. 48/50, Triq Mario Cortis, Attard, shown 
edged in red and marked No. 2 on plan P.D. 2008_93. Tenders 
are to be accompanied by a bid-bond for an amount of €400 
as stipulated in the tender conditions.

 
A fee of €12 will be charged for each copy of tender 

document.

Advt. No. 26. Lease, on a year to year basis, for  agricultural 
purposes, of a site in the limits of Siġġiewi, shown edged in red 
on plan P.D.2006_116. Preference will be given to full-time 
farmers, who are to submit a declaration by the Employment 
and Training Corporation (E.T.C.) confirming that he/she has 
been a full-time farmer for at least the last three (3) years. 
Government reserves the right to award tender to any other 
bidder if no full time farmer submits an offer.

A fee of €12 will be charged for each copy of tender 
document.
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Advt. No. 27. Lease, on a year to year basis, for  agricultural 
purposes, of a site in the limits of Mellieħa, shown edged in red 
on plan P.D.180_98_2.  Preference will be given to full-time 
farmers, who are to submit a declaration by the Employment 
and Training Corporation (E.T.C.) confirming that he/she has 
been a full-time farmer for at least the last three (3) years. 
Government reserves the right to award tender to any other 
bidder if no full time farmer submits an offer.

A fee of €12 will be charged for each copy of tender 
document.

Advt. No. 28. Lease of the bare Shop No. 4, Block 3, 
Mattia Preti Square, Valletta, shown edged in red on plan P.D. 
322_2003.  This tender is subject to a right of first refusal.

A fee of €50 will be charged for each copy of tender 
document.

Advt. No. 29. Lease, on a year to year basis, for gardening 
purposes, of a site between Triq Guliermo Lorenzi and 
Triq Ħal Mula, Żebbuġ, shown edged in red on plan P.D. 
85_81_18.

A fee of €12 will be charged for each copy of tender 
document.

Sealed tenders in respect of the following advertisements 
have to be dropped in the Tender Box at the Land 
Department, Auberge de Baviere, Valletta by 10.00 a.m. 
on Thursday, 12th March, 2009.

Advt. No. 30. Sale of a site in Triq il-Qasab, Birkirkara, 
shown edged in red on plan P.D. 2008_499. Tenders are to 
be accompanied by a bid-bond for an amount of €2,000 as 
stipulated in the tender conditions.

A fee of €50 will be charged for each copy of tender 
document.

Advt. No. 31. Sale of a site at the back of Premises ‘Les 
Champignons’, No. 58, Triq il-Għenba, Attard, shown edged 
in red and marked No. 23 on plan P.D. 2008_93. Tenders are 
to be accompanied by a bid-bond for an amount of €400 as 
stipulated in the tender conditions.

  
A fee of €12 will be charged for each copy of tender 

document.

Advt. No. 32. Sale of the Temporary Directum Dominium  
and relative groundrent of one Euro and ninety eight cents 
(€1.98) per annum, for the remaining period which expires on 
the 5th June, 2083, as per deed in the acts of Notary Calcedonio 
Gatt dated 6th June, 1933, and the absolute ownership after 
the expiration of the said temporary emphyteusis, of a site in 
Mellieħa, shown edged in red and marked ‘A’ on plan P.D. 

Avviż Nru. 27. Kiri, minn sena għal sena, għal skop ta’ 
agrikultura, ta’ sit fil-limiti tal-Mellieħa, muri bl-aħmar fuq 
pjanta P.D.180_98_2. Bdiewa full-time jingħataw preferenza.  
Dikjarazzjoni mill-Korporazzjoni għax-Xogħol u t-Taħriġ 
(E.T.C.), li tikkonferma li għall-anqas f’dawn l-aħħar tlett (3) 
snin kien/et bidwi full-time, trid tiġi annessa ma kull offerta. 
F’każ li l-ebda bidwi full-time ma’ jagħmel offerta, il-Gvern 
iżomm id-dritt li jagħti l-offerta lil kwalunkwe offerent ieħor.

Irid jitħallas dritt ta’ €12 għal kull kopja tad-dokument 
tal-offerta. 

Avviż Nru. 28. Kiri tal-Ħanut vojt Nru. 4, Blokk 3, Misraħ 
Mattia Preti, Valletta, muri bl-aħmar fuq pjanta P.D. 322_
2003. Din l-offerta hi soġġetta għad-dritt tal-ewwel rifjut.

Irid jitħallas dritt ta’ €50 għal kull kopja tad-dokument 
tal-offerta. 

Avviż Nru. 29. Kiri, minn sena għal sena, biex jintuża 
bħala ġnien, ta’ sit li jiġi bejn Triq Guliermo Lorenzi u 
Triq Ħal-Mula, Żebbug, muri bl-aħmar fuq pjanta P.D. 
85_81_18.

Irid jitħallas dritt ta’ €12 għal kull kopja tad-dokument 
tal-offerta.

Offerti ssiġillati għall-avviżi li ġejjin għandhom 
jintefgħu fil-Kaxxa tal-Offerti tad-Dipartiment tal-
Artijiet, Auberge de Baviere, Valletta, sal-10.00 ta’ 
filgħodu tal-Ħamis, 12 ta’ Marzu, 2009. 

Avviż Nru. 30. Bejgħ ta’ sit fi Triq il-Qasab, Birkirkara, 
muri bl-aħmar fuq pjanta P.D. 2008_499. L-offerti għandhom 
ikunu akkumpanjati b’bid-bond għall-ammont ta’ €2,000 
skont kif stipulat fil-kundizzjonijiet tal-offerta.

Irid jitħallas dritt ta’ €50 għal kull kopja tad-dokument 
tal-offerta. 

Avviż Nru. 31. Bejgħ ta’ sit fuq wara tal-Fond ‘Les 
Champignons’, Nru. 58, Triq il-Għenba, Ħ’Attard, muri bl-
aħmar u mmarkat Nru. 23 fuq pjanta P.D.2008_93.  L-offerti 
għandhom ikunu akkumpanjati b’bid-bond għall-ammont ta’ 
€400 skont kif stipulat fil-kundizzjonijiet tal-offerta.

Irid jitħallas dritt ta’ €12 għal kull kopja tad-dokument 
tal-offerta. 

Avviż Nru. 32. Bejgħ tad-Dirett Dominju Temporanju u ċ-ċens 
relattiv ta’ ewro u tmienja u disgħin ċenteżmu (€1.98) fis-sena, 
għaż-żmien li fadal mill-perjodu li jintemm fil-5 ta’ Ġunju, 2083, 
regolat skont kuntratt fl-atti tan-Nutar Calcedonio Gatt tas-6 ta’ 
Ġunju, 1933, u s-sussegwenti assoluta proprjetà wara li jintemm 
l-imsemmi ċens temporanju, ta’ sit fil-Mellieħa, muri bl-aħmar 
u mmarkat ‘A’ fuq pjanta P.D.2007_610.  L-offerti għandhom 
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ikunu akkumpanjati b’bid-bond għall-ammont ta’ €1,000 skont 
kif stipulat fil-kundizzjonijiet tal-offerta. Din l-offerta hi soġġetta 
għad-dritt tal-ewwel rifjut.

Irid jitħallas dritt ta’ €50 għal kull kopja tad-dokument 
tal-offerta. 

Avviż Nru. 33. Bejgħ tad-Dirett Dominju Temporanju u 
ċ-ċens relattiv ta’ erbgħa u ħamsin ċenteżmu (€0.54) fis-sena, 
għaż-żmien li fadal mill-perjodu li jintemm fil-5 ta’ Ġunju, 
2083, regolat skont kuntratt fl-atti tan-Nutar Calcedonio Gatt 
tas-6 ta’ Ġunju, 1933, u s-sussegwenti assoluta proprjetà wara 
li jintemm l-imsemmi ċens temporanju, ta’ sit fil-Mellieħa, 
muri bl-aħmar u mmarkat ‘B’ fuq pjanta P.D.2007_610. 
L-offerti għandhom ikunu akkumpanjati b’bid-bond għall-
ammont ta’ €1,000 skont kif stipulat fil-kundizzjonijiet tal-
offerta. Din l-offerta hi soġġetta għad-dritt tal-ewwel rifjut.

Irid jitħallas dritt ta’ €50 għal kull kopja tad-dokument 
tal-offerta. 

Avviż Nru. 34. Bejgħ tad-Dirett Dominju Temporanju u ċ-ċens 
relattiv ta’ erba’ ewro u dsatax-il ċenteżmu (€4.19)  fis-sena, 
għaż-żmien li fadal mill-perjodu li jintemm fl-14 ta’ Awwissu, 
2028, regolat skont kuntratt fl-atti tan-Nutar Giuseppe Camilleri 
tal-28 ta’ Lulju 1929, u s-sussegwenti assoluta proprjetà wara li 
jintemm l-imsemmi ċens temporanju, ta’ sit fuq wara tal-Fond 
Nri. 149/151, Triq il-Knisja, ix-Xagħra, Għawdex, muri bl-
aħmar fuq pjanta P.D.JO_11_2007. L-offerti għandhom ikunu 
akkumpanjati b’bid-bond għall-ammont ta’ €5,000 skont kif 
stipulat fil-kundizzjonijiet tal-offerta. Din l-offerta hi soġġetta 
għad-dritt tal-ewwel rifjut.

Irid jitħallas dritt ta’ €50 għal kull kopja tad-dokument 
tal-offerta. 

Avviż Nru. 35. Kiri, minn sena għal sena, għal skop ta’ 
agrikultura, ta’ sit fl-Għasri, Għawdex, muri bl-aħmar fuq 
pjanta P.D.JO_56_2008. Bdiewa full-time jingħataw preferenza. 
Dikjarazzjoni mill-Korporazzjoni għax-Xogħol u t-Taħriġ 
(E.T.C.), li tikkonferma li għall-anqas f’dawn l-aħħar tliet (3) snin 
kien/et bidwi full-time, trid tiġi annessa ma’ kull offerta. F’każ li 
l-ebda bidwi full-time ma’ jagħmel offerta, il-Gvern iżomm id-dritt 
li jagħti l-offerta lil kwalunkwe offerent ieħor.

Irid jitħallas dritt ta’ €12 għal kull kopja tad-dokument 
tal-offerta. 

L-offerti għandhom isiru biss fuq il-formola preskritta, 
li flimkien mal-kundizzjonijiet relevanti u dokumenti oħra 
jistgħu jinkisbu mid-Dipartiment tal-Artijiet, Auberge de 
Baviere, Valletta, f’kull ġurnata tax-xogħol bejn it-8.30 a.m. 
u 11.45 a.m. Il-ħlasijiet jiġu aċċettati biss b’ċekk jew money 
order. L-offerta tkun valida biss jekk ikollha magħha t-timbru 
uffiċjali tad-Dipartiment. 

Is-27 ta’ Frar, 2009

2007_610.  Tenders are to be accompanied by a bid-bond for 
an amount of €1,000 as stipulated in the tender conditions. 
This tender is subject to a right of first refusal.

A fee of €50 will be charged for each copy of tender 
document.

Advt. No. 33. Sale of the Temporary Directum Dominium  
and relative groundrent of fifty four Euro cents (€0.54) per 
annum, for the remaining period which expires on the 5th 
June, 2083, as per deed in the acts of Notary Calcedonio 
Gatt dated 6th June, 1933, and the absolute ownership after 
the expiration of the said temporary emphyteusis, of a site 
in Mellieħa, shown edged in red and marked ‘B’ on plan 
P.D.2007_610. Tenders are to be accompanied by a bid-bond 
for an amount of €1,000 as stipulated in the tender conditions. 
This tender is subject to a right of first refusal.

A fee of €50 will be charged for each copy of tender 
document.

Advt. No. 34. Sale of the Temporary Directum Dominium  
and relative groundrent of four Euro and nineteen cents (€4.19) 
per annum, for the remaining period which expires on the 14th 
August, 2028, as per deed in the acts of Notary Giuseppe 
Camilleri dated 28th July, 1929, and the absolute ownership 
after the expiration of the said temporary emphyteusis, of 
the site at the back of Premises Nos. 149/151, Triq il-Knisja, 
Xagħra, Gozo, shown edged in red on plan P.D.JO_11_2007. 
Tenders are to be accompanied by a bid-bond for an amount 
of €5,000 as stipulated in the tender conditions. This tender 
is subject to a right of first refusal.

A fee of €50 will be charged for each copy of tender 
document.

Advt. No. 35. Lease, on a year to year basis, for agricultural 
purposes, of a site in Għasri, Gozo, shown edged in red on 
plan P.D.JO_56_2008. Preference will be given to full-time 
farmers, who are to submit a declaration by the Employment 
and Training Corporation (E.T.C.) confirming that he/she has 
been a full-time farmer for at least the last three (3) years.  
Government reserves the right to award tender to any other 
bidder if no full time farmer submits an offer.

A fee of €12 will be charged for each copy of tender 
document.

Tenders should be made only on the prescribed form which, 
together with the relevant conditions and other documents are 
obtainable from the Land Department, Auberge de Baviere, 
Valletta, on any working day between 8.30 a.m. and 11.45 
a.m. Payments are to be made only by cheque or money 
order. Tenders are only valid if they bear the official stamp 
of the Department. 

27th February, 2009
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WORKS DIVISION
AND SERVICES DIVISION

The Directors General, Works Division and Services 
Division notify that:-

Sealed tenders/quotations will be received at the 
Contracts and Procurement Section, Department of 
Financial Management, Floriana, up to 10.00 a.m. on 
Tuesday, 3rd March 2009 for:

Advt. No. 19/09. Hiring of water bowsers for washing of 
streets and promenades in various localities in Malta.

A fee of €35 is to be charged for the procurement of each 
tender document.

Advt. No. 23/09. Steel reinforcement for concrete elements 
in connection with Minor Sukkursu - Salina.

A fee of €35 is to be charged for the procurement of each 
tender document.

Advt. No. 24/09. Supply and laying of coloured, patterned 
concrete floor screed at Ta’ Qali National Park.

A fee of €35 is to be charged for the procurement of each 
tender document.

Quot. No. 03/09. Supply, delivery and installation of three 
brand new heavy duty digital black and white photocopying 
machines to the Building and Engineering Department, Works 
Division, Floriana.

A fee of €35 is to be charged for the procurement of each 
quotation document.

Sealed tenders/quotations will be received at the 
Contracts and Procurement Section, Department of 
Financial Management, Floriana, up to 10.00 a.m. on 
Friday, 6th March 2009 for:

Advt. No. 21/09. Period contract for the supply and 
delivery of franka stone blocks.

A fee of €25 is to be charged for the procurement of each 
tender document.

Advt. No. 22/09. Period contract for the supply and 
delivery of franka flagstones.

A fee of €25 is to be charged for the procurement of each 
tender document.

Quot. No. 04/09. Ground investigation at Marsa Sports 
Grounds (near Archery Shooting Range).

Taqsima tax-Xogħlijiet
u Taqsima tas-Servizzi

Id-Diretturi Ġenerali, Taqsima tax-Xogħlijiet u Taqsima 
tas-Servizzi, jgħarrfu illi:-

Sal-10.00 a.m. ta’ nhar it-Tlieta, it-3 ta’ Marzu 2009, fit-
Taqsima tal-Kuntratti u x-Xiri, Dipartiment tal-Financial 
Management, il-Furjana, jintlaqgħu offerti/kwotazzjonijiet 
magħluqin għal:-

Avviż Nru. 19/09. Kiri ta’ water bowsers għall-ħasil ta’ 
toroq u promenades f’diversi lokalitajiet f’Malta.

Għandu jitħallas dritt ta’ €35 għal kull kopja tad-dokument 
tal-offerta.

Avviż Nru. 23/09. Rinforz tal-azzar għall-elementi tal-
konkrit b’konnessjoni ma’ Minor Sukkursu - is-Salina.

Għandu jitħallas dritt ta’ €35 għal kull kopja tad-dokument 
tal-offerta.

Avviż Nru. 24/09. Provvista u tqegħid ta’ floor screed tal-
konkrit ikkulurit u bid-disinn fil-Park Nazzjonali Ta’ Qali.

Għandu jitħallas dritt ta’ €35 għal kull kopja tad-dokument 
tal-offerta.

Kwot. No. 03/09. Provvista, konsenja u stallazzjoni ta’ tliet 
heavy duty digital black and white photocopying machines ġodda 
lid-Dipartiment tal-Bini u l-Inġinerija, Taqsima tax-Xogħlijiet, 
il-Furjana.

Għandu jitħallas dritt ta’ €35 għal kull kopja tad-dokument 
tal-offerta.

Sal-10.00 a.m. ta’ nhar il-Ġimgħa, is-6 ta’ Marzu 
2009, fit-Taqsima tal-Kuntratti u x-Xiri, Dipartiment 
tal-Financial Management, il-Furjana, jintlaqgħu offerti/
kwotazzjonijiet magħluqin għal:-

Avviż Nru. 21/09. Kuntratt perjodiku għall-provvista u 
konsenja ta’ blokki tal-ġebel tal-franka.

Għandu jitħallas dritt ta’ €25 għal kull kopja tad-dokument 
tal-offerta.

Avviż Nru. 22/09. Kuntratt perjodiku għall-provvista u 
konsenja ta’ ċangaturi tal-franka.

Għandu jitħallas dritt ta’ €25 għal kull kopja tad-dokument 
tal-offerta.

Kwot. Nru. 04/09. Investigazzjoni tal-art fl-Isports Ground 
tal-Marsa (ħdejn ir-Range tal-Isparar bil-Qaws).
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Għandu jitħallas dritt ta’ €15 għal kull kopja tad-dokument 
tal-kwotazzjoni.

Sal-10.00 a.m. ta’ nhar il-Ġimgħa, it-13 ta’ Marzu 2009, 
fit-Taqsima tal-Kuntratti u x-Xiri, Dipartiment tal-Financial 
Management, il-Furjana, jintlaqgħu offerti magħluqin għal:-

Avviż Nru. 25/09. Provvista, stallazzjoni u kummissjonar 
ta’ passenger lift fi Project House, Diviżjoni tax-Xogħlijiet u 
Servizzi, il-Furjana.  

Għandu jitħallas dritt ta’ €35 għal kull kopja tad-dokument 
tal-offerta.

Avviż Nru. 26/09. Kuntratt perjodiku għall-provvista, 
konsenja u stivar ta’ gypsum boards u aċċessorji lid-
Dipartiment tal-Manifattura u Servizzi, Taqsima tas-Servizzi,  
il-Furjana.  

Għandu jitħallas dritt ta’ €25 għal kull kopja tad-dokument 
tal-offerta.

Avviż Nru. 27/09. Kuntratt perjodiku għall-provvista, konsenja 
u stivar ta’ njam tal-ballut lid-Dipartiment tal-Manifattura u 
Servizzi, Taqsima tas-Servizzi,  il-Furjana.  

Għandu jitħallas dritt ta’ €25 għal kull kopja tad-dokument 
tal-offerta.

Sal-10.00 a.m. ta’ nhar il-Ġimgħa, l-20 ta’ Marzu 
2009, fit-Taqsima tal-Kuntratti u x-Xiri, Dipartiment 
tal-Financial Management, il-Furjana, jintlaqgħu offerti/
kwotazzjonijiet magħluqin għal:-

*Avviż Nru. 28/09. Kuntratt perjodiku għall-provvista 
ta’ automatic vehicle location system (AVL), Taqsima tas-
Servizzi, il-Furjana.

Għandu jitħallas dritt ta’ €50 għal kull kopja tad-dokument 
tal-offerta.

*Avviż. Nru. 29/09. Provvista u stallazzjoni ta’ air 
conditioning units fis-site offices, Proġett tal-Fortifikazzjonijiet, 
Il-Palazz tal-Armerija, il-Birgu.

Għandu jitħallas dritt ta’ €10 għal kull kopja tad-dokument 
tal-offerta.

*Avviż. Nru. 30/09.  Provvista u konsenja ta’ materjal tal-
iċċangar porfido lit-Taqsima tax-Xogħlijiet.

Għandu jitħallas dritt ta’ €25 għal kull kopja tad-dokument 
tal-offerta.

*Kwot. Nru. 05/09. Provvista u stallazzjoni ta’ air 

A fee of €15 is to be charged for the procurement of each 
quotation document.

Sealed tenders will be received at the Contracts 
and Procurement Section, Department of Financial 
Management, Floriana, up to 10.00 a.m. on Friday, 13th 
March 2009 for:

Advt. No. 25/09. Supply, installation and commissioning 
of a passenger lift at Project House, Works and Services 
Division, Floriana. 

A fee of €35 is to be charged for the procurement of each 
tender document.

Advt. No. 26/09. Period contract for the supply, delivery 
and stacking of gypsum boards and accessories to the 
Manufacturing and Services Department, Services Division, 
Floriana. 

A fee of €25 is to be charged for the procurement of each 
tender document.

Advt. No. 27/09. Period contract for the supply, delivery 
and stacking of oak timber to the Manufacturing and Services 
Department, Services Division, Floriana. 

A fee of €25 is to be charged for the procurement of each 
tender document.

Sealed tenders/quotations will be received at the 
Contracts and Procurement Section, Department of 
Financial Management, Floriana, up to 10.00 a.m. on 
Friday, 20th March 2009 for:

*Advt. No. 28/09. Period contract for the supply of 
automatic vehicle location system (AVL), Service Division, 
Floriana.

A fee of €50 is to be charged for the procurement of each 
tender document.

*Advt. No. 29/09. Supply and installation of air conditioning 
units at site offices, Fortifications Project, The Armoury 
Palace, Vittoriosa.

A fee of €10 is to be charged for the procurement of each 
tender document.

*Advt. No. 30/09. Supply and delivery of porfido paving 
material to the Works Division.

A fee of €25 is to be charged for the procurement of each 
tender document.

*Quot. No. 05/09. Supply and installation of air conditioning 
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conditioning units għall-uffiċċji fil-pjan terran, Project House, 
il-Furjana.

Għandu jitħallas dritt ta’ €10 għal kull kopja tad-dokument 
tal-kwotazzjoni.

*Kwot. Nru. 06/09. Provvista ta’ bitumen penetrating 
primer lit-Taqsima tax-Xogħlijiet, il-Furjana.

Għandu jitħallas dritt ta’ €20 għal kull kopja tad-dokument 
tal-kwotazzjoni.

*Avviżi/kwotazzjonijiet li qed jidhru għall-ewwel darba. 

Il-formoli tal-offerti/kwotazzjonijiet jistgħu jinkisbu fuq 
il-ħlas rispettiv tagħhom mill-Cash Office, Dipartiment tal-
Financial Management, Blokk ‘A’, il-Furjana, f’kull ġurnata 
tax-xogħol bejn it-8.00 a.m. u nofsinhar. Kull tagħrif ieħor 
jista’ jinkiseb mit-Taqsima tal-Kuntratti u x-Xiri (Numru tat-
Telefon 21221411).

Is-27 ta’ Frar, 2009

KORPORAZZJONI ENEMALTA

Iċ-Chairman jgħarraf illi:–

Kategorija Kwotazzjonijiet - Stmati sa €6,000
 - Jagħlqu fil-Marsa

Sal-11.00 a.m. ta’ nhar l-Erbgħa, l-1 ta’ April, 2009, 
fil-kaxxa tal-offerti tal-Enemalta l-Marsa jintlaqgħu 
kwotazzjonijiet magħluqin għal:–

*TD/Q/9/2009. 	 Provvista ta’ galvanised 
stranded stay wire.

Għandu jitħallas dritt ta’ €7 għal kull dokument ta’ din 
il-kwotazzjoni.

*TD/Q/10/2009. 	 Provvista ta’ cable warning 
tape.

Għandu jitħallas dritt ta’ €7 għal kull dokument ta’ din 
il-kwotazzjoni.

Kategorija A - Stmati bejn €6,001 -  €12,000
 - Jagħlqu fil-Marsa

Sal-11.00 a.m. ta’ nhar l-Erbgħa, il-25 ta’ Marzu, 2009, 
fil-kaxxa tal-offerti tal-Enemalta l-Marsa jintlaqgħu 
offerti magħluqin għal:–

TD/T/2/2009. 	 Provvista ta’ tubi tal-azzar 
artab galvanizzat.

units for offices at ground floor, Project House, Floriana.

A fee of €10 is to be charged for the procurement of each 
quotation document.

*Quot. No. 06/09. Supply of bitumen penetrating primer 
to the Works Division, Floriana.

A fee of €20 is to be charged for the procurement of each 
quotation document.

*Advertisements/quotations appearing for the first time.

Forms of tenders/quotations may be obtained against 
their respective fee from the Cash Office, Department of 
Financial Management, Block ‘A’, Floriana, on any working 
day between 8.00 a.m. and noon. Any further information 
may be obtained from the Contracts and Procurement Section 
(Telephone Number 21221411).

27th February, 2009

ENEMALTA Corporation

The Chairman notifies that:– 

Category Quotations - Estimated till €6,000 
- Closing at Marsa

Sealed quotations will be received at Enemalta’s Marsa 
tender box up to 11.00 a.m. on Wednesday, 1st April, 
2009, for:–

*TD/Q/9/2009. 	 Supply of galvanised stranded 
stay wire.

A fee of €7 should be paid for each copy of this quotation 
document.

*TD/Q/10/2009. 	 Supply of cable warning tape.

A fee of €7 should be paid for each copy of this quotation 
document.

Category A - Estimated between €6,001 -  €12,000 
- Closing at Marsa

Sealed tenders will be received at Enemalta’s Marsa 
tender box up to 11.00 a.m. on Wednesday, 25th March, 
2009, for:–

TD/T/2/2009. 	 Supply of galvanised mild steel 
tubes.
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A fee of €10 should be paid for each copy of this tender 
document.

TD/T/5/2009. 	 Supply of bolts with expanding 
gills.

A fee of €10 should be paid for each copy of this tender 
document.

Sealed tenders will be received at Enemalta’s Marsa 
tender box up to 11.00 a.m. on Wednesday, 1st April, 
2009, for:–

*TD/T/8/2009. 	 Supply of metal fittings for 
tension insulator sets.

A fee of €10 should be paid for each copy of this tender 
document.

Category B - Estimated between €12,001 -  €47,000 
- Closing at Marsa

Sealed tenders will be received at Enemalta’s Marsa 
tender box up to 11.00 a.m. on Wednesday, 4th March, 
2009, for:–

HO/T/75/2008. 	 Service of legal advisors to 
Enemalta Corporation.

A fee of €10 should be paid for each copy of this tender 
document.

Sealed tenders will be received at Enemalta’s Marsa 
tender box up to 11.00 a.m. on Wednesday, 25th March, 
2009, for:–

TD/T/7/2009. 	 Supply of road lighting 
lanterns.

A fee of €10 should be paid for each copy of this tender 
document.

Category C - Estimated between €47,001 -  €412,000
(VAT Exclusive)

- Closing at Contracts Department - Floriana

Sealed tenders will be received at the Department of 
Contracts, Floriana up to 10.00 a.m. on Tuesday, 17th 
March, 2009, for:–

TD/T/79/2008. 	 Finishing works at Manoel 
Island D.C.

A fee of €15 should be paid for each copy of this tender 
document.

Għandu jitħallas dritt ta’ €10 għal kull dokument ta’ din 
l-offerta.

TD/T/5/2009. 	 P r o v v i s t a  t a ’ b o l t i j i e t 
b’expanding gills.

Għandu jitħallas dritt ta’ €10 għal kull dokument ta’ din 
l-offerta.

Sal-11.00 a.m. ta’ nhar l-Erbgħa, l-1 ta’ April, 2009, fil-
kaxxa tal-offerti tal-Enemalta l-Marsa jintlaqgħu offerti 
magħluqin għal:–

*TD/T/8/2009. 	 Provvista ta’ fittings tal-metall 
għal tension insulator sets.

Għandu jitħallas dritt ta’ €10 għal kull dokument ta’ din 
l-offerta.

Kategorija B - Stmati bejn €12,001 -  €47,000
 - Jagħlqu fil-Marsa

Sal-11.00 a.m. ta’ nhar l-Erbgħa, l-4 ta’ Marzu, 2009, 
fil-kaxxa tal-offerti tal-Enemalta l-Marsa jintlaqgħu 
offerti magħluqin għal:–

HO/T/75/2008. 	 Servizz ta’ konsulenti legali 
lill-Korporazzjoni Enemalta.

Għandu jitħallas dritt ta’ €10 għal kull dokument ta’ din 
l-offerta.

Sal-11.00 a.m. ta’ nhar l-Erbgħa, il-25 ta’ Marzu, 2009, 
fil-kaxxa tal-offerti tal-Enemalta l-Marsa jintlaqgħu 
offerti magħluqin għal:–

TD/T/7/2009. 	 Provvista ta’ fanali tad-dawl 
tat-toroq.

Għandu jitħallas dritt ta’ €10 għal kull dokument ta’ 
din l-offerta.

Kategorija Ċ - Stmati bejn €47,001 -  €412,000
(Mingħajr VAT)

- Jagħlqu fid-Dipartiment tal-Kuntratti - il-Furjana

Sal-10.00 a.m. ta’ nhar it-Tlieta, is-17 ta’ Marzu, 2009, 
fid-Dipartiment tal-Kuntratti, il-Furjana, jintlaqgħu 
offerti magħluqin għal:–

TD/T/79/2008. 	 Xogħlijiet ta’ tlestija f’Manoel 
Island D.C.

Għandu jitħallas dritt ta’ €15 għal kull dokument ta’ din 
l-offerta.
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*HO/T/85/2008. 	 P r o v v i s t a  t a ’  C A D 
workstations.

Għandu jitħallas dritt ta’ €10 għal kull dokument ta’ din 
l-offerta.

Sal-10.00 a.m. ta’ nhar it-Tlieta, is-7 ta’ April, 2009, fid-
Dipartiment tal-Kuntratti, il-Furjana, jintlaqgħu offerti 
magħluqin għal:–

TD/T/78/2008. 	 Avviż għal Xogħlijiet Ċivili - 
Alterazzjonijiet u tiżjid fiċ-Ċentru 
tad-Distribuzzjoni Ħal Tarxien.

Għandu jitħallas dritt ta’ €25 għal kull dokument ta’ din 
l-offerta.

*Avviżi/kwotazzjonijiet li qegħdin jidhru għall-ewwel darba

L-offerti li ma jkollhomx magħhom il-ktejjeb tekniċi 
relevanti u/jew kampjuni, meta jkunu mitlubin fl-
ispeċifikazzjoni, jistgħu ma jiġux ikkunsidrati.

Il-formoli tal-offerti/kwotazzjonijiet u d-dokumenti 
rrelevanti kollha jistgħu jinkisbu mill-Korporazzjoni 
Enemalta, Bini Ċentrali tal-Amministrazzjoni Ġenerali, 
ix-Xatt tal-Knisja, il-Marsa, f’kull ġurnata tax-xogħol bejn 
it-8.30 a.m. u nofsinhar. 

Min  jibgħat offerta għandu jiftakar li l-formoli tal-offerta/
kwotazzjoni  jistgħu jitniżżlu mill-website tal-Enemalta www.
enemalta.com.mt wara li jitħallas dritt on-line tal-ammont relattiv.

Tagħrif rigward id-deċiżjonijiet meħuda mis-Sotto Kumitat 
tal-Offerti tal-Kategorija B jista’ jinkiseb minn fuq 22980660 
għal tlett ijiem konsekuttivi wara l-ewwel pubblikazzjoni 
tagħhom fuq in-notice-board tal-Bini tal-Amministrazzjoni, 
il-Marsa. 

Is-27 ta’ Frar, 2009

KORPORAZZJONI GĦAL SERVIZZI TAL-ILMA

Iċ-Chief Executive, Korporazzjoni għal  Servizzi tal-Ilma, 
jgħarraf illi:–

Sal-10.00 a.m. ta’ nhar it-Tlieta, it-3 ta’ Marzu, 2009, 
fid-Dipartiment tal-Kuntratti, Notre Dame Ravelin, il-
Furjana, jintlaqgħu offerti magħluqin għal:-

Avviż Nru. CT/WSC/T/5/2009. Kuntratt perjodiku għall-
provvista u twaħħil ta’ tyres għall-vetturi tal-Korporazzjoni 
għal Servizzi tal-Ilma.

Għandu jitħallas dritt ta’ €34.94 għal kull kopja tad-
dokument tal-offerta.

*HO/T/85/2008. 	 S u p p l y  o f  C A D 
workstations.

A fee of €10 should be paid for each copy of this tender 
document.

Sealed tenders will be received at the Department of 
Contracts, Floriana up to 10.00 a.m. on Tuesday, 7th April, 
2009, for:–

TD/T/78/2008. 	 Tender for Civil Works - 
Alterations and additions to 
Tarxien Distribution Centre.

A fee of €25 should be paid for each copy of this tender 
document.

*Advertisements/quotations appearing for the first time

Offers unaccompanied by the relevant technical literature 
and/or sample, when so required in the specification may not 
be considered.

All forms of tenders/quotations and all related documents 
may be obtained from Enemalta Corporation, Central 
Administration Building, Church Wharf, Marsa on any 
working day between 8.30 a.m. and noon.

Tenderers are to note that tenders/quotation forms may also 
be downloaded from Enemalta Website www.enemalta.com.
mt against payment on-line of the relative fee.

Information regarding decisions taken by Enemalta Tender 
Sub Committee regarding awards of tenders Category B can 
be polled on 22980660 for three consecutive working days 
after their first publication on the notice-board at Enemalta 
Administration Building, Marsa.

27th February, 2009

WATER SERVICES CORPORATION

The Chief Executive, Water Services Corporation, notifies 
that:-

Sealed tenders will be received at the Department of 
Contracts, Notre Dame Ravelin, Floriana, by not later 
than 10.00 a.m. on Tuesday, 3rd March, 2009 for:-

Advt. No. CT/WSC/T/5/2009. Period contract for the 
supply and fitting of tyres to Water Services Corporation 
vehicles.

A fee of €34.94 will be charged for each tender 
document.
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Sealed tenders will be received at the Water Services 
Corporation Head Office, Triq Ħal Qormi, Luqa LQA 
9043, by not later than 10.00 a.m. on Monday, 9th March, 
2009 for:-

Advt. No. WSC/T/7/2009. Provision of skip services.

A fee of €23.29 will be charged for each tender 
document.

Sealed tenders will be received at the Water Services 
Corporation Head Office, Triq Ħal Qormi, Luqa LQA 
9043, by not later than 10.00 a.m. on Friday, 13th March, 
2009 for:-

Advt. No. WSC/T/8/2009. Supply and delivery of 
electromagnetic flow meters for waste water applications.

A fee of €23.29 will be charged for each tender 
document.

Sealed tenders will be received at the Water Services 
Corporation Head Office, Triq Ħal Qormi, Luqa LQA 
9043, by not later than 10.00 a.m. on Monday, 16th March, 
2009 for:-

Advt. No. WSC/T/9/2009. Supply and delivery of rugged 
UHF antennas.

A fee of €23.29 will be charged for each tender 
document.

Sealed tenders will be received at the Department of 
Contracts, Notre Dame Ravelin, Floriana, by not later 
than 10.00 a.m. on Thursday, 2nd April, 2009 for:-

Advt. No. CT/WSC/T/6/2009. Supply and delivery of 
brand new medium and long wheel base chassis cabs.

A fee of €58.23 will be charged for each tender 
document.

Sealed tenders will be received at the Department of 
Contracts, Notre Dame Ravelin, Floriana, by not later 
than 10.00 a.m. on Tuesday, 21st April, 2009 for:-

Advt. No. CT/WSC/T/10/2009. Supply and delivery of 
ductile iron pipes for waste water applications.

A fee of €58.23 will be charged for each tender 
document.

Forms of tenders may be obtained from the Cash Office, 
Water Services Corporation, Luqa and further information 
regarding the conditions of these tenders may be obtained 

Sal-10.00 a.m. ta’ nhar it-Tnejn, id-9 ta’ Marzu, 2009, 
fl-Uffiċċju Prinċipali tal-Korporazzjoni għas-Servizzi tal-
Ilma, Triq Ħal Qormi, Ħal Luqa LQA 9043, jintlaqgħu 
offerti magħluqin għal:-

Avviż Nru. WSC/T/7/2009. Provvediment ta’ skip services.

Għandu jitħallas dritt ta’ €23.29 għal kull kopja tad-
dokument tal-offerta.

Sal-10.00 a.m. ta’ nhar il-Ġimgħa, it-13 ta’ Marzu, 2009, 
fl-Uffiċċju Prinċipali tal-Korporazzjoni għas-Servizzi tal-
Ilma, Triq Ħal Qormi, Ħal Luqa LQA 9043, jintlaqgħu 
offerti magħluqin għal:-

Avviż Nru. CT/WSC/T/8/2009. Provvista u konsenja 
ta’ electromagnetic flow meters għall-waste water 
applications.

Għandu jitħallas dritt ta’ €23.29 għal kull kopja tad-
dokument tal-offerta.

Sal-10.00 a.m. ta’ nhar it-Tnejn, is-16 ta’ Marzu, 2009, 
fl-Uffiċċju Prinċipali tal-Korporazzjoni għas-Servizzi tal-
Ilma, Triq Ħal Qormi, Ħal Luqa LQA 9043, jintlaqgħu 
offerti magħluqin għal:-

Avviż Nru. WSC/T/9/2009. Provvista u konsenja ta’ rugged 
UHF antennas.

Għandu jitħallas dritt ta’ €23.29 għal kull kopja tad-
dokument tal-offerta.

Sal-10.00 a.m. ta’ nhar il-Ħamis, it-2 ta’ April, 2009, 
fid-Dipartiment tal-Kuntratti, Notre Dame Ravelin, il-
Furjana, jintlaqgħu offerti magħluqin għal:-

Avviż Nru. CT/WSC/T/6/2009. Provvista u konsenja ta’ 
medium u long wheel base chassis cabs ġodda.

Għandu jitħallas dritt ta’ €58.23 għal kull kopja tad-
dokument tal-offerta.

Sal-10.00 a.m. ta’ nhar it-Tlieta, il-21 ta’ April, 2009, 
fid-Dipartiment tal-Kuntratti, Notre Dame Ravelin, il-
Furjana, jintlaqgħu offerti magħluqin għal:-

Avviż Nru. CT/WSC/T/10/2009. Provvista u konsenja ta’ kanen 
tal-ħadid li jitgħawweġ biex jiġi applikat għall-ilma tad-drenaġġ.

Għandu jitħallas dritt ta’ €58.23 għal kull kopja tad-
dokument tal-offerta.

Il-formoli tal-offerti jistgħu jinkisbu mill-Cash Office, 
Korporazzjoni għal Servizzi tal-Ilma, Ħal Luqa, u aktar 
informazzjoni dwar il-kundizzjonijiet ta’ dawn l-offerti jistgħu 
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jinkisbu mill-Uffiċċju tal-Procurement u Stores, Triq Ħal 
Qormi, Ħal Luqa LQA 9043, f’kull ġurnata tax-xogħol bejn 
it-8.30 a.m. u nofsinhar.

Tagħrif rigward deċiżjonijiet meħuda mill-Kumitat tal-
Kuntratti tal-KSI rigward Għoti/sejħiet ġodda/Tħassir tal- 
offerti jista’ jinkiseb minn fuq 2244 3499 għal tlett ijiem ta’ 
xogħol konsekuttivi wara li jkunu ppubblikati l-ewwel darba 
fuq in-notice-board fl-Uffiċċju Prinċipali tal-KSI, Ħal Luqa.

Is-27 ta’ Frar, 2009

FORZI ARMATI TA’ MALTA

Il-Kmandant, Forzi Armati ta’ Malta, jgħarraf illi:–

Sal-10.00 a.m. ta’ nhar it-Tlieta, it-3 ta’ Marzu 2009, 
fl-Uffiċċju tal-Finanzi, Forzi Armati ta’ Malta, Luqa 
Barracks, Ħal Luqa, jintlaqgħu offerti magħluqin 
għal:–

AFM Avviż Nru. 15/09. Provvista ta’ kutri għall-Immigranti 
Irregolari – Forzi Armati ta’ Malta.

AFM Avviż Nru. 16/09. Provvista ta’ mħaded għall-
Immigranti Irregolari – Forzi Armati ta’ Malta.

AFM Avviż Nru. 17/09. Provvista ta’ saqqijiet għall-
Immigranti Irregolari– Forzi Armati ta’ Malta.

Sal-10.00 a.m. ta’ nhar il-Ħamis, it-12 ta’ Marzu 
2009, fl-Uffiċċju tal-Finanzi, Forzi Armati ta’ Malta, 
Luqa Barracks, Ħal Luqa, jintlaqgħu offerti magħluqin 
għal:–

AFM Avviż Nru. 13/09. Provvista ta’ protective wear items 
għal Immigranti Irregolari – Forzi Armati ta’ Malta.

Sal-10.00 a.m. ta’ nhar it-Tlieta, l-24 ta’ Marzu 2009, 
fl-Uffiċċju tal-Finanzi, Forzi Armati ta’ Malta, Luqa 
Barracks, Ħal Luqa, jintlaqgħu offerti magħluqin 
għal:–

AFM Avviż Nru. 14/09. Provvista ta’ footwear għall- 
Immigranti Irregolari – Forzi Armati ta’ Malta.

Sal-10.00 a.m. ta’ nhar il-Ħamis, it-2 ta’ April 2009, fl-
Uffiċċju tal-Finanzi, Forzi Armati ta’ Malta, Luqa Barracks, 
Ħal Luqa, jintlaqgħu offerti magħluqin għal:–

AFM Avviż Nru. 12/09. Provvista ta’ sistema ta’ CCTV 
– Forzi Armati ta’ Malta.

Il-formoli tal-offerti u kull tagħrif ieħor jistgħu jinkisbu 
mill-Uffiċċju tal-Finanzi, Forzi Armati ta’ Malta, Luqa 

from the Procurement and Stores Office, Triq Ħal Qormi, 
Luqa LQA 9043, on any working day between 8.30 a.m. 
and noon.

Information regarding decisions taken by the WSC Contracts 
Committee regarding Awards/fresh calls/Cancellation of 
tenders can be polled on 2244 3499 for three consecutive 
working days after their first publication on the notice-board 
at WSC Head Office, Luqa.

27th February, 2009

ARMED FORCES OF MALTA

The Commander, Armed Forces of Malta, notifies that:–

Sealed tenders will be received by the Finance Office, 
Armed Forces of Malta, Luqa Barracks, Luqa, up to 
10.00 a.m. of Tuesday, 3rd March 2009, for:–

AFM Advt. No. 15/09. Supply of blankets for irregular 
immigrants – Armed Forces of Malta.

AFM Advt. No. 16/09. Supply of pillows for irregular 
immigrants – Armed Forces of Malta.

AFM Advt. No. 17/09. Supply of mattresses for irregular 
immigrants – Armed Forces of Malta.

Sealed tenders will be received by the Finance Office, 
Armed Forces of Malta, Luqa Barracks, Luqa, up to 
10.00 a.m. of Thursday, 12th March 2009, for:–

AFM Advt. No. 13/09. Supply of protective wear to 
irregular immigrants – Armed Forces of Malta.

Sealed tenders will be received by the Finance Office, 
Armed Forces of Malta, Luqa Barracks, Luqa, up to 
10.00 a.m. of Tuesday, 24th March 2009, for:–

AFM Advt. No. 14/09. Supply of footwear to irregular 
immigrants – Armed Forces of Malta.

Sealed tenders will be received by the Finance Office, 
Armed Forces of Malta, Luqa Barracks, Luqa, up to 10.00 
a.m. of Thursday, 2nd April 2009, for:–

AFM Advt. No. 12/09. Supply of a CCTV system – Armed 
Forces of Malta.

Tender forms and further information may be obtained 
from the Finance Office, Armed Forces of Malta, Luqa 
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Barracks, Luqa, during any working day between 7.00 a.m 
and 4.00 p.m. 

27th February, 2009

WASTESERV MALTA LTD

The Chief Executive Officer, WasteServ Malta Ltd, notifies 
that:–

Sealed tenders will be received at the offices of 
WasteServ Malta Ltd at Phoenix Building, Triq il-
Ferrovija, Santa Venera, by not later than noon on Friday, 
13th March 2009, for:–

Advt. No. WSM 001/2009. Supply, delivery and installation 
of single axle weighbridges for Civic Amenity Sites.

The closing date of this tender has been extended again 
from Friday, 27th February 2009.

This tender replaces the one bearing the same number 
previously published in the Government Gazette.

 A fee of €50.00 will be charged for each tender 
document.

Tender forms may be obtained together with any further 
information required from the above-mentioned office on any 
working day between 9.00 a.m. and noon.

27h February, 2009

HOUSING AUTHORITY

The Chief Executive Officer, Housing Authority, notifies 
that:-

Sealed tenders will be received at the Housing Authority, 
22, Triq Pietro Floriani, Floriana, up to noon on Friday 
6th March 2009 for:-

Advt. No. 54/09. Group Health Scheme

A fee of €20 will be charged for each tender document.

Forms of tender and other information may be obtained 
from the Housing Authority, 22, Triq Pietro Floriani, Floriana, 
during office hours.

The Housing Authority reserves the right to refuse any 
tender, even the most advantageous.

27th February, 2009

Barracks, Ħal Luqa, f’kull ġurnata tax-xogħol bejn is-7.00 
a.m. u l-4.00 p.m.

Is-27 ta’ Frar, 2009

WASTESERV MALTA LTD

Iċ-Chief Executive Officer, WasteServ Malta Ltd, jgħarraf 
illi:–

Sa nofsinhar ta’ nhar il-Ġimgħa, it-13 ta’ Marzu 2009, 
jintlaqgħu offerti magħluqin fl-Uffiċċju tal-WasteServ 
Malta Ltd, Phoenix Building, Triq il-Ferrovija, Santa 
Venera, għal:–

Avviż Nru. WSM 001/2009. Provvista, konsenja u 
stallazzjoni ta’ single axle weighbridges għas-Civic Amenity 
Sites.

Id-data tal-għeluq ta’ din l-offerta reġgħet ġiet estiża minn 
nhar il-Ġimgħa, is-27 ta’ Frar 2009.

Din l-offerta qed tibdel l-offerta bl-istess numru ppubblikata 
qabel fil-Gazzetta tal-Gvern.

Għandu jitħallas dritt ta’ €50.00 għal kull dokument tal-
offerta.

Il-formoli tal-offerta jistgħu jinkisbu flimkien ma’ aktar 
tagħrif meħtieġ mill-uffiċċju msemmi hawn fuq f’kull ġurnata 
tax-xogħol bejn id-9.00 a.m. u nofsinhar.

Is-27 ta’ Frar, 2009

AWTORITÀ TAD-DJAR 

Iċ-Chief Executive Officer, Awtorità tad-Djar, jgħarraf 
illi:-

Sa nofsinhar ta’ nhar il-Ġimgħa, 6 ta’ Marzu, 2009, 
fl-Awtorità tad-Djar, 22, Triq Pietro Floriani, il-Furjana, 
jintlaqgħu offerti magħluqin għal:-

Avviż Nru. 54/09. Group Health Scheme

Għandu jitħallas dritt ta’ €20 għal kull dokument tal-offerta.

Formoli tal-offerta u aktar informazzjoni jistgħu jinkisbu 
mill-Awtorità tad-Djar, 22, Triq Pietro Floriani, il-Furjana, 
matul il-ħinijiet tal-uffiċċju.

L-Awtorità tirreserva d-dritt li tirrifjuta kull offerta anke 
l-aktar waħda vantaġġjuża.

Is-27 ta’ Frar, 2009
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MALTA INDUSTRIAL PARKS LTD 

The Chairman, Malta Industrial Parks Ltd, notifies that:

Sealed tenders will be received at the offices of the Malta 
Industrial Parks Ltd, UB8 San Ġwann Industrial Estate, 
up to 10.00 a.m. on Tuesday, 10th March, 2009, for:–

Advt. No. MIP/TQF/BLB/D08/08. General maintenance 
and repair works at various industrial estates.

A fee of €46.00 will be charged for each tender 
document.

Advt. No. MIP/TQF/GEN/D06/08. Plastering and 
decoration works in factories and offices at various industrial 
estates.

A fee of €50.00 will be charged for each tender 
document.

Sealed tenders will be received at the offices of the Malta 
Industrial Parks Ltd, UB8 San Ġwann Industrial Estate, 
up to 10.00 a.m. on Thursday, 12th March, 2009, for:–

*Advt. No. MIP/TQF/HHF/D01/09. Supply and installation 
of aluminium works in factory HF59B “GS Services Ltd” at 
Ħal Far Industrial Estate.

A fee of €35.00 will be charged for each tender 
document.

*Advt. No. MIP/TQF/GEN/D02/09. Internal and external 
building works in factories at various industrial estates.

A fee of €50.00 will be charged for each tender 
document.

*Advertisements appearing for the first time

Forms  of tenders and further information may be obtained 
from the offices of the Malta Industrial Parks Ltd., UB8 San 
Ġwann Industrial Estate, on any working day from 8.30 a.m. 
to 11.30 a.m.

27th February, 2009

MALTA INDUSTRIAL PARKS LTD

Iċ-Chairman, Malta Industrial Parks Ltd, jgħarraf illi:

Sal-10.00 a.m. ta’ nhar it-Tlieta, l-10 ta’ Marzu, 2009, 
fl-uffiċċji tal-Malta Industrial Parks Ltd, UB8 Qasam 
Industrijali ta’ San Ġwann, jintlaqgħu offerti magħluqin 
għal:–

Avviż Nru. MIP/TQF/BLB/D08/08. Manutenzjoni ġenerali 
u xogħlijiet ta’ tiswija f’diversi oqsma industrijali.

Għandu jitħallas dritt ta’ €46.00 għal kull kopja tad-
dokument tal-offerta.

Avviż Nru. MIP/TQF/GEN/D06/08. Xogħlijiet ta’ tikħil u 
tibjid fil-fabbriki u uffiċini f’diversi oqsma industrijali.

Għandu jitħallas dritt ta’ €50.00 għal kull kopja tad-
dokument tal-offerta.

Sal-10.00 a.m. ta’ nhar il-Ħamis, it-12 ta’ Marzu, 2009, 
fl-uffiċċji tal-Malta Industrial Parks Ltd, UB8 Qasam 
Industrijali ta’ San Ġwann, jintlaqgħu offerti magħluqin 
għal:–

*Avviż Nru. MIP/TQF/HHF/D01/09. Provvista u 
stallazzjoni ta’ xogħlijiet tal-aluminju fil-fabbrika HF59B “GS 
Services Ltd” fil-Qasam Industrijali ta’ Ħal Far.

Għandu jitħallas dritt ta’ €35.00 għal kull kopja tad-
dokument tal-offerta.

*Avviż Nru. MIP/TQF/GEN/D02/09. Xogħlijiet ta’ bini fuq 
ġewwa u fuq barra fil-fabbriki f’diversi oqsma industrijali.

Għandu jitħallas dritt ta’ €50.00 għal kull kopja tad-
dokument tal-offerta.

*Avviżi li qegħdin jidhru għall-ewwel darba

Il-formoli tal-offerti u tagħrif ieħor jistgħu jinkisbu mill-
uffiċċji tal-Malta Industrial Parks Ltd, UB8 Qasam Industrijali 
ta’ San Ġwann, f’kull ġurnata tax-xogħol bejn it-8.30 a.m. u 
l-11.30 a.m.

Is-27 ta’ Frar, 2009
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Programmi Operattivi II - Politika ta’ Koeżjoni 2007-2013
Ninvestu fil-Kompettitività għall-Kwalità ta’ Ħajja Aħjar

Offerta parzjalment iffinanzjata mill-Unjoni Ewropea
Fond Ewropew għaż-Żvilupp Reġjonali (FEŻR)

Rata ta’ Ko-Finanzjament: 85% Fondi tal-UE; 15% Fondi Nazzjonali
Ninvestu fil-futur tiegħek

Operational Programmes II – Cohesion Policy 2007-2013
Investing in Competitiveness for a Better Quality of Life

Tender part-financed by the European Union
European Regional Development Fund (ERDF) 

Co-financing rate: 85% EU Funds; 15% National Funds
Investing in Your Future 

Ministry for Resources 
and Rural Affairs

The Director General Services Division, notifies that:-

Sealed tenders will be received at the Contracts 
and Procurement Section, Department of Financial 
Management, Floriana up to 10.00 a.m. on Friday, 6th 
March 2009 for:-

Advt. No. 20/2009. Topographic survey at Wied is-
Sewda, Qormi.

A fee of €25 is to be charged for the procurement of each 
tender document.

Forms of tender may be obtained against their respective 
payment from the Cash Office, Department of Financial 
Management, Block ‘A’, Floriana, on any working day 
between 8.00 a.m. and noon. Any further information may 
be obtained from the Contracts and Procurement Section 
(Tel. 21221411).

27th February, 2009

Ministeru gĦar-riŻorsi
u affarijiet rurali

Id-Direttur Ġenerali Taqsima tas-Servizzi, jgħarraf illi:-

Sal-10.00 a.m. ta’ nhar il-Ġimgħa, is-6 ta’ Marzu 2009 
fit-Taqsima tal-Kuntratti u Procurement, Dipartiment 
tal-Financial Management, il-Furjana, jintlaqgħu offerti 
magħluqin, għal:-

Avviż Nru. 20/2009. Survey topografiku f’Wied is-
Sewda, Ħal Qormi.

Għandu jitħallas dritt ta’ €25 għal kull kopja tad-
dokument tal-offerta.

Formoli tal-offerta jistgħu jinkisbu fuq il-ħlas rispettiv 
tagħhom mill-Cash Office, Dipartiment tal-Financial 
Management, Blokk ‘A’, il-Furjana, f’kull ġurnata tax-
xogħol bejn it-8.00 a.m. u nofsinhar. Aktar tagħrif jista’ 
jinkiseb mit-Taqsima tal-Kuntratti u Procurement (Tel. 
21221411).

Is-27 ta’ Frar, 2009

INLAND REVENUE DEPARTMENT 

The Commissioner of Inland Revenue notifies that sealed 
tenders will be received at the Inland Revenue Department, 
Floriana, up to 10.00 a.m. of Monday, 23rd March, 2009, for 
the supply of 100,000 Information Booklets to be included 
with Income Tax Returns for Year of Assessment 2009 for the 
Inland Revenue Department, Malta.

Tenders should be made only on the prescribed form 
which, together with the relevant conditions and other 
documents, are obtainable on application from the Inland 
Revenue Department, Block 3A, Floriana, on any working 
day between 8.30 a.m. and noon. Tender documents are to 
be deposited in the tender box available at Block II, Inland 
Revenue Department, Floriana.

27th February, 2009

DIPARTIMENT TAT-TAXXI INTERNI

Il-Kummissarju tat-Taxxi Interni jgħarraf illi sal-10.00 
a.m. ta’ nhar it-Tnejn, it-23 ta’ Marzu, 2009, fid-Dipartiment 
tat-Taxxi Interni, il-Furjana, jintlaqgħu offerti magħluqin 
għall-provvista ta’ 100,000 Ktejjeb ta’ Informazzjoni biex 
jiġu inklużi mal-Income Tax Returns for Year of Assessment 
2009 għad-Dipartiment tat-Taxxi Interni, Malta.

L-offerti għandhom isiru biss fuq il-formola preskritta 
li, flimkien mal-kundizzjonijiet u dokumenti oħra relevanti, 
jistgħu jinkisbu fuq applikazzjoni  mid-Dipartiment tat-Taxxi 
Interni, Blokk 3A, il-Furjana, fil-ġranet tax-xogħol bejn it-
8.30 a.m. u nofsinhar. Id-dokumenti għandhom jintefgħu 
fil-kaxxa tal-offerti fi Blokk II, Dipartiment tat-Taxxi Interni, 
il-Furjana.

Is-27 ta’ Frar, 2009
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DIRETTORAT GĦAL SERVIZZI EDUKATTIVI

Id-Direttur Ġenerali għas-Servizzi Edukattivi jgħarraf 
illi:-

Sal-10.00 a.m. tal-Ġimgħa, it-18 ta’ Marzu, 2009, 
jintlaqgħu offerti magħluqin għal:

Avviż Nru. PS 13/2009. Xiri ta’ kotba tal-ingliż - Way 
Ahead 5 Workbook għall-Iskejjel Primarji tas-6 Sena għas-
Sena Skolastika 2009-2010.

Għandu jitħallas dritt ta’ €25.00 meta jinġabar id-
dokument tal-offerta.

Avviż Nru. PS 14/2009. Xiri ta’ kotba tal-ingliż - Way 
Ahead 4 Workbook għall-Iskejjel Primarji tal-5 Sena għas-
Sena Skolastika 2009-2010.

Għandu jitħallas dritt ta’ €25.00 meta jinġabar id-
dokument tal-offerta.

L-offerti għandhom isiru fuq il-formola preskritta li, 
flimkien mal-kundizzjonijiet relattivi u dokumenti oħra, jistgħu 
jinkisbu fuq applikazzjoni mit-Taqsima tal-Procurement, 
Kamra 144 tad-Direttorat tas-Servizzi Edukattivi, il-Furjana, 
f’kull ġurnata tax-xogħol bejn it-8.30 a.m. u l-11.30 a.m.

L-offerti għandhom ikunu depożitati fil-Kaxxa tal-
Offerti, f’Kamra 144 - Direttorat għas-Servizzi Edukattivi, 
il-Furjana.  

Il-Fergħa tal-Procurement u Amministrazzjoni tad-
Direttorat għas-Servizzi Edukattivi tgħarraf li dawk interessati 
jistgħu jattendu u jaraw il-ftuħ u l-iskedar tal-offerti fid-data 
u l-ħin indikati. 

Is-27 ta’ Frar, 2009

DIRECTORATE FOR EDUCATIONAL SERVICES

The Director General for Educational Services notifies 
that:-

Sealed tenders will be received by not later than 10.00 
a.m. of Friday, 18th March 2009, for:

Advt. No. PS 13/09. Purchase of english textbooks - Way 
Ahead 5 Workbook for Primary Schools Year 6 for Scholastic 
Year 2009-2010.

A fee of €25.00 is to be paid upon collection of the tender 
document.

Advt. No. PS 14/09. Purchase of english textbooks - Way 
Ahead 4 Workbook for Primary Schools Year 5 for Scholastic 
Year 2009-2010.

A fee of €25.00 is to be paid upon collection of the tender 
document.

Offers should be made on the prescribed form which, 
together with the relative conditions and other documents, are 
obtained on application from the Procurement Section, Room 
144 of the Directorate for Educational Services, Floriana, on 
any working day between 8.30 a.m. and 11.30 a.m.

Tenders must be deposited in the Tender Box at Room 144 
- Directorate for Educational Services, Floriana. 

The Procurement and Administration Branch of the 
Directorate for Educational Services notifies that interested 
parties may attend and witness the opening and scheduling 
of tenders on the appointed date and time.

27th February, 2009

FONDAZZJONI GĦALL-ISKEJJEL TA’ GĦADA

Il-Fondazzjoni għall-Iskejjel ta’ Għada tgħarraf illi:-

Sal-10.00 a.m. ta’ nhar il-Ħamis, is-26 ta’ Marzu, 2009, 
jintlaqgħu offerti magħluqin għal:-

Avviż Nru. FTS 13-09. Provvista u twaħħil ta’ suffett tal-
mineral fibre u  xogħlijiet oħra relatati fl-Iskola Sekondarja 
tas-Subjien il-Ġdida, ir-Rabat, Għawdex. 

Għandu jitħallas dritt ta’ €23.00 ma’ kull dokument tal-
offerta.

Wieħed jista’ jara wkoll id-dokumenti tal-offerta fuq il-
website tal-Fondazzjoni għall-Iskejjel ta’ Għada: www.fts.
com.mt.

FOUNDATION FOR TOMORROW’S SCHOOLS

The Foundation for Tomorrow’s Schools notifies that:‑

Sealed tenders will be received up to 10.00 a.m. of 
Thursday, 26th March, 2009, for:-

Advt. No. FTS 13-09. Supply and installation of mineral 
fibre ceiling and other related works at the new Boys’ 
Secondary School, Victoria, Gozo.

A fee of €23.00 is to be effected on collection of the tender 
document.

Tender documents are available for review only on the 
Foundation for Tomorrow’s Schools website: www.fts.com.
mt.
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Copies of the relevant documents may be obtained from 
the Foundation’s offices (Triq Sir Adrian Dingli, Pembroke, 
Tel. No. 21387664, Fax No. 21387660) on working days 
between 8.30 a.m. and noon.

Tenders must be deposited in the tender box at the 
Foundation’s offices at the above mentioned address.

The Foundation for Tomorrow’s Schools notifies that the 
general public may attend during the opening and scheduling 
of tenders at the time and dates specified above.

All tenderers should note that as in terms of Part II and 
Clause 20 of the Public Contracts Regulations 2005 (L.N. 177 
of 2005), the award of the Departmental Tenders made by the 
Foundation will be published in the notice-board (Notice of 
Intent of Award of Departmental Tenders).

Any tenderer who may feel aggrieved by any such 
recommendation must submit his official complaint within 
three working days (till noon), as per the relevant clause 
mentioned in the above Regulations.

The right is reserved to refuse the best or all offers, even 
the most advantageous. 

27th February, 2009

Kopji tad-dokumenti relevanti jistgħu jinkisbu mill-uffiċċji 
tal-Fondazzjoni (Triq Sir Adrian Dingli, Pembroke, Tel. Nru. 
21387664, Fax Nru. 21387660) fil-ġranet tax-xogħol bejn 
it-8.30 a.m. u nofsinhar.

L-offerti għandhom jiġu depożitati fil-kaxxa tal-offerti fl-
uffiċċji tal-Fondazzjoni fl-indirizz imsemmi hawn fuq.

Il-Fondazzjoni għall-Iskejjel ta’ Għada tgħarraf illi l-
pubbliku jista’ jattendi waqt il-ftuħ u l-iskedar tal-offerti fil-ħin 
u d-dati speċifikati hawn fuq.

Dawk li jagħmlu l-offerta għandhom jaraw illi skond it-
termini ta’ Parti II u Klawsola 20 tar-Regolamenti tal-2005 
(A.L. 177 tal-2005) dwar Kuntratti Pubbliċi, l-għoti tal-Offerti 
Dipartimentali magħmula mill-Fondazzjoni għandhom jiġu 
ppubblikati fin-notice-board (Notifika ta’ Intenzjoni ta’ Għoti 
ta’ Offerti Dipartimentali).

Kull min jagħmel offerta u jista’ jħossu urtat 
b’rakkomandazzjoni bħal din għandu jissottometti ilment 
uffiċjali fi żmien tlett ijiem tax-xogħol (sa nofsinhar), skond il-
klawsola relevanti msemmija fir-Regolamenti ta’ hawn fuq.

Jinżamm id-dritt li tiġi rifjutata l-aħjar jew l-offerti kollha, 
anke l-aktar waħda vantaġġjuża.

Is-27 ta’ Frar, 2009

MINISTERU GĦAL GĦAWDEX

Id-Direttur Proġetti u Żvilupp, fil-Ministeru għal Għawdex, 
jgħarraf illi:–

 Sal-10.00 a.m. ta’ nhar it-Tnejn, is-16 ta’ Marzu, 
2009 fil-Ministeru għal Għawdex, Taqsima tal-Accounts, 
Dipartiment tas-Servizzi Korporattivi, ir-Rabat, Għawdex, 
jintlaqgħu offerti magħluqin għal:–

Avviż Nru. WB 05/2009. Provvista u konsenja ta’ 
reconditioned hydraulic platform mounted on a chassis/cab 
lid-Dipartiment tal-Proġetti u Żvilupp, Għawdex.

Għandu jitħallas dritt ta’ €10.00 għal kull kopja tad-
dokument tal-offerta.

L-offerti għandhom isiru fuq il-formoli preskritti li, 
flimkien mal-kundizzjonijiet relattivi, jistgħu jinkisbu mit-
Taqsima tax-Xogħlijiet, ir-Rabat, Għawdex, f’kull ġurnata 
tax-xogħol waqt il-ħinijiet tal-uffiċċju.

Is-27 ta’ Frar, 2009

MINISTRY FOR GOZO

The Director Projects and Development, Ministry for 
Gozo, notifies that:-

Sealed tenders will be received at the Ministry for Gozo, 
Accounts Section, Department of Corporate Services, 
Victoria, Gozo, by not later than 10.00 a.m. of Monday, 
16th March 2009, for:- 

Advt. No. WB 05/2009. Supply and delivery of a 
reconditioned hydraulic platform mounted on a chassis/cab 
to the Department of Projects and Development, Victoria, 
Gozo.

A fee of €10.00 is to be paid for every copy of tender 
document.

Tenders should be drawn out on the prescribed forms 
which, together with the relative conditions can be obtained 
from the Works Branch, By the Bastion Road, Victoria, Gozo, 
on any working day during office hours.

27th February, 2009
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GOVERNMENT HEALTH PROCUREMENT 
SERVICES

The Director, Government Health Procurement Services, 
Guardamangia notifies that:

Sealed tenders will be received in the Tender Box No. 2 
(Colour Brown) up to 10.00 a.m. on Monday, 16th March, 
2009, for the supply of:-

Advt. No. MST 121. Lisinopril 10mg tablets.
Advt. No. MST 122. Heparin sodium 25,000 IU 

injections.

Sealed tenders will be received in the Tender Box No. 2 
(Colour Brown) up to 10.00 a.m. on Monday, 30th March, 
2009, for the supply of:-

Advt. No. MST 101. Non-woven material 1000mm x 
1000mm.

Advt. No. MST 102. CPAP masks, valves and 
headgears.

Advt. No. MST 103. Varicella Zoster EIA test kits.
Advt. No. MST 104. Curved reconstruction plates for use 

with 3.5mm and 4.0mm.
Advt. No. MST 105. Tetanus immunoglobulin 

injections.
Advt. No. MST 106. Convatec Colodress Plus one-piece 

ostomy pouches 25mm.
Advt. No. MST 107. Filling kwills.
Advt. No. MST 108. Disposable Mapelson C circuits, 2 ltrs.
Advt. No. MST 109. Disposable scissor clamps.
Advt. No. MST 110. Double lumen catheters for 

haemodialysis.
Advt. No. MST 111. Tisseal kit 20mls.
Advt. No. MST 112. Ophthalmic knives 15 degrees.
Advt. No. MST 113. Accessories for Propaq monitor.
Advt. No. MST 114. Blades surgical sz 23.
Advt. No. MST 115. Phosphate supplement effervescent 

tablets.
Advt. No. MST 116. Magnesium glycerophosphate 

tablets.
Advt. No. MST 117. Anagrelide 0.5mg capsules.
Advt. No. MST 118. Promazine 25mg tablets 24461600-

9.
Advt. No. MST 119. Oral iron syrup.
Advt. No. MST 120. Magnesium glycerophosphate 

syrup.
Advt. No. MST EX-MST 627/08. Universal connector for 

uretric catheters.

All the above Medical Stores Tenders can be downloaded 
from http://www.sahha.gov.mt/pages.aspx?page=242.

Further information may by obtained from the Government 
Pharmaceutical Services, Pjazza San Luqa, Guardamangia, 
on any working day between 8.30 a.m. and noon.

27th February, 2009

SERVIZZI TA’ PROCUREMENT
TAL-GVERN (TAQSIMA TAS-SAĦĦA)

Id-Direttur tas-Servizzi ta’ Procurement tal-Gvern 
(Taqsima tas-Saħħa), Guardamangia jgħarraf illi:-

Sal-10.00 a.m. ta’ nhar it-Tnejn, is-16 ta’ Marzu, 2009 
fil-Kaxxa tal-Offerti Nru. 2 (Kulur Kannella) jintlaqgħu 
offerti magħluqin għall-provvista ta’:-

Avviż Nru. MST 121. Lisinopril 10mg tablets.
Avviż Nru. MST 122. Heparin sodium 25,000 IU 

injections.

Sal-10.00 a.m. ta’ nhar it-Tnejn, it-30 ta’ Marzu, 2009 
fil-Kaxxa tal-Offerti Nru. 2 (Kulur Kannella) jintlaqgħu 
offerti magħluqin għall-provvista ta’:-

Avviż Nru. MST 101. Non-woven material 1000mm x 
1000mm.

Avviż Nru. MST 102.  CPAP masks, valves and 
headgears.

Avviż Nru. MST 103. Varicella Zoster EIA test kits.
Avviż Nru. MST 104. Curved reconstruction plates for 

use with 3.5mm and 4.0mm.
Avviż Nru. MST 105. Tetanus immunoglobulin 

injections.
Avviż Nru. MST 106. Convatec Colodress Plus one-piece 

ostomy pouches 25mm.
Avviż Nru. MST 107. Filling kwills.
Avviż Nru. MST 108. Disposable Mapelson C circuits, 2 ltrs.
Avviż Nru. MST 109. Disposable scissor clamps.
Avviż Nru. MST 110. Double lumen catheters for 

haemodialysis.
Avviż Nru. MST 111. Tisseal kit 20mls.
Avviż Nru. MST 112. Ophthalmic knives 15 degrees.
Avviż Nru. MST 113. Accessories for Propaq monitor.
Avviż Nru. MST 114. Blades surgical sz 23.
Avviż Nru. MST 115. Phosphate supplement effervescent 

tablets.
Avviż Nru. MST 116. Magnesium glycerophosphate 

tablets.
Avviż Nru. MST 117. Anagrelide 0.5mg capsules.
Avviż Nru. MST 118. Promazine 25mg tablets 24461600-

9.
Avviż Nru. MST 119. Oral iron syrup.
Avviż Nru. MST 120. Magnesium glycerophosphate 

syrup.
Avviż Nru. MST EX-MST 627/08. Universal connector 

for uretric catheters.

L-offerti kollha tal-Medical Stores imsemmija hawn fuq 
jistgħu jinkisbu minn fuq http://www.sahha.gov.mt/pages.
aspx?page=242.

Aktar tagħrif jista’ jinkiseb mis-Servizzi Farmaċewtiċi 
tal-Gvern, Pjazza San Luqa, Guardamangia, f’kull ġurnata 
tax-xogħol bejn it-8.30 a.m. u nofsinhar.

Is-27 ta’ Frar, 2009
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Government Health 
Procurement Services

The Director, Government Health Procurement Services, 
Guardamangia notifies that:

Sealed quotations are to be dropped in the Yellow Box 
at the reception area of the Government Pharmaceutical 
Services, Guardamangia, Msida, Malta, by 11.00 a.m. of 
Wednesday, 1st April, 2009, for:-

Quot. No. MISC/005/09. Temperature and humidity 
monitoring system for GHPS at Guardamangia.

The above tender document can be downloaded from 
http://www.sahha.gov.mt/pages.aspx?pages=458.

Further information may by obtained from the Government 
Pharmaceutical Services on any working day between 8.30 
a.m. and noon.

27th February, 2009

Servizzi ta’ Procurement tal-Gvern 
(Taqsima tas-Saħħa)

Id-Direttur, Servizzi ta’ Procurement tal-Gvern (Taqsima 
tas-Saħħa), Guardamangia jgħarraf illi:-

Sal-11.00 a.m. ta’ nhar l-Erbgħa, l-1 ta’ April, 2009 fil-
Kaxxa Safra fir-reception area tas-Servizzi Farmaċewtiċi 
tal-Gvern, Guardamangia, l-Imsida, Malta, jintlaqgħu 
kwotazzjonijiet magħluqin għal:-

Kwot. Nru. MISC/005/09. Sistema ta’ monitoraġġ tat-
temperatura u l-umdità għall-GHPS fi Guardamangia.

Id-dokument tal-offerta jista’ jinkiseb minn fuq  http://www.
sahha.gov.mt/pages.aspx?page=458.

Aktar tagħrif jista’ jinkiseb mis-Servizzi Farmaċewtiċi 
tal-Gvern, f’kull ġurnata tax-xogħol bejn it-8.30 a.m. u 
nofsinhar.

Is-27 ta’ Frar, 2009

Government Health 
Procurement Services

The Director, Government Health Procurement Services, 
Guardamangia, notifies that:-

Sealed quotations are to be dropped in the Green Box 
at the reception area of the Government Pharmaceutical 
Services, Guardamangia, Msida, Malta, by 9.00 a.m. of 
Friday, 6th March, 2009, for:-

Quot. PFI No. 384. Double needle straight monofilament 
polypropylene. 

Quot. PFI No. 385. Sterile surgical blades 15.
Quot. PFI No. 386. Diphtheria/tetanus/pertussis/hib/polio 

vaccine.
Quot. PFI No. 387. Haemophilus influenzae type B vaccine 

(multiple component).
Quot. PFI No. 388. Oral Polio vaccine.
Quot. PFI No. 389. Hepatitis B vaccine adult.
Quot. PFI No. 390. Yellow fever vaccine.
Quot. PFI No. 391. Zonisamide 25mg tablets.
Quot. PFI No. 392. Airways sz 4.
Quot. PFI No. 393. Loperamide 1mg/5ml syrup.
Quot. PFI No. 394. Laparascopic reusable cholangiography 

set. 
Quot. PFI No. 395. Pericardiocentesis sets.
Quot. PFI No. 396. Black braided silk G3/O.
Quot. PFI No. 397. Consumables for jet ventilator.
Quot. PFI No. 398. Thompson prosthesis.
Quot. PFI No. 399. Porth a cath implantable vascular 

access system. 
Quot. PFI No. 400. Monofilament polypropylene 2/0 

RB. 

Servizzi ta’ Procurement 
tal-Gvern (Taqsima tas-Saħħa)

Id-Direttur tas-Servizzi ta’ Procurement tal-Gvern 
(Taqsima tas-Saħħa), Guardamangia, jgħarraf illi:-

Sad-9.00 a.m. ta’ nhar il-Ġimgħa, is-6 ta’ Marzu, 
2009 fil-Kaxxa Ħadra fir-reception area tas-Servizzi 
Farmaċewtiċi tal-Gvern, Guardamangia, l-Imsida, Malta, 
jintlaqgħu kwotazzjonijiet magħluqin, għal:-

Kwot. PFI Nru. 384. Double needle straight monofilament 
polypropylene.

Kwot. PFI Nru. 385. Sterile surgical blades 15.
Kwot. PFI Nru. 386. Diphtheria/tetanus/pertussis/hib/

polio vaccine.
Kwot. PFI Nru. 387. Haemophilus influenzae type B 

vaccine (multiple component).
Kwot. PFI Nru. 388. Oral Polio vaccine.
Kwot. PFI Nru. 389. Hepatitis B vaccine adult.
Kwot. PFI Nru. 390. Yellow fever vaccine.
Kwot. PFI Nru. 391. Zonisamide 25mg tablets.
Kwot. PFI Nru. 392. Airways sz 4.
Kwot. PFI Nru. 393. Loperamide 1mg/5ml syrup.
Kwot.  PFI  Nru.  394.  Laparascopic  reusable 

cholangiography set. 
Kwot. PFI Nru. 395. Pericardiocentesis sets.
Kwot. PFI Nru. 396. Black braided silk G3/O.
Kwot. PFI Nru. 397. Consumables for jet ventilator.
Kwot. PFI Nru. 398. Thompson prosthesis.
Kwot. PFI Nru. 399. Porth a cath implantable vascular 

access system.
Kwot. PFI Nru. 400. Monofilament polypropylene 2/0 

RB. 
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Kwot. PFI Nru. 401. PTFE nonabsorbable monofilament 
CV-6.

Kwot. PFI Nru. 402. Nylon tape 6mm.
Kwot. PFI Nru. 403. PDS 3/0. 
Kwot. PFI Nru. 404. Poliglecaprone 25 suture 3/0.
Kwot. PFI Nru. 405. Braided polyglactin 9/0. 
Kwot. PFI Nru. 406. Male to male luer lock adaptors.
Kwot. PFI Nru. 407. Guedel airway size 000.
Kwot. PFI Nru. 408. Phenylephrine 10mg/ml injections.
Kwot. PFI Nru. 409. Amiloride HCl and hydrochlorothiazide 

tablets.
Kwot. PFI Nru. 410. Iloprost trometamol solution for 

infustion.
Kwot. PFI Nru. 411. Bumetanide 5mg tablets.
Kwot. PFI Nru. 412. Frusemide 10mg/ml in 25ml 

injections.
Kwot. PFI Nru. 413. Enalapril 20mg tablets. 
Kwot. PFI Nru. 414. Isoprenaline sulphate 2mg 

injections.
Kwot. PFI Nru. 415. Verapamile HCl 240mg sr tablets.
Kwot. PFI Nru. 416. Doxasozin 2mg tablets.
Kwot. PFI Nru. 418. 5% dextrose x 100ml iv infusion.
Kwot. PFI Nru. 419. Doxorubicin 10mg and 50mg 

injections.

Il-PFI’s imsemmija hawn fuq jistgħu jinkisbu minn fuq  
http://www.sahha.gov.mt/pages.aspx?page=240.

Aktar tagħrif jista’ jinkiseb mis-Servizzi Farmaċewtiċi 
tal-Gvern, f’kull ġurnata tax-xogħol bejn it-8.30 a.m. u 
nofsinhar.

Is-27 ta’ Frar, 2009

Quot. PFI No. 401. PTFE nonabsorbable monofilament 
CV-6.

Quot. PFI No. 402. Nylon tape 6mm.
Quot. PFI No. 403. PDS 3/0. 
Quot. PFI No. 404. Poliglecaprone 25 suture 3/0.
Quot. PFI No. 405. Braided polyglactin 9/0. 
Quot. PFI No. 406. Male to male luer lock adaptors.
Quot. PFI No. 407. Guedel airway size 000.
Quot. PFI No. 408. Phenylephrine 10mg/ml injections.
Quot. PFI No. 409. Amiloride HCl and hydrochlorothiazide 

tablets.
Quot. PFI No. 410. Iloprost trometamol solution for 

infustion.
Quot. PFI No. 411. Bumetanide 5mg tablets.
Quot. PFI No. 412. Frusemide 10mg/ml in 25ml 

injections.
Quot. PFI No. 413. Enalapril 20mg tablets. 
Quot. PFI No. 414. Isoprenaline sulphate 2mg injections.

Quot. PFI No. 415. Verapamile HCl 240mg sr tablets.
Quot. PFI No. 416. Doxasozin 2mg tablets.
Quot. PFI No. 418. 5% dextrose x 100ml iv infusion.
Quot. PFI No. 419. Doxorubicin 10mg and 50mg 

injections.

All the above PFI’s can be downloaded from http://www.
sahha.gov.mt/pages.aspx?page=240.

Further information may by obtained from the Government 
Pharmaceutical Services on any working day between 8.30 
a.m. and noon.

27th February, 2009

DIPARTIMENT TAS-SAĦĦA 

Id-Direttur Ġenerali (Saħħa) jgħarraf illi:-

Sa nofsinhar ta’ nhar il-Ġimgħa, l-20 ta’ Marzu, 
2009, fil-kaxxa tal-offerti 1 jintlaqgħu offerti magħluqin 
għal:-

Avviż Nru. MCH 173/2008. Servizzi ta’ M & E Services 
Engineer fl-Isptar Monte Karmeli.

Il-formoli tal-offerti u aktar tagħrif dwar il-kundizzjonijiet 
ta’ dawn l-offerti jistgħu jinkisbu mit-Taqsima tal-Accounts, 
Sptar Monte Karmeli, Triq Notabile, Ħ’Attard mit-8.00 a.m. 
sa nofsinhar.

Qabel jinġabru d-dokumenti tal-offerta, l-offerenti 
għandhom iħallsu dritt ta’ €60.00 lid-Direttur tal-Uffiċċju 
Finanzi u Amministrazzjoni, Sptar Monte Karmeli, Triq 
Notabile, Ħ’Attard. 

Is-27 ta’ Frar, 2009

DEPARTMENT OF HEALTH 

The Director General (Health) notifies that:-

Sealed tenders will  be received in the tender box 1 up 
to noon of Friday, 20th March, 2009, for:- 

Advt. No. MCH 173/2008. Services of an M & E Services 
Engineer at Mount Carmel Hospital.

Forms of tenders and further information regarding the 
conditions of this tender may be obtained from the Accounts 
Section, Mount Carmel Hospital, Triq Notabile, Attard from 
8.00 a.m. to noon.

Before collecting the tender documents, prospective 
tenderers are to pay a fee of €60.00 each at the Director of 
Finance and Administration Office, Mount Carmel Hospital, 
Triq Notabile, Attard.

27th February, 2009
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MALTA COLLEGE OF ARTS, SCIENCE
AND TECHNOLOGY

The Principal of the Malta College of Arts, Science and 
Technology notifies that:-

Tenders placed in the pre-addressed envelope and deposited 
in the appropriate tender box at the Administrative Building, 
MCAST Main Campus, Corradino Hill, Paola PLA 9032, up 
to 2.00 p.m. of Monday, 2nd March, 2009, from interested 
parties for:-

Advt.  No. MCAST T. 01/09. Printing only of 
MCASTlink.

A fee of €35.00 should be paid for each tender document, 
which may be collected from the Accounts Department at the 
MCAST Main Campus, Corradino Hill, Paola PLA 9032 Tel: 
2398 7100, Fax: 2398 7316, www.mcast.edu.mt from 8.30 
a.m. to noon and from 2.00 p.m. to 4.00 p.m.

MCAST reserves the right to accept or refuse in part or in 
whole, any or all tenders submitted.

27th February, 2009

KULLEĠĠ MALTI TAL-ARTI, XJENZA
U TEKNOLOĠIJA

Il-Prinċipal fil-Kulleġġ Malti tal-Arti, Xjenza u Teknoloġija 
jgħarraf illi:-

Sas-2.00 p.m. ta’ nhar it-Tnejn, it-2 ta’ Marzu, 2009, jilqa’ 
offerti li għandhom ikunu magħluqa f’envelop indirizzat 
minn qabel u mitfugħa fil-kaxxa tal-offerti apposta fil-Bini 
Amministrattiv, MCAST Main Campus, it-Telgħa ta’ Kordin, 
Raħal Ġdid PLA 9032, għal:-

Avviż. Nru. MCAST T. 01/09. Stampar biss tal-
MCASTlink.

Għandu jitħallas dritt ta’ €35.00 għal kull dokument 
tal-offerta li jista’ jinġabar mid-Dipartiment tal-Accounts 
fl-MCAST Main Campus, it-Telgħa ta’ Kordin, Raħal ġdid 
PLA 9032 Tel: 2398 7100, Fax: 2398 7316, www.mcast.edu.
mt mit-8.30 a.m. sa nofsinhar u mis-2.00 p.m. sal-4.00 p.m.

L-MCAST iżomm id-dritt li jaċċetta jew jirrifjuta parti jew 
l-offerta sħiħa, xi offerti jew l-offerti kollha mitfugħa.

Is-27 ta’ Frar, 2009

KUNSILL MALTI GĦALL-ISPORT

Sejħiet għall-Proposti minn Kumpanniji
li Jagħmlu Reklami Esterni

Il-Kunsill Malti għall-Isport huwa responsabbli mill-
amministrazzjoni, tmexxija u żamma ta’ faċilitajiet sportivi 
fil-gżejjer Maltin. Il-Kunsill intenzjonat li jiġu sfruttati 
l-lokalitajiet strateġiċi ta’ ċertu faċilitajiet biex isir qligħ 
potenzjali. Fost dawn l-attivitajiet, il-Kunsill Malti għall-
Isport qed ifittex opportunitajiet biex jutilizza dawn il-
faċilitajiet jew xi parti minnhom, bħala proprjetà ta’ isem ta’ 
prodott u reklamar kif ukoll bħala destinazzjonijiet għal xi 
attivitajiet sportivi.

Aktar dettalji jistgħu jinkisbu mill-Uffiċċju tal-Finanzi 
tal-Kunsill Malti għall-Isport, Cottonera Sports Complex, 
Cottoner Avenue, Bormla BML 9020, bejn it-8.00 a.m.u n- 
12.30 p.m. u s-1.30 p.m. u l-4.30 p.m. Id-data tal-għeluq hija 
sa nofsinhar tal-Erbgħa, il-11 ta’ Marzu, 2009.

Is-27 ta’ Frar, 2009

KUNSILL MALTI GĦALL-ISPORT

Request for Proposals from Outdoor 
Advertising Companies

The Kunsill Malti għall-Isport is responsible for the 
administration, management and up-keep of several public 
sports facilities across the Maltese Islands. Its intention 
is to endeavor to maximise the revenue potential arising 
from the strategic locations of certain facilities. Amongst 
other activities, the Kunsill Malti għall-Isport is seeking 
opportunities to utilize these facilities or part of, as branding 
and advertising assets as well as destinations for certain sports 
activities.

Further details can be obtained from the Finance Office 
of the Kunsill Malti għall-Isport, Cottonera Sports Complex, 
Cottoner Avenue, Cospicua BML 9020, between 8.00 a.m. 
and 12.30 p.m. and 1.30 p.m. and 4.30 p.m. Closing date is 
noon of Wednesday, 11th March, 2009.

27th February, 2009
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DIPARTIMENT GĦALL-ANZJANI
U KURA FIL-KOMUNITÀ

Id-Direttur, Dipartiment għall-Anzjani u Kura fil-
Komunità, jgħarraf illi:‑

Sal-10.00 a.m. ta’ nhar il-Ġimgħa, l-20 ta’ Marzu, 2009, 
jintlaqgħu offerti magħluqin għal:‑

Xogħol ta’ manifattura, provvista u twaħħil ta’ aperturi 
fis-swali tal-irġiel 7 - 8 fir-Residenza San Vinċenz de Paule, 
Ħal Luqa.

Għandu jitħallas id-dritt ta’ €60 fuq ġbir tad-dokument 
tal-offerta.

L-offerti għandhom isiru biss fuq il-formoli preskritti li, 
flimkien mal-kundizzjonijiet u dokumenti oħra relevanti jistgħu 
jinkisbu fuq applikazzjoni mid-Dipartiment għall-Anzjani u Kura 
fil-Komunità, 469, Triq il-Kbira San Ġużepp, Santa Venera, f’kull 
ġurnata tax-xogħol bejn it-8.30 a.m. u nofsinhar.

Is-27 ta’ Frar, 2009

DEPARTMENT FOR THE ELDERLY
AND COMMUNITY CARE

The Director, Department for the Elderly and Community 
Care, notifies that:‑ 

Sealed tenders will be received up to 10.00 a.m. of 
Friday, 20th March, 2009, for:‑

Manufacture, supply and installation of aperture works for 
male wards 7 and 8 at St Vincent de Paule Residence, Luqa.

A fee of €60 is to be effected on collection of each tender 
document.

Offers should be made only on the prescribed forms, which 
together with the relative conditions and other documents are 
obtained on application at the Department for the Elderly and 
Community Care, 469, Triq il-Kbira San Ġużepp, St. Venera, 
on any working day between 8.30 a.m. and noon.

27th February, 2009

MALTA MARITIME AUTHORITY

As part of the Malta Maritime Authority’s initiative 
towards the better organisation of popular bays around the 
Maltese Islands, the Authority notifies that sealed tenders 
will be received for the following: 

Ref: MMA/008/2009. Supply and delivery of floats and 
ropes for swimmers’ zones

Ref: MMA/010/2009. Installation, maintenance and 
removal of swimmers’ zones 

Ref: MMA/011/2009. Supply, delivery and installation 
of temporary pontoon at Comino 

Copies of the tender documents can be collected against 
a payment of €50 for each tender. Cheques are to be 
made payable to the Malta Maritime Authority. The tender 
documents can be collected from the offices of the Malta 
Maritime Authority at Administration Department, Maritime 
Trade Centre, Xatt l-Għassara tal-Għeneb, Marsa.

In each case, sealed tenders, complete with all required 
documents are to be submitted by not later than 10.00 a.m. 
local time on Friday 13th March 2009 at:

Malta Maritime Authority
Administration Department – Level 4
Maritime Trade Centre
Xatt l-Għassara tal-Għeneb
Marsa

27th February, 2009

AWTORITà MARITTIMA TA’ MALTA 

Bl-inizjattiva tal-Awtorità Marittima ta’ Malta biex 
ikunu organizzati aħjar il-bajjiet popolari madwar il-Gżejjer 
Maltin,  l-Awtorità tgħarraf li jintlaqgħu offerti magħluqin 
għal dan li ġej: 

Ref: MMA/008/2009. Provvista u konsenja ta’ żubruni u 
ħbula għal żoni għall-għawwiema

Ref: MMA/010/2009. Stallazzjoni, manutenzjoni u 
tneħħija ta’ żoni għall-għawwiema

 
Ref: MMA/011/2009. Provvista, konsenja u stallazzjoni 

ta’ pontun temporanju f’Kemmuna

Il-kopji tad-dokumenti tal-offerta jistgħu jinġabru 
fuq ħlas ta’ €50 għal kull offerta.  Iċ-ċekkijiet għandhom 
jitħallsu lill-Awtorità Marittima ta’ Malta. Id-dokumenti tal-
offerta jistgħu jinġabru mill-uffiċċji tal-Awtorità Marittima 
ta’ Malta mid-Dipartiment tal-Amministrazzjoni, Ċentru tal-
Kummerċ Marittimu, Xatt l-Għassara tal-Għeneb, Marsa.

 
F’kull każ, offerti magħluqin, kompluti bid-dokumenti 

kollha meħtieġa għandhom jintbagħtu mhux aktar tard mill-
10.00 a.m. ħin lokali tal-Ġimgħa 13 ta’ Marzu 2009 fi:

Awtorità Marittima ta’ Malta
Dipartiment tal-Amministrazzjoni – Livell 4
Ċentru tal-Kummerċ Marittimu
Xatt l-Għassara tal-Għeneb
Il-Marsa

Is-27ta’ Frar, 2009
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KUNSILL LOKALI BIRŻEBBUĠA

Il-Kunsill Lokali Birżebbuġa jgħarraf illi:-

Sal-11.00 a.m it-Tnejn, is-16 ta’ Marzu, 2009, jintlaqgħu 
offerti magħluqin għal:-

Avviż Nru. 01/09. Tindif u manutenzjoni ta’ ġonna 
pubbliċi.

Avviż Nru. 02/09. Servizz għal tindif ta’ toroq.
Avviż Nru. 03/09. Tindif u manutenzjoni ta’ latrini 

pubbliċi.

Għandu jitħallas dritt ta’ €50 għal kull dokument ta’ kull 
offerta.

BIRŻEBBUĠA LOCAL COUNCIL

The Birżebbuġa Local Council notifies that:-

Sealed tenders will be received up to 11.00 a.m. on 
Monday, 16th March, 2009, for:–

Advt. No. 01/09. Cleaning and maintenance of public 
gardens.

Advt. No. 02/09. Service for street cleaning.
Advt. No. 03/09. Cleaning and maintenance of public 

conveniences.

A fee of €50 is to be paid for each and every copy of 
tender document.

FLORIANA LOCAL COUNCIL 

The Floriana Local Council notifies that:- 

Sealed quotations will be received in the tender box 
at the Council’s Administrative Offices up to noon on 
Wednesday, 4th March, 2009 for:-

Quot. No. FLC/Q/03/09.  Supply and installation of water 
submersible pump and irrigation system including trenching 
works at Housing Estate, Granaries Street, Floriana.

Quot. No. FLC/Q/04/09. Printing and installation of 
banners in Gunlayer Street, Floriana. 

Sealed tenders will be received in the tender box at the 
Council’s Administrative Offices up to noon on Friday, 
13th March, 2009 for:

Advt. No. FLC/T/02/09. Exclusive rights for the 
provision of catering during the Third Mechanised Ground 
Fireworks Festival.

Advt. No. FLC/T/03/09. Services of Architect and Works 
Manager.

A fee of €75 is to be paid for each copy of tender 
document.

Tender documents may be obtained from the Floriana 
Local Council’s Administrative Office, 15, Pjazza Emanuel 
S. Tonna, Floriana during office hours between 8.30 a.m. to 
12.30 p.m and 1.30 p.m. to 4.30 p.m.

The Council reserves the right to refuse the most 
advantageous offer. 

27th February, 2009

KUNSILL LOKALI FLORIANA 

Il-Kunsill Lokali Floriana jgħarraf illi:-

Sa nofsinhar ta’ nhar l-Erbgħa, l-4 ta’ Marzu 2009, 
jintlaqgħu offerti magħluqin fil-kaxxi tal-offerti fl-
Uffiċċji Amministrattivi tal-Kunsill, għal:- 

Kwot. Nru. FLC/Q/03/09. Provvista u stallazzjoni ta’ 
pompa għal taħt l-ilma u sistema tal-irrigazzjoni li tinkludi 
xogħlijiet ta’ trinek fil-Qasam tad-Djar, Triq il-Fosos, 
Floriana. 

Kwot. Nru. FLC/Q/04/09. Stampar u stallazzjoni ta’ 
banners fi Triq il-Miratur, Floriana.

Sa nofsinhar ta’ nhar il-Ġimgħa, it-13 ta’ Marzu 
2009, jintlaqgħu offerti magħluqin fil-kaxxi tal-offerti 
fl-Uffiċċji Amministrattivi tal-Kunsill, għal:- 

Avviż Nru. FLC/T/02/09. Drittijiet esklussivi għall-bejgħ 
ta’ ikel u xorb matul it-tielet edizzjoni tal-Festival tan-Nar 
tal-Art Mekkanizzat.

Avviż Nru. FLC/T/03/09. Servizzi ta’ Perit u Works 
Manager.

Għandu jitħallas dritt ta’ €75 għal kull kopja tad-
dokument tal-offerta.

Id-dokumenti tal-offerti jistgħu jinġabru mill-Uffiċċji 
Amministrattivi tal-Kunsill Lokali Floriana, 15, Pjazza 
Emanuel S. Tonna, Floriana għall-ħlas kif indikat hawn fuq, 
mit-Tnejn u l-Ġimgħa bejn it-8.30 a.m. u nofsinhar u bejn 
is-1.30 p.m. u l-4.30 p.m.

Il-Kunsill iżomm id-dritt li jirrifjutta anke l-aktar offerta 
vantaġġjuża

Is-27 ta’ Frar, 2009
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Further information can be obtained from the Local Council 
Office, ‘Dar Birżebbuġa’ Triq Santa Marija, Birżebbuġa, Tel: 
21650165

The Council reserves the right to refuse any or all offers, 
even the most advantegeous.

27th February, 2009

Aktar informazzjoni tista’ tinkiseb mill-uffiċċju tal-Kunsill 
Lokali, ‘Dar Birżebbuġa’ Triq Santa Marija, Birżebbuġa, Tel: 
21650165

Il-Kunsill għandu d-dritt li jirrifjuta l-offerti kollha, anke 
l-aktar waħda vantaġġuża.

Is-27 ta’ Frar, 2009

KUNSILL LOKALI BIRGU

Il-Kunsill Lokali Birgu jgħarraf illi:-

Sa nofsinhar ta’ nhar il-Ġimgħa, it-13 ta’ Marzu 2009 
jintlaqgħu offerti magħluqin għal:-

Avviż Nru. OREC 01/09. Service tender for Project 
Secretary for the Oralities Project co-funded by the European 
Union under the Education and Culture programme. 

Aktar dettalji u dokumenti tal-offerta jinkisbu mill-Uffiċċji 
Amministrattivi tal-Kunsill Lokali Birgu. 

L-offerti jinfetħu minnufih wara l-ħin tal-għeluq u l-ebda 
offerta oħra ma tiġi aċċettata wara l-ħin stipulat.

Il-Kunsill Lokali mhux marbut li jaċċetta l-aktar offerta 
vantaġġuża jew kull offerta li jirċievi.

Is-27 ta’ Frar, 2009

BIRGU  LOCAL COUNCIL

The Birgu Local Council notifies that:-

Sealed tenders will be received up to noon of Friday, 
13th March 2009, for:-

Advt. No. OREC 01/09. Service tender for Project 
Secretary for the Oralities Project co-funded by the European 
Union under the Education and Culture programme.

 
Further details and tender documents may be obtained 

from the Administrative Offices of the Birgu Local Council. 

Tenders will be opened in public immediately after the 
closing time and no other tender will be accepted after the 
stipulated time.

The Local Council is not bound to accept the most 
advantegeous or any tender received. 

27th February, 2009

Industrial Property Office 

Registration of Trademark

In accordance with article 37(4) of The Trademarks Act 2000, the following trademark is being registered and published:     

Trade Mark No:    47000

Filing Date:                             10 Oct 2007            Priority Date:         -

Proprietor’s Name and Address:
Fabian Scerri De Carlo
“VaudeVille”
Maestro Giuseppe Camilleri Street
B’Kara BKR 13
Malta

Mark:
L-AVUKAT GAWDENZ BILOCCA

Goods/Services:
Entertainment.

Conditions of registration:
Registration gives no right to the exclusive use of the word ‘L-Avukat’ and surname ‘Bilocca’ when used apart from the mark.
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Din il-lista li turi l-persuni li ġew interdetti u inabilitati 
mill-Qorti Ċivili (Sezzjoni ta’ Ġurisdizzjoni Volontarja), 
qiegħda tiġi ppubblikata skont l-artikolu 527(4) tal-Kap. 12 
tal-Liġijiet ta’ Malta.

This list showing the persons who were interdicted and 
incapacitated by the Civil Court (Voluntary Jurisdiction 
Section), is being published in terms of article 527(4) of 
Chapter 12 of the Laws of Malta.

AvviŻI tal-Qorti – Court NoticeS

Isem u Kunjom Iben/Bint Karta ta’ Post tat-twelid Digriet Inab/Interd

l-Identità

Name and Surname Son/Daughter of Identity Place of Birth Decree Incap/interd

Card No.

Abdilla Jonathan Mario u Maria Dolores neè Camilleri 178577M Pietà 1156/97 Interd.
Abdilla Saviour Luigi Abdilla u Agnes neè Cassar 569410M Qrendi 227/57 Interd.
Abela Angelo Lorenzo u Vincenza neè Spiteri 521712M Żejtun 127/80 Interd.
Abela Antonio Consiglio Abela 572465M Żejtun 102/99 Interd.
Abela Carmelo Consiglio Abela 580860M Żejtun 102/99 Interd.
Abela Catherine Matteo Abela u Giovanna neè Desira 181957M Żejtun 642/2008 Interd.
Abela Eugenio Costantino Abela u Vincenza neè Pulo 0239159M Birkirkara 95/2008 Inab.
Abela Lilian Lorenzo u Mary neè Grixti 274241M Birkirkara 570/88 Interd.
Abela Maria Grazio u Carmela Abela 217564M Pietà 1425/88 Interd.
Abela Nataline Consiglio Abela 474163M Żejtun 102/99 Interd.
Abela Saviour Carmela u Mary Micallef 826855M
Abela Saviour Carmelo  u Mary neè Micallef 826855M Pietà 479/91 Interd.
Agius Antoine Anthony sive Antoine Agius u Mary Louise 

sive Maria Aloisia neè Sultana
357276M San Ġiljan 533/2007 Interd.

Agius Carmelo Felice u Carmela neè Galea 718535M Birkirkara 717/90 Interd.
Agius Dolores Giuseppe Miceli u Caterina neè Schiano 609326M Senglea 726/2006 Interd.
Agius Giovanna sive 
Joan

Carmelo Attard u Carmela neè Gialanze 276936M Kalkara Inab.

Agius Gregorio Mosè u Filomena 540215M Għaxaq 142/66 Interd.
Agius Joseph Carmelo u Filippa neè Muscat 145710M Lija 246/98 Inab.
Agius Kenneth Victor u Mary Zammit 520576M Birkirkara 624/96 inab.
Agius Mark Louis u Georgina Gauci 400975M San Ġiljan 169/96 Interd.
Agius Salvatore Alan Carmelo u Ernestina neè Graff 215995 Alexandria Eġittu 943/83 Interd.
Altair Lucia Angelo Altair u Domenica neè Borg 474819M San Pawl il-Baħar 515/2007 Interd.
Amato Edgar Maggur Dr.Edwardo u Mary Mompalao 540813M Sliema 231/47 Interd.
Anastasi Francis Joseph u Theresa Maria neè Symes 446482M Pietà 523/2004 inab.
Apap Cornelia Vincenzo u Emanuela neè Debrincat 598785M Rumanija 196/2005 Inab.
Apap Nazzareno John Mary u Salvina neè Seychell Żejtun 533/77 Interd.
Apap Stella Vincenzo Grech u Carmela neè Borg San Ġiljan Interd.
Aquilina Maria Raffaele u Giuseppa neè Brincat 390718M Birgu Interd.
Aquilina Vincent Giuseppe u Giuseppa neè Vella 108316M Valletta 775/83 Interd.
Arcicovich Alfred Antonio u Matilda neè Spisa 631237M Paola 925/01 Inab.
Arcicovich John Mary Antonio u Matilda neè Spisa 834851M Paola 925/01 Inab.
Arcicovich William Antonio u Matilda neè Spisa 680743M Paola 925/01 Inab.
Atkins Ines William Atkins u Concetta neè Farrugia 414238M Birżebbuġa 547/2003 Interd.
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Attard Angelo Giuseppe u Elizabeth neè Vella 828654M Għaxaq 1458/2002 Inab.
Attard Carmel Paul u Alfonso neè Micallef 26637G Xagħra 958/2000 Interd.
Attard Edwidge John Teuma u Sarah neè Attard 0039437M Ħamrun 156/2008 Inab.
Attard Gaetano Joseph u Carmela Attard neè Mangion 342754M Ħamrun 311/2006 Interd.
Attard Giorgina Joseph Attard u Rita neè Muscat 95353M Fgura 1172/2001 Inab.
Attard John Joseph u Marianna Attard 153145M Żejtun 170/96 inab
Attard Luigina Andrea Gazzoli u Maddalena neè Gavezzoli 614581M Brescia (Italja) 245/2008 Interd.
Attard Lydia Salvatore u Antonia neè Greenway 304217M Paola 328/2005 Interd.
Attard Maria Fortunato u Marianna neè Xuereb Vittoriosa 558/52 Interd.
Attard Nardu sive 
Leonard

Peter Attard u Mary neè Ellul 0535947M Gudja 425/2008 Interd.

Attard Nazzareno Antonio u Carmela neè Zammit Floriana 583/75 Interd.
Attard Paul Gio Maria Attard u Paola neè Borg 179359M Mġarr (Malta) 465/2008 Interd.
Attard Rosario John u Concetta Dalli 705935M Kirkop 325/85 Interd.
Axiaq Caroline Anthony u Lucy neè Gatt 379073M Pietà 1052/2000 Interd.
Axisa Maria sive Ma-
ria Gabriella

George Axisa u Helena neè  Sammut 220670M Attard 425/90 Interd.

Axisa Michelina Saviour Axisa u Consiglia neè Galea 96759M Qormi 563/90 Interd.
Axisa Saviour Benedetto u Salvina neè Farrugia 393065A Qormi 426/83 Interd.
Azzopardi Angela Joseph Azzopardi u Madalena neè Cassar 184410M Birkirkara 659/2006 Interd.
Azzopardi Carmel John Azzopardi u Carmela neè Farrugia 132448M Qormi 182/2008 Interd.
Azzopardi Edward Anthony u Maria Assunta neè Bonello 106048M Sliema 304/75 Interd.
Azzopardi Emanuela Giuseppe u Rosaria neè Gauci 61036M Floriana 684/2001 Interd.
Azzopardi Gerald Carmelo u Michelina nee Cassar Marsa 236/65 Interd.
Azzopardi Joseph John u Maria Teresa neè Galdes Giappone Cospciua 155/68 Interd.
Azzopardi Lucy Emanuel u Regina neè Cassar 700230M Marsa 1180/98 Interd.
Azzopardi Maria Giuseppe u Rosa Abela neè Farrugia 93928M Rabat Malta 195/2006 Interd.
Azzopardi Maria 
Dolores

Carmelo u Giuseppa neè Muscat Birkirkara 723/69 Interd.

Azzopardi Monica Carmelo Camilleri u Emanuela neè Debono 178160M Mosta 816/90 Interd.
Azzopardi Natalina Joseph u Grace neè Azzopardi 464066M Pietà 122/86 Interd.
Azzopardi Rosina Giuseppe Zammit u Bernardette Seguna 445614M Mosta 225/85 Interd.
Bajada Victor Salvatore u Concetta neè Sultana 66546G Xagħra 76/69 Interd.
Baldacchino Grazia 
Giuseppa

Spiridione Baldacchino u Angela neè 
Caruana

503127(M) Marsaxlokk 368/2002 Interd.

Baldacchino James Baldassere Baldacchinou Pauline neè Delia 281277M Mtarfa 454/2008 Inab.
Baldacchino Kerr 
Mary

Carmelo Bonello u Catarina neè Psaila 169109M Sliema 150/86 Interd.

Baldacchino Maria 
Dolores

Salvatore u Paolina Baldacchino neè Magro 166455M Qrendi 197/2006 Interd.

Baldacchino Ronald Walter u Alice neè Greshon 356546M Ħamrun 261/82 Interd.
Barbara Carmel Carmelo Barbara u Teresa neè Pace 0624039M Paola 508/2008 Interd.
Bartolo Francis Carmelo u Carmela Bartolo neè Saliba 984145M Luqa 268/2006 Interd.
Bartolo Joyce Mary Geoffrey Barlow Brown u Edith Mary neè 

Evans
0001369A Selby UK 1364/00 Interd.

Beck Maria sive Molly John Beck u Gemma Spiteri 51018M Valletta 2017/46 Interd.
Bellizzi Mary Francis Bellizzi u Gudith neè Grech 68056M Qormi 310/2008 Interd.
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Bennet Neame 
Josephine

Emanuel Taliana u Mary Rose neè Agius 333652M Żebbuġ 154/90 Inab.

Bezzina Antonia Angelo Bezzina u Carmela neè Cuschieri 823555M Għargħur 363/2007 Interd.
Bezzina Catherine Anthony Seichel u Carmen neè Cutajar 31851M Gudja 1029/83 Interd.
Bezzina Maria Carmelo u Catherine Fenech 186333M Tarxien 391/84 Interd.
Bezzina Marthese Dominic Bezzina u Frances neè Zammit 223067M Pietà 1144/02 Interd
Bezzina Stephen Francis u Agnes Farrugia 402974M Pietà 555/96 Interd.
Birchall Jean Elaine Richard Morris Watson u Mary neè Rivell Renju Unit 409/2006 Interd.
Bonaci Rose Andrea Bonaci u Josephine neè Fenech 474523M San Ġiljan 629/60 Interd.
Bonello Bartholomeo Giuseppe Bonello u Caterina neè Debono 431420M Rabat Malta 1318/57 Interd.
Bonello Carmel Giuseppe Bonello u Caterina neè Debono 350823M Rabat Malta 453/67 Interd.
Bonello Catherine Bartolomeo u Francesca Saveria neè Zammit 546342M Rabat Malta Interd.
Bonello Giuseppa Paolo Bonello u Giuseppa Tanti 359725M Rabat Malta 1043/46 Interd.
Bonello Joseph Mary Carmelo u Helen neè Borg 322313M Birkirkara 0/64 Interd.
Bonello Maria 
Christine

Albert Bonello u Enrichietta sive Kitty neè 
Grech

297663M Sliema 577/84 Interd.

Bonello Paul Joseph Henry Theresa neè Perici 602762M Attard 253/2002 Interd.
Bonnici Bartolomea 
neè Berta

Emanuele u Marie neè Mifsud 566931M Għargħur 147/74 Interd.

Bonnici Carmela 
(Carrie)

Giuseppe Marmara’ u Giorgina neè Saliba 772624M Isla 884/2004 interd.

Bonnici Daniel David u Maria Lourdes neè Duca 453679M Pietà 1928/2002 Interd
Bonnici David Lawrence u Rosaria Bonnici 796556M Marsaxlokk 1291/91 Interd.
Bonnici Godwin Philip u Josephine neè Buttigieg 36573M Attard 655/2005 Interd.
Bonnici Maria 
Concetta

Matthew Bonnici u Rosaria neè Ciappara 252164M Pietà 696/2008 Interd.

Bonnici Paolo Joseph u Thersa neè Deguara 112425M Mosta 830/66 Interd.
Bonnici Paul Joseph u Camen neè Fabri 563044M Valletta 479/80 Interd.
Bonnici Rita Consigliio u Catherine Bonnici neè Fenech 469064M Żejtun 124/2001 Interd.
Bonnici Victoria Lorenzo Sultana u Annunziata Sammut 758035M Mosta 553/94 Interd.
Borda Margaret Paul Vella u Maria neè Demajo Ħamrun 902/80 Interd.
Borg Alexandra Carmel Borg u Mary neè Mizzi 31866M Paola 1444/2003 Inab.
Borg Angele Bint Emanuel Borg u Lorenza neè Borg 829651M Kalkara 172/92 Interd.
Borg Anthony Antonio u Maria neè Schembri 141827M Qormi 871/88 Interd.
Borg Anthony Andrea u Paola neè Camilleri 28213M Mellieħa 810/76 Interd.
Borg Emile Carmelo u Maria Bonanno 285671M Sliema 696/95 Interd.
Borg Filomena Giuseppe u Teresa neè Agius 93727M Qormi 278/85 Interd.
Borg Francis Vincent u Carmela neè Argento 428813M Valletta Interd.
Borg Gaetano Joseph u Victoria Borg 1005148M Ħamrun 559/80 Interd.
Borg Giovanna Ferdinando Camilleri Xewkija 1787/46 Interd.
Borg Gorga Anthony Borg u Mary Anne neè Magri 761051M Qormi 130/2007 Interd.
Borg Joseph Giorgio Borg u Vincenza neè Sciberras 859933M Żebbuġ (Malta) 275/2008 Interd.
Borg Josephine Antonio Cuschieri u Carmela neè Conti 541939M Qormi 424/2006 Interd.
Borg Josephine Carmelo Borg u Angela neè Cauchi 483421M Valletta 623/2007 Interd.
Borg Margherita Carmelo Borg u Adeodata neè Ghirxii 356034M Cospicua 1124/87 Interd.
Borg Maria Carmelo Pullicino u Antonia neè Psaila 213335M Birkirkara 223/2003 interd
Borg Maria George Farrugia u Antonia neè Busuttil 264918M San Ġiljan 136/2008 Inab.
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Borg Maria Antoinette Joseph Borg u Maria Victoria neè Schembri 512349M San Ġiljan 1443/2003 Interd
Borg Maria Concetta Nicholas Borg u Antonia neè Borg 13352M Balzan 1217/88 Interd.
Borg Marisa Anthony Borg u Maria Carmela neè 

Azzopardi
545661M Pietà 820/2004 inab.

Borg Martin Emanuel u Mary Attard 609563M Pietà 168/96 Inab.
Borg Nadia Godfrey u Gaetana Borg neè Cassar 293478M Żabbar 122/2001 Inab.
Borg Olivier Emily Roger Peralta u Mary neè Mattei 552006M Birkirkara 179/87 Interd.
Borg Paul Emanuel u Maria neè Cordina 150559M Sliema 430/87 Interd.
Borg Rosina Nicola u Giueppa neè Galea Bona Algeria 1196/54 Interd.
Borg Sebastiana Raphael Mallia u Rose neè Ebejer 302438M Qormi 563/97 Interd.
Borg Theresa Giuseppe Falzon u Theresa neè Farrugia 568823M Cospicua 1150/2003 Interd
Borg Victor Joseph u Angela Borg neè Pirotta 619156M Birkirkara 188/2007 Inab.
Borg Vincenza Emmanuele Borg u  Maria neè Bonello 126028M Rabat Malta 730/2001 Interd.
Borg William Carmelo u Giuseppa neè Leville 165922M Valletta 1388/2000 inab.
Bridgett Raymond William J u Giovanna Maria neè Mallia 729957M Pietà 466/2003 Inab.
Briffa Arthur Carmelo u Carmela neè Galdes 831239M Birkirkara 828/66 Interd.
Briffa Maria Giorgio Briffa u Giovanna neè Caruana 167728M Żabbar 420/92 Interd.
Briffa Vincenza Joseph u Giovanna Montebello 195026M Msida 1037/88 Interd.
Brincat Albert Antoine u Violet neè  Nunnery 621447M Senglea 563/85 Interd.
Brincat Annunziata 
sive Lorenza

Giuseppe Micallef u  Evangelista neè 
Frendo

196728M Mosta 450/84 Interd.

Brincat Filippo Carmelo Brincat u Carmela ne’ Borg Żebbuġ 1354/49 Interd.
Brincat Graziella Paul Brincat u Andreana neè Cassar 523178M Attard 534/2007 Inab.
Brincat Joseph Paul u Georgina neè Cuschieri 44443M Qormi 1179/88 Interd.
Brincat Josephine M Joseph Mary Brincat u Dolores neè Ellul 16146M Qrendi 573/2002 Interd
Brincat Margaret Emanuel Brincat u Emanuela neè Briffa 52656M Żabbar 1545/2003 Interd
Browers Cunen 
Marcelle Joann

Jean Browers u Melanie Claassens 13110A Belgju 221/2006 Interd.

Bugeja Bernard Carmelo : Pietra neè Caruana 266945M Qrendi 176/85 Interd.
Bugeja John Joseph u Carmen neè Spiteri 154586M Awstralja 1083/88 Interd.
Bugeja Josephine Anthony Bugeja u Rita neè Debattista 229964M Għaxaq 546/2002 Inab.
Bugeja Maria Cristino u Maria Assunta neè Vella 896250M Rabat 531/87 Interd.
Bugelli Carmelo Joseph u Theresa neè Chircop 12036M Żabbar 131/82 Interd.
Bugelli John Carmelo u Anna Pace 448435M Cospicua 78/93 Inab.
Buhagiar Alfred Frangisku u Rosaria neè Pulis 244453M Żabbar 1005/97 Interd.
Buhagiar Carmel sive 
Charles

John Buhagiar u Rosaria neè Chircop 591348M Ħamrun 521/2006 Interd.

Buhagiar Emanuel Giuseppe u Giuseppa neè Gauci 157153M Rabat Malta 126/2007 Interd.
Buhagiar John Giuseppe u Giuseppa neè Gauci 790451M Rabat Malta 126/2007 Interd.
Buhagiar Rosina Francesco Cassar u Carmela neè Caruana Valletta 821/61 Interd.
Busuttil Anthony Keith Victor James Busuttil u Eileen Fressia neè 

O’Leary
Renju Unit 81/2007 Interd.

Busuttil Antonio John u Maria Assunta neè Theuma Imsida 1469/56 Interd.
Busuttil Carmela Emanuel uGiuseppa Attard 45644M Żejtun 964/87 Interd.
Busuttil John Alfred u Girolama neè Chetcuti 317064M Pietà 549/97 Interd.
Busuttil Michael Emanuel u Carmela neè Buhagiar 586862M Żabbar 796/88 Interd.
Busuttil Nadia Paul u Hilda Zammit neè Borda 519154M Sliema 292/2006 Inab.
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Buttigieg Depiro Cecil Joseph u Giovanna Depiro 69236M Siġġiewi 58/84 Interd.
Buttigieg Henry Ottavio Buttigieg u Paolina neè Gatt Pietà 863/46 Interd.
Buttigieg Maria 
Theresa

Anthony u Jane sive Giovanna neè Vella Pietà 821/79 Interd.

Buttigieg Mary Michael u 869554M Mellieħa 597/91 Interd.
Cachia Antonio Michele u Carmen neè Grixti Żurrieq 930/66 Interd.
Cachia Giuseppe Antonio  u Giuseppina neè Caruana Sliema 448/51 Interd.
Cachia Vincent Emanuel u Maria neè Zahra 462230M Valletta 780/74 Interd.
Calleja Anthony Peter u Paola neè Chetcuti 69362M Manikata 1457/2002 Interd
Calleja Anthony Emanuel u Marianna neè Agius 145523M Sliema 438/2004 interd.
Calleja Carmela Francesco u Vittoria neè Calleja 304139M Floriana 817/61 Interd.
Calleja Carmen Joseph Mifsud u Mary neè Briffa Qormi 1172/82 Interd.
Calleja Emmanuel Grazio u Maria neè Borg 162651M Birkirkara 1035/87 Interd.
Calleja Giuliano Carlo u Margherita neè Pirotta San Ġiljan 219/62 Interd.
Calleja Joseph Joseph u Carmela neè Buttigieg 753235M Ħamrun 781/80 Interd.
Calleja Salvatore Vincenzo u Grazia neè Sammut San Pawl il-Baħar 1282/49 Interd
Camenzuli Anna Paul u Carmela Micallef 186756M San Ġiljan 1289/90
Camilleri Agnes Giovanni Maria Camilleri u Giuseppa neè 

Chetcuti
540248M Mġarr (Malta) 533/2008 Inab.

Camilleri Alan Paul Camilleri u Maria neè Salerno 228689M Pietà 262/2008 Inab.
Camilleri Alfred Emanuele u Melita neè Micallef 722933M Ħamrun 783/86 Interd.
Camilleri Anthony Joseph u Josephine neè Bonnici Żejtun 616/80 Interd.
Camilleri Anthony Anthony u Iris neè Walton 356467M Sliema 461/2001 Inab.
Camilleri Anthony Joseph u Maria Carmela neè Cassar 479549M Żejtun 873/80 Interd.
Camilleri Carmelo Giuseppe u Giovanna neè Barun 576111M Żabbar 703/82 Interd.
Camilleri Carmelo John u Grazia neè Gauci Rabat Malta 570/74 Interd.
Camilleri Carmelo Joseph u Carmela neè Bonett Tunes 383/81 Interd
Camilleri Carmelo Carmelo Camilleri u Giuseppa neè Quintano 0585931M Ħamrun 674/2007 Interd.
Camilleri Carmelo Joseph u Carmela neè Bonet Tunes 469/64 Interd.
Camilleri Elizabeth Salvatore u Mary Petroni 75059M Ħamrun 679/91 Interd.
Camilleri Enoch Emidio Camilleri u Carmen neè Farrugia 308073M Żejtun 1725/99 Interd.
Camilleri Eugenio Andrea u Theresa neè Pulis 76759M Żabbar 1025/91 Interd
Camilleri Helena Nicholas u Helen neè Ricca 773254M Sliema 166/76 Interd.
Camilleri Innocenza Giuseppe Zammit u Giuseppa neè Mallia 115920M Imqabba 152/2008 Interd.
Camilleri Innozenza Giuseppe Zammit u Giuseppa neè Mallia 115920M Mqabba 1364/2003 Inab.
Camilleri Joseph Joseph u Maria Vella 687556M Żebbuġ 283/93 Inab.
Camilleri Joseph Mary Joseph u Rita neè Camilleri 445941M Tarxien 322/79 Interd.
Camilleri Josephine Annunziato u Consiglia neè Caruana 457951M Żejtun 374/2005 Interd.
Camilleri Margaret Michael u Saveria neè Sammut 689155M Rabat Malta 185/2005 Interd.
Camilleri Maria Anna 
sive Maryanne

Antonio Vella u Giovanna neè Said 0354720M Naxxar 415/2008 Interd.

Camilleri Maria 
Concetta

Anthony u Concetta Mizzi 183456M Luqa 584/94 Interd.

Camilleri Nicholas Nicholas u Helen neè Ricca 773354M Sliema 166/76 Interd.
Camilleri Paola Paul Ellul u Maddalena neè Micallef 167045M Rabat Malta 562/2006 Interd.
Camilleri Paola Andrea Saliba u Spiridiona neè Mifsud 197847M Mosta 464/2008 Interd.
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Camilleri Patricia Joan John Camillei u Jane Zammit 847151M Valletta 827/84 Interd.
Camilleri Profs. 
Carmelo

Carmelo Camilleri u Giuseppa neè Quintano 585931M Ħamrun 674/2007 Interd.

Camilleri Robert Godfrey u Maria neè Busuttil 80982M Pietà 128/2004 interd.
Camilleri Salvino Vincenzo u Josephine neè Bondin Ħamrun 287/70 Interd.
Camilleri Saviour Gaetano Camilleri u Rosaria neè Sultana 87365M Pietà 173/2008 Inab.
Camilleri Victor Joseph u Teresa neè Debono 686541M Naxxar 896/75 Inab.
Camilleri Vincent Gio Maria u Saveria neè Falzon 148506M Mosta 1323/57 Interd.
Campbell Theresa Giuseppe Grima u Ursola neè Mizzi 50250128G Qala Gozo 694/2004 inab.
Carabott Catherine Giuseppe u Maria Stella neè Caruana 700335M Żejtun 1087/93 Interd.
Carabott Lorenzo Francesco u Rosina neè Patignott 88013M Żejtun 1267/51 Interd.
Cardona Joseph Paul u Philippa neè Muscat 188316M Sliema 307/75 Interd.
Cardona Margaret 
Rose sive Eileen

Philip Cardona u Maryanne neè Bugeja 679048M Birkirkara 878/85 Interd.

Caruana Andrea Michele u Lorenza neè Azzopardi 223910M Ħamrun 895/57 Interd.
Caruana Antonia Carmelo Tabone u Antonia neè Balzan 445130M Valletta 752/2006 Inab.
Caruana Carmel Emanuel u Grace neè Saliba 431743M Żabbar 163/84 Interd.
Caruana Carmela Michael u Maria neè Degabriele 294935M Żejtun 449/86 Interd.
Caruana Giuseppe Giuseppe u Giovanna neè Galea 587411M Isla 125/57 Inab.
Caruana John Joseph  Caruana u Giuseppa neè Baldac-

chino
119649M Żejtun 696/85 Interd.

Caruana Joseph Carmelo u Victoria neè Caruana 642453M Żebbuġ 72/79 Interd.
Caruana Joseph Carmelo u Victoria neè Caruana 648453M Żebbuġ (Malta) 634/2003 Inab.
Caruana Lorenza sive 
Lola

Francesco u Maria Rosaria neè Vella Vittoriosa 539/79 Interd.

Caruana Loreto Giuseppi u Michelina neè Gauci Żebbuġ 1051/67 Interd.
Caruana Michael Joseph Caruana u Cristina neè Baldacchino 460956M Pietà 422/2007 Interd.
Caruana Spira Giakobu Tabone u Margherita neè Grech Żejtun 789/49 Interd
Cassar Alfred John Mary u Angela Cassar 334651M Żejtun 514A/92 Inab.
Cassar Alfred John u Carmena neè Bugeja 1090744M Vittoriosa 1056/2002 Inab.
Cassar Carmelo Giuseppe u Carmela neè Sciberras 644709M Tarxien 783/51 Interd.
Cassar Carmelo Salvatore u Anna neè Galea 352008M Rabat Malta 650/50 Interd.
Cassar Emilio Carmelo u Maria Lourdes neè Micallef 414178M Attard 46/2005 Interd.
Cassar Joseph Salvatore u Carmela neè Spiteri 762356M Żejtun 1305/98 Interd.
Cassar Joseph Pawlu u Grace neè Brincat 710826M Tarxien  3/72 Interd.
Cassar Maria Carmela Paul Cassar u Leonarda neè Callus 31448M Kirkop 425/2006 Interd.
Cassar Maria Concetta Guzeppi Cassar u Filomena neè Gafà Marsaxlokk 688/88 Interd.
Cassar Maria Grazia Emmanuele Cassar u Terersa neè Bonnici Żabbar 554/57 Interd.
Cassar Michelino Luigi u Dolores neè Borg Kercem Għawdex Interd.
Cassar Nicola Michele Cassar u Paola neè Psaila Siġġiewi 48/68 Interd.
Cassar Nicolai George Cassar u Mary Dolores sive Doris 

neè  Attard
240782M Pietà 635/2007 Interd.

Cassar Paul Giovanni Cassar u Spiridiona neè Portelli 414367M Luqa 560/2006 Interd.
Cassar Raymond Salvatore u Carmela neè Spiteri 100263M Żejtun 1305/98 Interd.
Cassar Rose Paul u Antonia neè Cini 69648M Luqa 1029/73 Interd.
Catania Doreen Frankie Catania u Yvonne neè Pace 173580M Pietà 1303/2002 Interd
Cauchi Carmelo Salvatore u Carmela neè Aquilina 456323M Paola 592/80 Interd.
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Cauchi Ellul 
Carmelina

Joseph u Josephine neè Gascinelli 523827M Marsa 261/96 Interd.

Cauchi Emmanuel Censu Cauchi u Margerita neè Vella 7647M Mellieħa 561/2006 Interd.
Cauchi Giovanna Ruggiero Sultana u Maria Assunta Attard Birkirkara 67/62 interd
Cauchi Joseph Carmelo Cauchi u Antonia neè Zammit 201644M Ħamrun 189/2008 Interd.
Cauchi Stefan Salvatore u Josephine Cauchi 181677M Attard 203/99 Interd.
Chetcuti Bonavita 
Margaret Rose

James Chetcuti u Helen neè Dillon 550142M Sliema 266/90 Inab.

Chetcuti John Francis u Carmela neè Psaila 142059M Pietà 537/90 Interd.
Chetcuti Maria 
Carmela

Riccardo u Giovanna neè Gauci 317909M Ħamrun 503/82 Interd.

Chetcuti Paola Salvatore u Marianna neè Gauci 185338M Mellieħa Interd.
Churchill Davidson 
Dudley

Fredrick u Marie neè Peacock Jacques N/A Renju Unit 1603/99 Interd.

Ciantar Antonio Emmanuele u Concetta neè Bonavia 148516M Bormla 1341/60 Interd.
Ciantar Charles Nazzareno Ciantar u Joan neè Zammit 275485M Fgura 437/2008 Inab.
Ciantar Pawla Carmelo Azzopardi u Catarina neè Zahra 115031M Rabat Malta 754/2006 Interd.
Ciappara Victor Salvatore u Rosa neè Sammut 297252M Naxxar 1074/83 Interd.
Cilia Emanuele Michele u Giuseppa neè Muscat 27336M Birkirkara 248/2005 Interd.
Cilia Paolo Filippo u Francesca neè Zahra Marsa 2065/46 Interd.
Cini Rita Domenic Cini u Ursola neè Saliba 716359M Sliema 220/2003 interd
Cockshoot Margaret Sydney Dickinson u Amy neè Scott N/A Charlton UK 1029/99 Interd.
Colomb Henry Charles u Mashide neè Deiage Renju Unit 439/97 Interd.
Conti Catherine George u Giorgia neè Mifsud 75924M Qormi 644/80 Interd.
Cordina Carmelo Emanuel u Pauline neè Falzon 82471M Sliema 508/2001 Interd.
Cordina Concetta Joseph u Concetta neè Zammit 250710M Bormla 1492/56 Interd.
Cortis Francis Felix u Josephine neè Mizzi 876545M Rabat Malta 532/75 Interd.
Cortis Madeleine Carmelo Camilleri u Carmela Falzon 502044M Naxxar 684/93 Interd.
Cosaitis Victor Paul Cosaitis u Guza neè Musu` 408751M Senglea 380/2008 Inab.
Cricchiola Carmelo Giuseppe u Rosina neè Barbara 642826M Żejtun 758/83 Interd.
Croft Anne Armla ta James Altherton Croft Ingilterra 727/99 Interd.
Crossey Shirley Anne James T u LIliana Degiorgio 784246M Sliema 491/91 Intred.
Croucher Paolina sive 
Lina

Paolo Cassar Torregiani u Ersilia neè 
Despott

Valletta 991/50 Interd.

Curmi Agnese sive 
Inez

Luigi u Carmela neè Pace 41013M Isla 278/80 Interd.

Curmi Francis George u Francesca neè Camilleri 427760M Żebbuġ (Malta) 637/2003 Inab.
Cuschieri Eric Anthony Cuschieri 654141M Ħamrun 729/91 Intred.
Cuschieri Guido Anthony Cuschieri 777545M Ħamrun 729/91 Interd.
Cuschieri Lusinda Antonio u Vincenza neè Attard 189528M Ħamrun 42/63 Interd.
Cutajar Grace Carmelo u Marianne neè Cassar Tarxien 1369/63 Interd.
Cutajar Graziella Joseph u Marianna neè Spiteri 462971M Pietà 345/2005 Interd.
Cutajar Joseph Pawlu u Carmela neè Micallef Bormla 686/81 Interd.
Cutajar Joseph Nicola u Nicolina neè Borg Siġġiewi 764/73 Interd.
Cutajar Oscar Giovanni u Paola neè Borg 347122M Valletta 798/86 Interd.
Cutajar Salvino Mario Salvator u Leonarda neè Falzon 263777M Pietà 369/2002 Inab.
Dalli Lorenza Joseph  u Annunziata sive Lonza neè 

Schembri 
346641M Tarxien 764/76 Interd.
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Dalli Louis Emanuel u Annunziata Bonnici 482920M Valletta 1347/93 Interd.
Darmanin Anthony Emanuel Darmanin u Grace neè Galea 316934M Żejtun 503/2007 Interd.
Darmanin Jane Anthony u Maria Carmela neè Delia 32562M Pietà 448/86 Interd.
De Giorgio Maria Attilio u Carmen Calleja 519273M Attard 215/94 Interd.
Debattista Carmelina John Debattista u Catherine neè Mifsud 14134M Sliema 1812/2000 Inab.
Debattista Carmelo Giuseppe u Giulia neè Vella 222517M Valletta 369/48 Interd.
Debattista Maria Joseph u Emanuela Debono 738549M Gżira 1424/88 Interd.
Debattista Maria 
Teresa

Francis u Giovanna Xerri 646861M Valletta 432/92 Interd.

Debattista Theresa Anthony u Emanuela neè Falzon 145852M Valletta 768/82 Interd.
Debono Carmen Emanuele Farrugia u Giovanna neè Farrugia 434060M Pietà 1244/98 Interd.
Debono Eileen Carmelo Zammit u Dolores neè Cachia 590230M Sliema 466/2008 Interd.
Debono Joseph Rosario u Giuseppina neè Darmanin Tripoli Libja 891/73 Interd.
Debono Joseph Giovanni Debono u Angela neè Vella 96330M Mellieħa 200/2008 Interd.
Debono Louis Emanuel u Concetta neè Abela 502953M Mellieħa 1444/2001 Interd.
Debono Maria Car-
mela

Joseph Mary Cuschieri u Ersilia neè Castillo 163031M Valletta 725/2006 Interd.

Decarlo Anthony Fortunato u Nicolina neè Scicluna 617336M Floriana 554/70 Interd.
Decesare Patrick Alfred u Gertrude Mifsud 58754M Sliema 80/93 Interd.
Degiorgio Grazia sive 
Grace

Antonio Coleiro u Giovanna neè Caruana 273834M Żebbuġ (Malta) 68/2008 Interd.

Degiovanni Joseph Francesco u Michelina neè Scerri 416812M Senglea 1020A/52 interd.
Deguara Antonia John Mary u Annunziata Calleja 210249M Mġarr 48/87 interd.
Deguara Robert Joseph u Lucrezia Mizzi 711354M Paola 1547/96 Interd.
Delali Anthony Paul u Eugenia neè Depasquale Valletta 805/65 Interd.
Demajo Mary Carmelo u Teresa neè Xuereb 198136M Ħamrun 216/60 Interd.
Demanuele Ursola Carmelo Demauele uMarianna neè Tabone 613521M Pietà 39/2004 interd.
Demarco Maria Car-
mela

Emmanuele Agius u Rosina Bonnici Valletta 982/64 Interd.

Demicoli Angelo Francis u Carmela neè Busuttil 59844M Għaxaq 1181/90 Interd.
Demicoli Maria 
Carmela

Raffaele Dalli u Andrea neè Sammut 488021M Luqa 1813/2000 Interd.

Dennis Nigel Forbes Fred Michael Beauchamp Ingilterra Interd.
Desira Antonio Salvatore u Grazia neè Cassar 479349M Żejtun 828/87 Interd.
Dickie Christine Alexander  Seikwright  u Susan neè Pollock Glasgow UK 175/85 Interd.
Dimech Diana Salvatore u Doris neè Higgans 345799M Renju Unit 15/2005 Inab.
Dimech Emmanuela John u Mary neè Camilleri Mosta 269/70 Interd.
Dimech Rita Vincent u Carmela neè Frendo 350433M Mosta 28/67 Interd.
Dingli Carmen John Dingli u Margherita neè Muscat 28367M Pietà 627/99 Interd.
Dudgeon Daphne Mira William Finnigan u Gertrude neè Wood Ingilterra 1173/2001 Interd.
Earle Susan Margaret Arthur Jackson u Gladys neè Getchen 525740M Floriana 310/2007 Interd.
Ellul Carmelo Luigi Ellul u Michelina neè Farrugia 680826M Għaxaq 128/2007 Inab.
Ellul Carmelo sive 
Charles

Ignazio Ellul u Maria neè Abela San Ġiljan 288/71 Interd.

Ellul Charles Antonio Ellul sive Ellul Lanfranco u Maria 
neè Bia

141534M Ħamrun 1464/2000 Inab.

Ellul Emanuel Carmelo u Rebecca neè Ellul 760637M Bormla 600/80 Interd.
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Ellul Ines George Camenzuli u Erminia neè Pace 17608M Sliema 1483/57 Interd.
Ellul Joseph Joseph u Maria Lourdes neè Buhagiar 668146M Qrendi 729/75 Interd.
Ellul Leonard Antonio u Paola neè Debono 488962M Pietà 545/2003 Interd
Ellul Rupert Joseph Ellul u Adelia neè Aquilina 0454174M Pietà 100/2008 Interd.
Ellul Teresa Carmel u Josephine neè Mallia 277025M Ħamrun 94/74 Interd.
Ellul Teresa Benigno u Rosina Grech 533835M Żabbar 235/70 Interd.
Falzon Adrian Alfred u Yvonne Falzon neè Camilleri 518171M Sliema 427/2006 Interd.
Falzon Alfredo Alfredo u Antonia neè Borg 267615M Sliema 860/58 Interd.
Falzon Carmela Emanuel Falzon u Maria Assunta neè 

Caruana
732528M Tarxien 1332/91 Interd.

Falzon Lorenza Henry u Mary neè Cilia 297522M Paola 629/62 Interd.
Falzon Marushka John u Catherine sive Katie neè Fenech 470078M Pietà 1902/2001 Interd.
Falzon Paolo Benedetto u Giuseppa neè Agius 134109M Kirkop 262/82 Interd.
Farrugia Alfred Giuseppe u Loreta neè Gauci 465336M Żebbuġ Interd.
Farrugia Angelo George u Josephine neè Catania 90159M Pietà 67/2003 Interd
Farrugia Carmel Francis u Stella Azzopardi 480566M Tarxien N/A interd.
Farrugia Carmel Bernard Sciberras u Mary Sciberras 721051M Cospicua 1171/93 Interd.
Farrugia Carmel sive 
Charles

Francis u Stella neè Azzopardi 480566M Tarxien 823/87 Interd.

Farrugia Carmelo Salvatore u Maria Assunta Abela 246236M Gudja 134/96 Interd.
Farrugia Carmelo sive 
Charles

John u Maria neè Cini 737562M Pietà 990/2003 Interd

Farrugia Charles 
Emanuel

Edward u Rose Attard 74789M Renju Unit 431/96 Interd.

Farrugia Elizabeth William u Mary Cane Ġermanja 227/89 Interd.
Farrugia Francesca Giuseppe u Rosaria MIfsud 575538M Qormi 537/85 Interd.
Farrugia Francis Peter Briffa u Doris Bugeja 175946M Pietà 1055/93 Inab.
Farrugia Maria Desiderio Farrugia u Lorenza neè Galea 188937M Żabbar 703/2008 Inab.
Farrugia Pauline Carmelo Farrugia u Doris neè Zammit 433763(M) Pietà 547/2002 Interd
Farrugia Raymond Michael Farrugia u Maria Dolores neè 

Abdilla
158859M Birżebbuġa 361/2007 Interd.

Farrugia Teresa sive 
Tessie

Vincent u Josephine neè Pace 559425M Imsida 23/72 Interd.

Faure Mary Carmel Ellul u Giuseppa Mallia 717807M Floriana 847/84 Interd.
Fava Gloria Emanuele u Maria neè Bajada 461461M Pietà 429/87 Interd.
Fava Jane Emanuele u Maria neè Bajada 153256M Ħamrun 429/87 Interd.
Fava Rita Grezzju u Anna neè Pisani 126960M Żabbar 393/81 Interd.
Felice George Carmelo u Concetta neè Cassar 293547M Qormi 611/70 Interd.
Fenech Alexander Carmelo u Marija neè Pulo’ 245961M Birkirkara 380/2000 Interd.
Fenech Carmel Antonio u Grace Tabone 96363M Pietà 1082/85 interd
Fenech Doreen Carmelo Fenech u Maria neè Pulo 426876(M) Attard 1145/2002 Interd
Fenech Grazia Salvatore u Bartholomea neè Sant 835549M Għargħur 958/69 Interd.
Fenech Joseph Annunziata u Concetta neè Fenech 216755M Żejtun 1179/98 Interd.
Fenech Joseph Carmelo u Maria neè Pulo 194069(M) Attard 1145/2002 Interd
Fenech Maria Carmelo Sammut u Carmela neè Grima 716624M Marsa 144/2008 Interd.
Fenech Simone Victor Fenech u Angela neè Axiaq 157178M Pietà 629/2006 Interd.
Fenech Vincenzo Cirillo u Carmela neè Saydon 11915M Birkirkara 432/49 Interd.
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Formosa Mary Rose Carmelo Formosa u Rita neè Barbara 600464M Żabbar 695/2008 Interd.
Frendo Agata Carmelo u Carmela neè Azzopardi 457313M Qormi 394/58 Interd.
Frendo Cumbo Mary Joseph Abela u Emmauela neè Teuma 0602128M Ħamrun 273/2008 Interd.
Frendo Philippa Joseph Farrugia u Calcedonia neè Borg 157109M Żebbuġ 983/90 Interd.
Fsadni Carmelo sive 
Charles

Emmanuel u Mary neè Bugeja 84853M Msida 733/72 Interd.

Galea Agnes Carmelo Schembri u Giuseppa neè Gauci 125522M Naxxar 422/2006 Interd.
Galea Alfred Amadeo Galea u Carmela neè Camenzuli 96838M Paola 76/2004 interd.
Galea Carmela Giacomo Muscat u Maria neè Muscat 377410M Mġarr, Malta 606/59 Interd.
Galea Carmelo Giuseppe u Maria Agius Victoria, Gozo Interd.
Galea Caterina Carmel u Maria Bonnici 145210M Żejtun 151/86 Interd.
Galea Charles sive 
Carmelo

Frank u Giuseppa neè Galea 528135M Rabat, Malta 1373/56 Interd.

Galea Domenico John Baptist u Ludgarda neè Galea 281208M Msida 126/59 Interd.
Galea Helen George Galea u Josephine neè Zammit 457118M Sliema 957/69 Interd.
Galea Inez sive Agnes Giuseppe u Dolores Attard 330737M Sliema 484/92 interd.
Galea Ivan Salvino Galea u Carmen neè Cutajar 534560M Pietà 587/2007 Interd.
Galea John Michele Galea u Carmela neè Mifsud 693343M Ħamrun 1450/99 Inab.
Galea Joseph John Galea u Mary Galea 271932M Rabat Interd.
Galea Joseph Anthony u Maria neè Psaila 604262M Mqabba 247/2000 Interd.
Galea Joseph Joseph Galea u Maria Giuseppa neè 

Aquilina
058145M Msida 412/2007 Interd.

Galea Joseph Carmelo Emmanuel u Victoria neè Seguna Mosta 840/58 Interd.
Galea Josephine Salvu Galea u Guzeppa neè Borg Santa Venera 252/2007 Inab.
Galea Maria Andrea u Maria neè Vella 427752M Mosta 976/70 Interd.
Galea Maria Dolores Francis u Catherine Chetcuti 103252M Mosta 1220/86 Inab.
Galea Maria Dolores George u Giuseppe neè Grixti 737352M Mqabba 900/97 Interd.
Galea Maria Teresa Salvatore Galea u Giuseppa neè Galea 566432M Naxxar 129/2007 Inab.
Galea Mary Philip u Generosa neè Calleja 2517856M Pietà 801/98 Interd.
Galea Mary Gio Maria u Lorenza neè Zammit 579212M Ħamrun 1136/87 Interd.
Galea Nathalie Grezzju u Carmela neè Rotin 648582M Pietà 385/2005 Inab.
Galea Rita Gerald u Angolina Camilleri 790957M Pietà 625/96 Interd.
Galea Stephen Joseph u Christine Zammit 64572M Pietà 76/91 Interd.
Galea Yolanda Gennaro u Victoria Borg 640226M Sliema 1175/96 interd.
Galloway Greenwood 
Michael

Ken Morrison u Myfannaury Galloway 
Greenwood

N/A Coventry UK 539/99 Inab.

Gatt Camilla Philip u Carmen Azzopardi 92760M Żebbuġ 626/96 Inab.
Gatt Emanuele Gaudenzio Gatt u Giovanna neè Zammit 435625M Ħamrun 237/46 Interd.
Gatt Frances Guzeppi Mangion u Andreana neè Saliba 341150M Żurrieq 446/2007 Interd.
Gatt Francis Xavier Nicola u Antonia neè Calleja 80525M Siġġiewi 615/2005 Interd.
Gatt Gemma Philip Gatt u Annunziata neè Debono 727029M Żebbuġ Malta 785/2006 Interd.
Gatt Lucia Joseph Gatt u Mary neè Azzopardi 595552(M) Paola 2143/2002 Interd
Gatt Martin John Mary u Elvira neè Micallef 469068M Pietà 548/97 Interd.
Gatt Philip Ignatius Gatt u Speranza neè Borg 534663M Pietà 413/92 Interd.
Gauci Carmenu Gio Maria u Maria neè Gauci 321739M Naxxar 972/83 Interd.
Gauci Emanuel Anthony Gauci u Helen neè Galea 5056/1951 Pietà 684/99 Interd.

VERŻJONI ONLINE



	 1926	 Gazzetta  tal-Gvern  ta’  Malta 18,383   

Gauci Giovanna Peter Chetcuti u Maria neè Borg 383609M Attard 853/83 Interd.
Gauci Giuseppa Vincent Calleja u Antonia neè Muscat 664020M Mosta 459/2006 Interd.
Gauci Helen John Bezzina u Gaetana neè Vella Ħamrun 450/66 Interd.
Gauci Maria Joseph u Josephine Vella 608047M B’Kara 64/95 Interd.
Gellel Alfred Giuseppe u Rosina Bezzina 78549M Vittoriosa 95/94 Inab.
Genovese Antonio Alfredo u Giulietta neè Mallia 550523M Ħamrun 322/80 Interd.
Ghigo Carmelo Giuseppe Ghigo u Giulia neè Mallia 0777735M Imqabba 67/2008 Interd.
Giordemaina Rita Kristinu u Victoria Vella 215467M Pietà 449/94 Interd
Giordimaina Agnes Giovanni Gaglione u Adelaide neè Micallef 168931M Ħamrun 579/2006 Inab.
Giorgio Eleonora Vincent Giorgio u Catherine neè Damato 769646M Ħamrun 1979/2003 Inab.
Glanville Ian Benjamin Lewis Glanville u Josephine neè Vassallo 520253M Paola 308/2008 Interd.
Gouder Monica Carmelo u Beatrice Cachia 689157M Cospicua 1235/90 interd
Gravina Alfred Carmelo u Carmela Bugeja 625756M Valletta 79/93 Interd.
Grech Carmelo Joseph u Domenica neè Zahra Sliema Interd.
Grech Giorgio Giovanni Grech u Lorenza Bartoli 200819M Qormi 947/46 Interd.
Grech Josephine John u Maria neè Scicluna 903445M Mosta 179/2001 Interd.
Grech Lorenza Giuseppe Grech u Elena neè Vella 673423M Birkirkara 343/2003 Interd
Grech Maria Assunta 
Anna

Lorenzo Buhagiar u Maria Theresa neè 
Callus

161317M Mosta 318/2007 Inab.

Grech Maria Dolores 
sive Doris

Costantino Grech u Maria Assunta Anna neè 
Buhagiar

230546M Mosta 319/2007 Inab.

Grech Michael Giuseppe u Felicita neè Micallef 389422M Valletta 830/80 Interd.
Grech Nazzareno Giuseppe u Anna neè Tabone Qormi 558/66 interd
Grech Paola Saviour Borg u Mary neè Colombo 201817M Birkirkara 31/2007 Interd.
Grech Pauline Guzeppi Grech u Michelina Grech neè 

Brincat
791927M Valletta 808/84 Interd.

Grech Theresa Salvatore Grech u Rosaria neè Mifsud 1019646M Qormi 450/85 Interd.
Grech Victor Vincent u Mary neè Cauchi 755845M Naxxar 237/2007 Interd.
Grech Vincenzo Giovanni Grech u Lorenza neè Bartolo 716720M Qormi 347/2007 Inab.
Grima Antoine Joseph u Vincenza neè Cutajar 237085M Pietà 533/2005 Interd.
Grima Carmela Giuseppe Farrugia u Maria neè Bugeja 333425M Qrendi 362/2007 Interd.
Grima Carmelo Mariano u Mary Rose neè Cardona 637748M Gżira 379/2000 Interd.
Grima Catherine Michele Bonnici u Emanuela neè D’amato Żejtun 1003/88 Interd.
Grima Giuseppa sive 
Jessie

Anthony u Annetta neè Said Cospicua 352/68 Interd.

Grima Maria Pasquale Borg u Speranza neè Bezzina 2010697P Mosta 536/98 Interd.
Grima Paolo Giuseppe u Carmela neè Sant 117319M Mosta 638/56 Interd.
Hamdani Ritianne Carmelo sive Charles Ceci u Doris neè 

Cardona
0073080M Pietà 94/2008 Inab.

Hector Ripard Paul u Mary Bellizzi 946446M B’Kara 537/91 Inab.
Jacono Mary Carmel u Agnese neè Cachia 289252M Ħamrun 163/98 Inab.
Kelly Kathleen Joyce Charles Richard Kilbourne u Alice Amy neè 

Stanton
15085A Walden (Renju 

Unit)
489/2008 Interd.

Lauri Joseph Antonio Lauri u Antonia neè Camilleri 444844M Gżira 423/2006 Inab.
Lewis Vincenza Giovanni Magro u Eugenia neè Farrugia 382413M Valletta Interd.
Linwood David John Alfred u Lorenza neè Galea 266057M Pietà 475/82 Interd.
Londsdale Gilbert  
Cathleen

TV Riorom u Fanny neè Liciolite Bonmaham Ireland 201/83 Interd.
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Mackay Graeme John Albert u Liene neè Crockford Middlesex UK   9/86 Interd.
Maggi Giuseppe Giovanni u Concetta neè Vassallo 51318M Bormla 917/78 Interd.
Magri Joseph Emanuel Magri u Emanuela Magri neè 

Falzon
104859M Naxxar 1321/99 Interd.

Magri Joseph Nicola u Concetta neè Muscat 425617M Qrendi 1352/53 Interd.
Magri Maria Lourdes Nicola u Concetta neè Muscat 471023M Qrendi 119/75 Interd.
Magrin Paul Spiridione Magrin u Josephine neè Borg 177548M San Ġiljan 581/2006 Interd.
Magro Martin Nicola u Carmen neè Mizzi 43754M Qrendi 742/77 Interd.
Mallia Alfred Felix u Giuseppa Sciberras 216754M Naxxar 1128/93 Interd.
Mallia Anna Maria Giuseppe Maria Galea u Paola neè Vella 373037M Ħamrun 7/2007 Interd.
Mallia Antonio Antonio Mallia u Anna Maria neè Farrugia 310764M Msida 127/2004 interd.
Mallia Carmela Josephine neè missier mhux maghruf 2008095P Rabat (Malta) 439/2004 interd.
Mallia Emanuel John Mallia u Edith neè Cauchi 721146M Paola 486/2006 Interd.
Mallia Joseph Joseph Mallia u Mary Doris neè Aquilina 0222476M Pietà 309/2008 Interd.
Mallia Lawrence Nicholas u Margaret Camilleri 250769M Pietà 1348/92 interd.
Mallia Maria Assunta Carmelo Cauchi u Caterina neè Borg 601619M Żebbuġ 1041/99 Interd.
Mallia Milanes Mari-
anna

A/C Giuseppe Mallia Milanes u Francesca 
Ellul

155407M Cospicua 670/60 Interd.

Mallia Rosa Ceferino Fernandez u Josefa neè Alealdo 438191M Spanja 112/2007 Interd.
Mamo Anna Emanuele u Francesca neè Cassar 758345M Imdina 270/74 Interd.
Mamo Emmanuele Carmelo u Elena neè Borg Birkirkara 1136/60 Interd.
Mamo Ruth Francis Mamo u Maria neè Marmara 96179M Pietà 274/2008 Interd.
Mangion Carmen Francis Xavier Mangion u Maria Rita neè 

Cortis
1053544M Sliema 829/87 Interd.

Mangion Lawrence Lawrence u Carmela neè Camilleri 528961M Żurrieq 325/2000 Interd.
Mangion Mario John Mangion u Maria Dolores neè Saliba 515353M Sliema 35/2008 Interd.
Mangion Michael George u M’Assunta neè Barbara 59862M Pietà 638/2005 Interd.
Mangion Rita Victor Mangion u Ursola neè Zammit 379257M Pietà 307/2003 Inab.
Mangion Rita George u Maria Assunta Mangion neè 

Barbara
362063M Pietà 267/2006 Inab.

Mansfield Raymond Maurice u Anna neè Grima 248555M Pietà 477/2007 Interd.
Mari Maria Carmela Luigi u Giuseppa neè Xuereb 418708M Bormla 778/52 interd.
Marmara Raymond 
Philip

Emanuel u Josephine neè Pisani 601061M Pietà 961/2000 Interd.

Maymon Anne Carmelo Bonnici u Carmela neè Abela 81812M Żabbar 1351/56 Interd.
Mazelli Josephine sive 
Gius

Giuseppe Micallef : Andreana neè Cassar 521217M Tarxien 800/98 Interd.

Meilak Anthony Joseph u Margaret Meilak neè Muscat 243562M Ħamrun 127/2000 Interd.
Meilak Carmelo George u Vincenza neè Gauci Qormi 755/87 Interd. 
Meli Josephine John u Mary Borg 434544M Marsa 497/93 Interd.
Meli Patricia Anthony Meli u Margaret neè Baldacchino 368768M Qormi 919/2004 interd.
Mercieca David Emanuel u Filippa neè Arena 100160M Pietà 614/2005 Inab.
Mercieca Emanuele Giovanni u Rosa neè Mifsud 729121M Msida 824/86 Interd.
Mercieca Emanuele Annunziata u Caterina neè Spiteri 187717M Paola 874/68 Interd.
Mercieca Emanuele Giovanni u Rosina neè Mifsud 729121M Msida 548/56 Interd.
Mercieca Joseph Angelo u Rita Debono 508662M Pietà 344/93 Interd.
Micallef Dr. Hilda 
Maria sive Hilda

Sir Paul Boffa u Lady Genoveffa neè Cecy 370423M Paola 466/2007 Interd.
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Micallef Filippo Giovanni u Maria Anna neè Sammut 123517M Rabat Malta 290/51 Interd.
Micallef Giuseppe Giuliano u Grazia neè Debono 336030M San Ġiljan 1731/51 Interd.
Micallef Giuseppe Carmelo Micallef u Carmela neè Camilleri 638430M Rabat Malta 504/2007 Interd.
Micallef Giuseppe 
Salvatore

Joseph Micallef u Teresa neè Debattista 5320A Amerika 745/2006 Interd.

Micallef Giuseppe sive 
Joseph

Giuseppe Micallef u Serafina neè Vella 232929M Birkirkara 215/2008 Interd.

Micallef Jacqueline Henry Joseph Dunbar Vella u Odette neè-
Caruana

553163M Sliema 216/2008 Interd.

Micallef Joseph Angelo Micallef u Giovanna neè Cauchi 324977M Żejtun 438/2008 Inab.
Micallef Joseph  Emanuel u Joan Galdes 171214M Msida 402/69 Interd.
Micallef Joseph 
Eugenio

Victor u Gemma Catania 325560M Qormi 202/93 Interd.

Micallef Maria Gi-
useppa

Victor u Mary neè Apap 239350M Valletta 344/2005 Interd.

Micallef Mario Gerald u Maria neè Cacciattolo 226159M Floriana 692/90 Interd.
Micallef Paul Lewis u Maria Stella neèTanti 792051M Rabat (Malta) 902/2003 Interd
Micallef Rosaria Carmelo Fenech u Evangelista neè Micallef 681628M Għargħur 1075/87 Interd.
Mifsud Antonella Alfred u Imperia 511771M Pietà 539/91 Interd.
Mifsud Antonia Giuseppe Mifsud u Mary neè Zerafa 295859(M) Gżira 2144/2002 Interd
Mifsud Antonio Salvatore u Vittoria neè Sultana 69414G Victoria Gozo 1303/47 Interd.
Mifsud Austin George u Alice Mifsud 099162M Sliema 685/93 Interd.
Mifsud Carmel Nicholas Mifsud u Celestina neè Cuschieri 144570M Pietà 151/2008 Inab.
Mifsud Carmen Giovanni Zammit u Adelaide neè Mangion 24722M Floriana 26/2007 Interd.
Mifsud Ellul Concetta Salvatore u Francesca neè Farrugia 308718M Żebbuġ 937/54 Interd.
Mifsud Giovanna sive 
Yvonne

Moses Mifsud u Consiglia neè Busuttil 249574 Valletta 562/84 Interd.

Mifsud Giuseppa Epifanio Agius u Maria Stella Taliana 247319M Attard 520/97 Interd.
Mifsud Joanne Nazzareno Mifsud u Giuseppa neè Portelli 271475M Pietà 688/2006 Interd.
Mifsud Joseph Giovanni u Angela Galea 575344M Kalkara N/A Interd.
Mifsud Michele Carmelo u Concetta neè Abela 566508M Żejtun 873/79 Interd.
Mifsud Rosa sive 
Rosanna

Giuseppe Mifsud u Carmela neè Vella 273811M Qrendi 887/72 Interd.

Mills Anthony missier mhux maghruf u Francesca Cauchi Valletta 433/57 Interd.
Mintoff Maria 
Rosaria(Rosette)

Lawrence Mintoff u Hilda neè Magro 467665M Valletta 540/2004 inab.

Mizzi Annetta Giorgio u Giovanna neè Bezzina 618026M Msida 195/2005 Interd.
Mizzi Giovanni Salvatore u Teresa neè Ellul 315417M Birżebbuġa 1612/48 Interd.
Mizzi Joseph Publio u Fortunato neè Scicluna 742146M Sliema Interd.
Mizzi Rosario Giovanni u Giuseppa neè Abela Tripoli 1305/59 Interd.
Moore Catherine William G.Moore u Emily neè Hyland 2020837P Dublin Irlanda 823/86 Interd.
Morris John Edwin Herbert u Amy Elizabeth Jane Pietà 1593/46 Interd.
Muscat Anna Emanuel u Dolores neè Vassallo 865552M San Ġiljan 915/81 Interd.
Muscat Carmen Emanuel Muscat u Mary neè Muscat 892752M Qormi 718/2002 Interd
Muscat Emanuel Francis u Spiridione neè Bonello 562176M Pietà 225/98 Inab.
Muscat Emanuele Giorgio u Carmela neè Portelli 23112M Qormi 1000/79 Interd.
Muscat Filomena Giovanni u Evangelista neè Grech 189643M Mosta Interd.
Muscat Francesco John Mary Muscat u Monica neè Camilleri San Pawl il-Baħar 831/66 Interd.
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Muscat Giuseppe William  u Maria Adeodata neè Aquilina Birkirkara 53/51 Interd.
Muscat Lorenza Frenc Mizzi u Grazia neè Attard 51829G San Lawrenz 

Għawdex
584/2006 Inab.

Muscat Maria Michael u Susanna neè Cassar Nadur Interd.
Muscat Nazzareno Gio Maria u Josephine Borg Mġarr Malta 493/87 Interd.
Muscat Rita John Muscat u Grace neè Vella 547061M Pietà 484/2006 Interd.
Muscat Saveria Lazzaro Grima u Maria neè Muscat Mġarr Malta 427/83 Interd.
Natale Peter Peter u Carmela neè Grech 757345M Mtarfa 152/86 Interd.
Naudi Adela sive 
Adelaida

Edgar Naudi u Mary neè Delicata Sliema 680/81 Interd.

Naudi Ines Carmelo u Maria neè Farrugia 609931M Ħamrun 1235/57 Interd.
Pacde Giuseppa Antonio Magri 1040/49 Interd.
Pace Carmela Giorgio Pace u Antonia neè Cumbo 499824M Qormi 198/57 Interd.
Pace Carmelo sive 
Charles

Joseph u Helen neè Caruana Dingli Ħamrun 629/81 Inab.

Pace Christina Francis u Yolanda Pace neè Bondi 63852M Valletta 16/2006 Interd.
Pace Domenic Spiridione u Francesca neè Borg 737847M Msida 303/88 Interd.
Pace Filippa Salvatore Pace u Assunta neè Galea 504450M Qrendi 1169/82 Inab.
Pace Francesca Michael Borg u Maria Assunta neè Vella Birkirkara 352/81 Interd.
Pace Maria Concetta Domenico Pace u Rosaria neè Zarb 096254M Pietà 560/2007 Interd.
Pace Maria Stella Paul Pace u Josephine neè Agius Birkirkara 940/82 Inab.
Pace Peter Michael u Catherine neè Camilleri 408752M Qrendi 673/97 Inab.
Pace Rosina Giuseppe Vella u Antonia Vella neè Grech pass. US 

062440266
Msida 57/99 Interd.

Panzavecchia 
Mariuccia

Joseph u Antoinette Camilleri 365455M Pietà 401/95 Interd.

Patiniott Consiglia sive 
Connie

Consiglio u Carmela neè Mizzi 279176M Żejtun 962/2000 Interd.

Patrignani Ivan Cesare Luciano Patrignani u Simonide Rancati 
Chapelle

401197M Milan (Italja) 381/2008 Interd.

Paul Saliba Joseph u Maria Carmela Delicata 429055M Floriana 804/87 interd
Pavia Doris Joseph u Lorenza neè Gafa 300961M Paola 1096/98 Interd.
Perks Raymond John u Josephine neè Calleja 75982M Ġermanja 801/2004 interd.
Pisani Adrian Charles u Jane neè Camilleri 157477M Pietà 1447/2001 Interd.
Piscopo Joseph Joseph u Anna neè Friggieri 307546M Floriana 1020/82 Interd.
Polidano Elvira Joseph u Margherita neè Galea 350319M Kirkop 455/80 Interd.
Polidano Teresa Domenico Bugeja u Maddalena neè Grech 374826M Valletta 580/2006 Interd.
Pollett Francesca Francis Muscat u Carmela neè Mifsud Qormi Interd.
Portanier Mifsud 
Maria Concetta sive 
Connie 

Anthony Seychell u Josephine neè Micallef 235737M Cospicua 692/2008 Interd.

Portelli Anthony Michael u Riccarda Brincat 123533M Valletta 528/85 Interd.
Portelli Emanuela Fredrick Portelli u Giovanna neè Azzopardi 1050347M Tarxien 1449/99 Interd.
Portelli Mary Joseph Cachia u Antonia neè Wismayer 139136M Rabat Malta 639/2007 Inab.
Portelli Susan Carmen Carmel u Mary nee Sammut Australia 756/97 Interd.
Psaila Carmela Joseph Psaila u Maria Dolores neè Bugeja 666244M Qormi 501/2007 Interd.
Psaila Dolores Carmela Farrugia u Marianna neè Galea Birkirkara 1210/66 Interd.
Psaila Giuseppe Michele u Paola neè Agius Siġġiewi 1210/66 Interd.
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Psaila Johanna Joseph Psaila u Spiridiona neè Mifsud 31275M Pietà 887/99 Inab.
Psaila Lorenza Carmelo u Anna Camilleri 169935M Siġġiewi 217/89 Interd.
Psaila Peter Paul Joseph u Anna neè Catania 194048M Qrendi 462/2007 Inab.
Pulis Emanuela Raffaele Pulis u Stella neè Vella 150836M Żabbar 271/82 Interd.
Pulis Maria Grazia Carmelo Pulis u Domenica neè Burlo’ 690443M Żabbar 741/85 Interd.
Pulis Rita Paul Pulis u Grace neè Gatt 523257M Pietà 1151/2003 Inab.
Rapinett Antoinette Michael u Giovanna neè Darmanin 679857M Ħamrun 793/81 Interd.
Riolo Anna Michele Muscat u Maddalena neè Busuttil 125709M Rabat Malta Interd.
Ripard Hector Paul u Mary neè Bellizzi 946446M Birkirkara 537/91 Interd
Ruggier Alfred John u Geltrude neè Butters 543739M Senglea Interd.
Said Louis Joseph u Antonietta  neè Spampinato 478943M Birkirkara 157/86 Interd.
Said Rita Joseph Said u Polly neè Saliba 269770M Attard 202/2004 interd.
Saija Alfred Ferdinando u Carmela neè Spiteri 437946M Valletta 728/75 Interd.
Saliba Anthony Anthony u Maria Muscat 990546M Ħamrun 166/88 Interd.
Saliba Giuseppa Antonio Saliba u Anna neè Pulis Sliema 1545/46 Interd.
Saliba Giuseppe Maria Gio Maria u Generosa neè Muscat 341321M Qormi 693/52 Interd.
Saliba Jane Joseph u Giorgia Saliba neè Farrugia 202170M Mosta 160/2006 Interd.
Saliba John Nicola Saliba u Maria neè Chetcuti 776958M Mosta 222/77 Interd.
Saliba Joseph Francis Saliba u Maria neè Farrugia 549540M Imqabba 246/86 Interd.
Saliba Ludgarda Carmelo Saliba u Maria neè Galea 357642M Birkirkara 404/2007 Interd.
Saliba Maria Carmelo Saliba u Maria Carmela neè 

Scicluna
176721M Qormi 169/2007 Interd.

Saliba Monica Joseph u Ines Theuma 330552M Gżira 777/94 Interd.
Saliba Paul Joseph u Maria Carmela neè Delicata 429055M Floriana 804/87 Interd.
Sammut Carmelo Salvatore u Mary neè Sciriha 237543M Mosta 722/67 Interd.
Sammut Ivan Anthony u Eugenia Micallef 4073M Pietà 1514/96 Interd.
Sammut Joseph Carmel u Victoria Miceli 488474M Pietà 50/92 Interd.
Sammut Josianne Nazzareno Sammut u Jane neè Cini 424279M Pietà 691/2008 Inab.
Sammut Maria Nazzareno u Rita neè Griscti 611147M Hal Lija 93/81 Interd.
Sammut Mary Emanuel Sammut u Beatrice neè Bartolo Birkirkara 500/84 Interd.
Sammut Pauline Giovanni u Maria Camilleri neè Grech 531424M Mosta 290/2006 Interd.
Sant Antonio Vincenzo u Elena neè Debono 741059M Birkirkara 205/2003 Interd
Scerri Joseph Vincenzo u Maria Assunta Portelli 139662M Rabat 1339/95 Interd
Scerri Laurence Francesco u Maria neè Porsella 180224M Senglea 156/2007 inab.
Scerri Maria Concetta Lorenzo Xuereb u Marianna neè Chircop 170925M Imsida 190/2008 Interd.
Schembri Carmela Giuseppe u Francesca neè Busuttil Tarxien 125/69 Interd
Schembri Catherine John Mary Schembri u Antonia neè Vassallo 491853M Siġġiewi 426/2006 Inab.
Schembri Emanuele Giovanni Maria u Giuseppa neè Falzon Qormi 679/82 Inab.
Schembri Francis Carmelo u Giovanna Grech 432455M Pietà 569/91 Interd.
Schembri Giovanni 
Maria

Giovann u Antonia neè Muscat Mosta 932/68 Interd.

Schembri Maria 
Dolores

Giovanna Maria u Angiolina neè Muscat Attard 179/73 Interd.

Schembri Mario John u Gabriella neè Farrugia 732050M Tarxien 329/98 Interd.
Schembri Nicholas Costantino u Katerina neè Sant 140952(M) Birkirkara 1804/2002 Interd
Schembri Petra Alberto u Paola neè Portelli Żurrieq 79/59 Interd.
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Sciberras Agnese Francesco u Marianna neè Delia Xagħra Għawdex Interd.
Sciberras Carmela Anthony Theuma u Josephine Bezzina 219729M Ħamrun 247/86 Interd.
Sciberras Francis Emanuel u Maria Ellul 153157M Mqabba 192/91 Interd.
Sciberras Grace Francis Tonna u Marianna neè Camilleri 350052M Mosta 771/2006 Interd.
Sciberras Rosaria sive 
Rose

Joseph Sciberras u Carmela neè Bartolo 581250M Floriana 1877/87 Interd.

Scicluna Emanuel Carmelo : Rosina neè Cachia 71767M Attard 689/98 Interd.
Scicluna Giovanni Pacifico u Carmela neè Tabone Żabbar 224/77 Interd.
Scicluna Helen Valentino u Sylvia neè Cortis Birkirkara 565/71 Interd.
Scicluna Joseph John u Emanuela neè Camilleri Pietà 405/88 Interd.
Scicluna Peter Francis u Mary neè Zammit 97367M Pietà 440/2004 inab.
Sciortino Filippo Giuseppe u Caremla neè Mifsud Żebbuġ 60/69 Interd.
Seguna Anthony Giovanni Seguna u Maria neè Schembri 297873M Pietà 304/2007 Interd.
Seguna Concetta Paola Seguna u Francesca neè Agius Ħamrun 592/89 Interd.
Seguna Roque Giovanni Seguna u Maria neè Schembri 213570M Pietà 304/2007 Interd.
Seychell Giovanna Joseph Farrugia u Loreta neè Gauci Żebbuġ 453/78 Interd.
Seychell Rosario Lawrence u Angela neè Saliba Żejtun 745/75 Interd.
Simiana Giorgia Giuseppe Zerafa u Carmela neè Saliba 336922M Qormi 520/2006 Inab.
Sleep William William u Sarah Salvina neè Davis Plymouth, 

Ingilterra
165/63 Interd.

Soler John Francis u Domenica neè Caruana Vittoriosa 384/81 Interd.
Soler Joseph Dr. (Magt.) Carlo u Assunta Soler neè Calleja 591912M Senglea 125/2006 Interd.
Spagnol Charles Nazzareno u Maria Galea 292358M Pietà 171/93 Interd.
Speranza David Joseph Speranza u Miriam neè Cassar 27157M Floriana 727/2006 Interd.
Spiteri Annunziata sive 
Nancy

Leonard Spiteri u Grace neè Cassar 365069M Pietà 275/2007 Interd.

Spiteri Anthony James u Carmela neè Farrugia Imsida 1133/89 Interd.
Spiteri Claudia Tonninu Spiteri u Teresa neè Fenech 84676M Sliema 1445/2001 Interd.
Spiteri Emmanuele Gio Batta u Helena neè Scerri Cospicua 1042/90 Interd.
Spiteri Evelyn Joseph Spiteri Rita Neè Cini 178960M Pietà 800/2004 interd.
Spiteri Giuseppa Teodoro u Loreta neè Micallef Żebbuġ 178/53 Interd.
Spiteri Gonzi Michael Dr Joseph u Elizabeth neè Thomson Singapore 1442/2003 Inab.
Spiteri Grace Antonio u Catherine neè Busuttil 132737M Żejtun 249/97 Interd.
Spiteri Mary Rose Joseph u Catherine neè Mangion Qormi 745/79 Interd.
Spiteri Paul Saviour u Carmela neè Schembri Żabbar Interd.
Spiteri Rita Vincent Spiteri u Mary Grace neè D’Amato 449971M Pietà 500/2007 Inab.
Spiteri Ruth Leonard Spiteri u Josephine neè Borg 373872M Pietà 550/2008 Interd.
Spiteri Salvina Bartolomeo Spiteri u Mary neè Frendo 275333M Naxxar 740/85 Interd.
Spiteri Salvina Giuseppe Spiteri u Giuseppa neè Calleja Qrendi 232/47 Interd.
Spiteri Teresa Giovanni Maria u Vittoria Vella neè Attard 720321M Mellieħa 124/2006 Interd.
Spiteri Theresa Gerald Spiteri u Rosaria neè Saliba Attard 1111/83 Interd.
Spiteri Theresa Antonio Spiteri u Maria neè Grima 571463M Pietà 155/2007 Interd.
Strachan Kathleen 
Manners

Andrew Cairus Baird u Katherine Jane neè 
Manners

Scotland 163/81 Interd.

Sultana Alfred Henry u Concetta neè Genovese 98547M Paola 1453/2000 Inab.
Sultana Antoinette Anthony Sultana u Maria neè Coleiro 252558M Marsa 905/2004 inab.
Sultana Carmelo Anthony u Mary neè Mifsud 258954(M) Pietà 636/2002 Interd
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Sultana Emanuel Alfred u Pauline neè Barbara Tarxien 879/85 Interd.
Sultana Emanuel Lawrence u Nicolina neè Bartolo Cospicua Interd.
Tabone Margherita Pasquale u Maria neè Testaferrata 99936(M) Żejtun 313/2002 Interd
Taliana Raymond Joseph u Maria neè Galea Rabat 939/82 Interd.
Tanti Giulia Salvatore Mifsud u Concetta neè Micallef Algiers 94/76 Interd.
Testa Joseph Giuseppe Testa u Dolores neè Sultana 203908M Floriana 480/2006 Interd.
Theuma Carmelo Giovanni Maira u Maria neè Ellul Senglea Interd.
Tirchett Emanuel Giuseppe u Loreta Camilleri 583208M Albert Town 1281/86 Interd.
Tong Raymond Walter u Margaret neè Schembri 101467M Attard 620/2005 Interd.
Tonna Paul Joseph u Giovanna neè Zammit 119556M Floriana 421/87 Interd.
Trapani Galea Nobbli 
Geraldine

Bar. Nicholas u Bar. Marie neè Depiro 
Damico 

174128M Sliema 987/72 Interd.

Vassallo Antonia Giuseppe u Giuseppa Vella 469647M Naxxar 710A/92 interd
Vassallo Carmelo Carmelo u Theresa neè Micallef 475031M Rabat Malta 115/75 Interd.
Vassallo Nazzareno Francesco Saverio u Maria neè Vassallo Siġġiewi 779/56 Interd.
Vassallo Victor Pio Vassallo u Maria neè Gauci 826440M Qormi 205/99 Interd.
Vassallo Vincent Anthony u Annetta neè Gauci 266843M Rabat 668/79 Interd.
Vella  Joseph George u Maria Concetta neè Magro Mqabba Interd.
Vella Angelo Joseph u Tereza Meli 37361M Pietà 924/93 Interd.
Vella Angelo Joseph u Teresa Meli 37361M Pietà 912/89 Interd.
Vella Anna Maria sive 
Annetta

Ignatius Pace Balzan u Antonietta neè 
Zerafa

Ħamrun 558/76 Interd.

Vella Annunziato Gaetano u Giuseppa nee Farrugia 406428(M) Għaxaq 542/2002 Interd
Vella Antonio Pietro u Maria neè Lia Żabbar 480/68 Interd.
Vella Beatrice Maud Peter Edwin Gregory u Teresa Kingston 

Portsmouth
Interd.

Vella Carmela Joseph Vella u Annunziata neè Borg 381448M Mġarr 21/2007 Interd.
Vella Carmelo Giuseppe u Victoria neè Vella 571455M Żebbuġ 1582/97 Interd.
Vella Costantino Vincent Vella u Giovanna neè Cassar 247064M Birkirkara 1333/91 Interd.
Vella Emmanuele Anthony u Elena neè Schembri Mosta Interd.
Vella Gaetano Giuseppe u Angela neè Calleja 728162M Żabbar 1100/2001 Interd.
Vella Giovanni Giuseppe u Speranza neè Vella Paola Interd.
Vella Girolama Louis u Andreana neè Rancich Bormla 184/80 Interd.
Vella Giuseppe Salvatore u Margherita neè Muscat Żejtun 2139/46 Interd.
Vella Godfrey Giovanni u Edwige neè Grixti Gżira interd.
Vella Grazia Luigi u Maria neè Meilaq Żebbuġ Għawdex Interd.
Vella James John u Josephine Polidano Pietà 275/90 Interd.
Vella John Charles u Carmela neè Vassallo Detroit USA 1071/81 Interd.
Vella Joseph Annunziata u Dolores neè Farrugia Valletta Interd.
Vella Joseph Giorgio Vella u Giovanna neè Bezzina 531935M Msida 512/2008 Interd.

Vella Joseph Giorgo u Giovanna neè Bezzina Imsida 130/81 Interd.

Vella Josephine sive 
Giusa

Michael Vella u Mary neè Vella 52840M Żebbuġ Gozo 313/84 Interd.

Vella Lawrence Joseph u Francesca Saveria Dalmas 453461 Vittoriosa 1089/96 Inab.

Vella Maria Carmelo u Maria Cilia 491534M B’Kara 234/87 Interd.
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Vella Maria Gio Maria Vella u Carmela neè Vella Mellieħa 260/71 Interd.

Vella Maria Carmelo Vella u Maria neè Cilia Birkirkara 260/71 Interd.

Vella Maria Anna Toni u Michelina neè Debono 799435M Żejtun 192/2005 Interd.

Vella Maria Concetta Joseph u Rosaria sive Lucy neè Navarro Sliema 251/70 Interd.

Vella Maria Stella Luigi u Giuseppe neè Grech 110434M Ħamrun 650/2005 Inab.

Vella Martin Joseph u Carmen neè Vella 77862M Sliema 1229/01 Inab.

Vella Mary Rose Salvatore Borg u Maria Pia Niceforo Valletta 1327/54 Interd.

Vella Orlando Iris Antonio Vella u Mary neè Orlando 467525M Msida 530/2006 Interd.

Vella Paolo Carmelo u Giuseppa neè Farrugia Valletta 478/82 Interd.

Vella Paolo Carmelo u Antonia neè Scerri Żabbar 291/76 Interd.

Vella Paul John Mary u Maddalena neè Mangion 240952M Pietà 196/2006 Interd.

Vella Raymond John Mary u Antonia Pace 565665M Siġġiewi 909/94 Interd.

Xiberras Giovanna Michele u Anna neè Attard Żebbuġ Għawdex Interd.

Xuereb Alessandra Giuseppe u Maria Anna neè Micallef San Ġiljan 1244/59 Interd.

Xuereb Giuseppe Lucio u Giovanna neè Brincat 224316M Birkirkara Interd.

Xuereb Joanne Francis u Josephine neè Nelson 36871M Attard 127A/97 Interd.

Xuereb Michael Anthony Xuereb u Mary neè Schembri 502360M Birkirkara 53/2007 Inab.

Xuereb Salvina Salvatore Spiteri u Marianna neè Saliba 28626M Xewkija Għawdex 628/2006 Interd.

Xuereb Veronique George Victor Xuereb u Dorothy neè Gial-
anze

150467M Sliema 103/2008 Interd.

Zahra Alfred Carmelo u Marianna Mifsud 312559M Rabat 43/87 interd

Zahra Carmelo Renaldo u Theresa neè Fenech Marsa 585/75 Interd.

Zahra Catherine Michael u Carmela Cauana 537455M Zurrieg 143/94 Interd.

Zammit Anthony Nazju u Grazzja neè Fenech 304342M Rabat Malta 893/89 Interd.

Zammit Anthony Paolo Zammit u Teresa neè Camilleri 283519M Mosta 319/2008 Interd.

Zammit Antonio Giorgio u Gaetana neè Farrugia Detroit USA 1346/47 Interd.

Zammit Benigno sive 
Billy

Giovanni u Concetta Zammit neè Livori 50125M Kalkara 220/2006 Interd.

Zammit Carmela Antonio u Maria neè Scerri 49230M Valletta 129/2005 Interd.

Zammit Elaine Carmel sive Charles u Mary Louise neè 
Micallef

315687M Pietà 582/2005 Interd.

Zammit Emanuel Carmelo Zammit u Maria Lourdes neè 
Mifsud

7780M Attard 1726/99 Interd.

Zammit Giuseppa Costantino Borg u Helen Borg San Ġiljan 864/87 Interd.
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Zammit Joan Vincent u Carmen neè Mamo 471165M Sliema 581/2005 Inab.

Zammit John Anthony u Giovanna neè Busuttil Birkirkara 274/54 Interd.

Zammit Joseph Emmanuel u Rita neè Galea Gżira 1135/87 Inab.

Zammit Louis Henry u Maria neè Micallef Gżira Interd.

Zammit Maria Moses u Carmela neè Griscti Birkirkara 658/81 Interd.

Zammit Maria Dolores Spiridione u Margaret Fabri 259660M Santa Venera 299/87 Interd.

Zammit Maria Dolores Carmelo Falzon u Rosa neè Magri 564835M Qormi 1158/97 Interd.

Zammit Michael Carmel u Michelina neè Camilleri Birkirkara Interd.

Zammit Nicholas Angelo u Rose Mary neè Chalmers Valletta 686/80 Interd.

Zammit Rita Carmela Joseph Stanislao u Mary neè Abela Valletta 165/75 Interd.

Zammit Rose sive 
Rosina

George u Paola neè Debono Qormi 28/78 Interd. 

Zammit Rosina Paul u Antonia neè Axiaq Birkirkara 536/69 Interd.

Zammit Teresa Michele Zammit u Cristina neè Schembri Żurrieq 556/68 Interd.

Zammit Victor Salvatore 721045M Gżira 497/91 Inab.

Zarb Anna Joseph u Maria Stella neè Bezzina Għargħur 353/77 Interd.

Zarb Carmela Michele Zarb u Paolo neè Azzilla Birkirkara 13/64 Interd.

Zarb Carmelo Salvatore Zarb u Maria neè Zammit 658025M Għargħur 753/2006 Interd.

Zarb Dorianne Peter u Marianna neè Sciberras 444180M Pietà 38/2005 Interd.

Zarb Emmanuel Peter u Marianna neè Sciberras 533564M Pietà 37/2005 Interd.

Zerafa Angela Antonio Agius u Mary neè Fenech 523239M Attard 38/2004 Interd.

Zerafa Carmel Carmelo u Vincenza Attard 451539M Vittoriosa 552/93 Interd.

Reġistru tal-Qorti Ċivili (Sezzjoni ta’ Ġurisdizzjoni 
Volontarja),

Illum, il-21 ta’ Jannar, 2009

MARCEL BUGEJA
Deputat Reġistratur

Registry of the Civil Court (Voluntary Jurisdiction 
Section),

Today, 21st January, 2009

MARCEL BUGEJA
Deputy Registrar
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Illi b’digriet tat-Tribunal tal-Konsumaturi, tat-22 ta’ 
Jannar 2009, ġiet ordnata l-pubblikazzjoni tal-estratt li jidher 
hawn taħt għall-finijiet ta’ notifika skond l-Artikolu 187(3) 
tal-Kodiċi ta’ Organizzazzjoni u Proċedura Ċivili (Kap. 12).

Noel Borg ta’ 89, St John Baptist Street, Sliema, ippreżenta 
Talba fl-4 ta’ Awwissu 2008, fejn talab lit-Tribunal sabiex 
jikkundanna lil Asparuh Balabanov Ivanov ta’ Amarena, 
Triq Emmanuel Decelis, Pembroke, sabiex iħallas lill-attur 
is-somma ta’ €780 liema ammont huwa dovut lill-attur.

Il-kawża (CCT 376/08) hija differita għall-5 ta’ Marzu 
2009 fis-2.30 p.m.

Reġistru tal-Qorti Maġistrati (Malta) illum 26 ta’ Frar 
2009.

ALEXANDRA DEBATTISTA
Għar-Reġistratur, Qrati Ċivili u Tribunali

By a decree of the Consumer Claims Tribunal of 22nd 
January 2009, the publication of the following extract was 
ordered for the purpose of service in terms of Article 187(3) 
of the Code of Organisation and Civil Procedure (Cap. 12).

Noel Borg of 89, St John Baptist Street, Sliema, filed a 
Claim on the 4th August 2008 whereby he asked the Tribunal 
to condemn Asparuh Balabanov Ivanov of Amarena, Triq 
Emmanuel Decelis, Pembroke, to pay the plaintiff the sum 
of €780 which amount is due to the plaintiff.

The case (CCT Number 367/08) is put off on the 5th 
March 2009 at 2.30 p.m.

Registry of the Courts of Magistrates (Malta) today 26th 
February 2009.

ALEXANDRA DEBATTISTA
For the Registrar, Civil Courts and Tribunals
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Permezz ta’ digriet mogħti mill-Bord li Jirregola l-Kera, 
fid-6 ta’ Frar 2009, fl-atti tar-Rikors 67/08GG, fl-ismijiet 
Miriam Sultana et. kontra Toyah Bilsborrow, dak il-Bord 
ordna s-segwenti pubblikazzjoni biex isservi ta’ notifika fil-
konfront tal-intimata Toyah Bislborrow, a tenur tal-Artikolu 
187(3) tal-Kap. 12.

Permezz ta’ Rikors ippreżentat fil-Bord li Jirregola l-
Kera, fis-16 ta’ Ottubru 2008, fl-ismijiet Miriam Sultana (KI 
492644 (M)) u żewġha Michael Sultana (KI 67144M) kontra 
Toyah Bilsborrow (KI Nru 256182 (M)) ir-rikorrenti talbu 
bir-rispett li dan il-Bord jogħġbu:

Jawtorizza lir-rikorrenti jirriprendu l-pussess tal-fond 
Flat 3, Alfrida Flats, Sliema Road, Gżira, mikri lill-intimata, 
stante nuqqas tagħha fil-ħlas tal-kera; u li jiġi ffissat terminu 
qasir u perentorju biex tiżgombra mill-istess.

Esponenti: Flat 2, Alfreda Flats, Sliema Road, Gżira.
Intimata: Flat. 3, Alfreda Flats, Sliema Road, Gżira.

Ir-Rikors Numru 67/08 GG, fl-ismijiet Sultana Miriam 
et. vs Bilsborrow Toyah, ġie appuntat għas-smigħ għall-
Erbgħa, 11 ta’ Marzu 2009, fid-9.00 a.m.

Reġistru tal-Qrati Superjuri,  (Bord tal-Kera) illum 23 
ta’ Frar 2009.

AVV. DOTT. FRANK PORTELLI, LL.D.
Għar-Reġistratur, Qrati Ċivili u Tribunali

By means of a decree ,given by the Rent Regulation Board 
on the 6 th February 2009, in the records of the Application 
No 67/08 GG, in the names Miriam Sultana et. kontra 
Toyah Bilsborrow, ordered the following publication for the 
purpose of service of the respondent  Toyah Bislborrow, in 
terms of Article 187(3) of Cap. 12.

By means of a Application filed in the Rent Regulation 
Board on the 16th October 2008, in the names Miriam 
Sultana (ID 492644 (M)) u żewġha Michael Sultana (ID 
67144M) kontra Toyah Bilsborrow (ID Nru 256182 (M) the 
applicants respectfully requested that this Board:

Authorises the applicants to retake possession of 
premises at Flat 3, Alfrida Flats, Sliema Road, Gżira, rented 
to the respondent, because of her failure to pay the rent; and 
to fix a brief and peremptory time limit, for her to vacate the 
premises.

Notify: Flat 2, Alfreda Flats, Sliema Road, Gżira.
Respondent: Flat 3, Alfreda Flats, Sliema Road, Gżira.

The Application number 67/08 GG, in the names Sultana 
Miriam et. vs Bilsborrow Toyah, has been deffered to 
Wednesday, 11th March 2009, at 9.00 a.m.

Registry of the Superior Courts,  (Rent Regulation Board) 
today 23rd February 2009.

ADV. DR FRANK PORTELLI, LL.D.
For the Registrar, Civil Courts and Tribunals
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Illi b’digriet tat-Tribunal għal Talbiet Żgħar, tat-12 ta’ 
Novembru 2008, ġiet ordnata l-pubblikazzjoni tal-estratt li 
jidher hawn taħt għall-finijiet ta’ notifika skond l-Artikolu 
187(3) tal-Kodiċi ta’ Organizzazzjoni u Proċedura Ċivili 
(Kap. 12).

Albert Schembri (ID 314656M) ta’ Tereża House, St 
Joseph Street, Luqa, ippreżenta talba fit-13 ta’ Marzu 2008 
fejn talab lit-Tribunal sabiex jikkundanna lil Clint Caruana 
ta’ 240, Triq id-Duluri, Pietà, sabiex iħallas lill-attur is-
somma ta’ €605.64 liema ammont huwa dovut attur.

Bl-ispejjeż u bl-imgħaxijiet.

Il-kawża (206/08ISB) hija differita għas-6 ta’ Marzu 
2009 fin-12.30 p.m.

Reġistru tal-Qorti Maġistrati (Malta) illum 24 ta’ Frar 
2009.

ALEXANDRA DEBATTISTA
Għar-Reġistratur, Qrati Ċivili u Tribunali

By a decree of the Small Claims Tribunal of 12th 
November 2008, the publication of the following extract was 
ordered for the purpose of service in terms of Article 187(3) 
of the Code of Organisation and Civil Procedure (Cap. 12).

Albert Schembri (ID 314656M) of Tereża House, St 
Joseph Street, Luqa, filed a Claim on the 13th March 2008 
whereby he asked the Tribunal to condemn Clint Caruana 
of 240, Triq id-Duluri, Pietà to pay the plaintiff  the sum of 
€605.64 which amount is due to the plaintiff. 

With costs and  interests.

The case (Claim Number 206/08ISB) is put off on the 
6th March 2009 at 12.30 p.m.

Registry of the Courts of Magistrates (Malta) today 24th 
February 2009.

ALEXANDRA DEBATTISTA
For the Registrar, Civil Courts and Tribunals
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Permezz ta’ digriet mogħti, mill-Prim’Awla tal-Qorti 
Ċivili,fid-8 ta’ Jannar 2009 fl-atti tar-Rikors Ġuramentat 
numru 882/08RCP fl-ismijiet Maria Assunta Baldacchino  
vs Torki Al Solaiman dik il-Qorti ordnat is-segwenti 
pubblikazzjoni biex isservi ta’ notifika fil-konfront tal-
intimat, a tenur tal-Artikolu 187(3) tal-Kap. 12.

Permezz tar-Rikors Ġuramentat Nru 882/08RCP, 
ippreżentat, fl-1 ta’ Settembru 2008, fil-Prim’Awla tal-Qorti 
Ċivili fl-ismijiet Maria Assunta Baldacchino (KI 842754M) 
vs Torki Al Solaiman (KI 301297M) ir-rikorrenti talbet bir-
rispett li din l-Onorabbli Qorti jogħġobha:

I. Tiddikjara u tiddeċiedi illi l-fond ossia maisonette 
bla numru u bla isem fi Triq Slipway Marsascala, illi ġie 
akkwistat mill-attriċi Maria Assunta Baldacchino weħidha 
b’kuntratt tas-17 ta’ Marzu 1999, fl-atti tan-nutar John 
Patrick Hayman jappartjeni esklussivament lill-istess attriċi 
minkejja illi l-istess kuntratt ġie ppubblikat fi żmien meta l-
kontendenti kienu għadhom miżżewġin u ż-żwieġ tagħhom 
regolat bir-reġim tal-komunjoni tal-akkwisti.

II. Konsegwentement tiddikjara u tiddeċiedi illi l-konvenut 
ma għandu l-ebda sehem, porzjon jew dritt ta’ kwalsiasi natura 
fuq il-fond ossia maisonette fi triq Slipway Marsaskala.

Bl-ispejjeż …omissis... kontra l-konvenut minn issa 
nġunt ghas-subizzjoni.

Rikorrenti: ‘St. Joseph’, Triq Ġdida, fi Triq l-Iskal, 
Marsaskala.

By means of a decree given,by the Civil Court First 
Hall,on the 8 th January 2009, in the records of the Sworn 
Application 882/08RCP in the names Maria Assunta 
Baldacchino vs Torki Al Solaiman that Court ordered the 
following publication for the purpose of service of the 
respondent, in terms of Article 187(3) of Cap. 12.

By means of the Sworn Application 882/08RCP, filed on 
the 1st September 2008, in the First Hall of the Civil Court 
in the names Maria Assunta Baldacchino (ID 842754M) vs 
Torki Al Solaiman (ID 301297M) the applicant Maria Assunta 
Baldacchino respectfully requested that this Honourable Court:

I. To declares and decides that the premises or rather the 
unnumbered and unnamed maisonette in Slipway Street, 
Marsaskala, which had been acquired by the applicant 
Maria Assunta Baldacchino, on her own by contract, dated 
17 March 1999 in the acts of Notary John Patrick Hayman 
is the exclusive property of the said applicant, in spite of 
the fact that the contract had been published at a time when 
the parties were still married and their marriage had been 
regulated by the community of acquests regime.

II. Consequently declares and decides that the respondent 
has no share, portion or any right of whatsoever nature of the 
premises that is the mainsonette at Slipway Street, Marsaskala.

With costs …omissis... against the defendant from now 
summoned so that a reference to his evidence be made.

Applicant: ‘St. Joseph’, New Street, in L-Iskal Street, 
Marsascala.

VERŻJONI ONLINE



Is-27 ta’ Frar, 2009 	 1937

Intimat; ‘Carmen’ Flat 6, Triq Ġulju ic-Ċenturjun, 
Buġibba.

Ir-Rikors Ġuramentat numru 882/08 RCP, fl-ismijiet 
Maria Assunta Baldacchino vs Torki Al Solaiman, jinsab 
differit għas-smigħ għat-12 ta’ Marzu 2009, fid-9.00 a.m. 

Reġistru tal-Qrati Superjuri, illum 24 ta’ Frar 2009.

AVV. DOTT. FRANK PORTELLI, LL.D.
Għar-Reġistratur, Qrati Ċivili u Tribunali

Respondent: ‘Carmen’, Flat 6, Ġulju iċ-Ċenturjun Str, 
Buġibba.

Sworn Application 882/08RCP, in the names Maria 
Assunta Baldacchino vs Torki Al Solaiman, has been 
deferred for the 12th March 2009 at 9.00 a.m. 

Registry of the Superior Courts, today 24th February 
2009.

ADV. DR FRANK PORTELLI, LL.D.
For the Registrar, Civil Courts and Tribunals
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B’digriet tat-Tribunal għal Talbiet Żgħar, tal-20 ta’ Frar 
2009, ġiet ordnata l-pubblikazzjoni tal-estratt li jidher hawn 
taħt għall-finijiet ta’ notifika skont l-Artikolu 187(3) tal-
Kodiċi ta’ Organizzazzjoni u Proċedura Ċivili (Kap. 12).

Go plc (C22334) ta’ Spencer Hill, Marsa, ippreżentaw 
Talba, fil-4 ta’ Novembru 2008, fejn talbu lit-Tribunal sabiex 
jikkundanna lil Health Managers (Malta) Ltd (C35429) ta’ 1, 
Techno Buildings, Testaferrata Street, Gżira, sabiex tħallas 
lis-soċjetà attriċi s-somma ta’ €1,057.77 liema ammont 
huwa dovut lis-soċjetà attriċi.

Bl-ispejjeż u bl-imgħaxijiet legali.

Il-kawża (873/08RFA) hija differita għas-6 ta’ Marzu 
2009 fin-12.30 p.m.

Reġistru tal-Qorti Maġistrati (Malta) illum 24 ta’ Frar 
2009.

ALEXANDRA DEBATTISTA
Għar-Reġistratur, Qrati Ċivili u Tribunali

By a decree of the Small Claims Tribunal of 20th 
February 2009, the publication of the following extract was 
ordered for the purpose of service in terms of Article 187(3) 
of the Code of Organisation and Civil Procedure (Cap. 12).

Go p.l.c. (C22334) of  Spencer Hill Marsa, filed a Claim 
on the 4th November 2008 whereby they asked the Tribunal 
to condemn Health Managers (Malta) Ltd (C35429) of 1, 
Techno Buildings, Testaferrata Street, Gżira, to pay the 
plaintiff company the sum of €1,057.77 which amount is 
due to the plaintiff company.

With costs and legal interests. 

The case (Claim Number 873/08RFA) is put off on the 
6th March 2009 at 12.30 p.m.

Registry of the Courts of Magistrates (Malta) today 24th 
February 2009.

ALEXANDRA DEBATTISTA
For the Registrar, Civil Courts and Tribunals
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B’digriet mogħti mill-QORTI ĊIVILI, PRIM’ AWLA fi 
19 ta’ Frar, 2009 fuq rikors ta’ HSBC BANK MALTA PLC 
ġie ffissat il-jum tat-Tnejn, 6 ta’ April, 2008 mid-9.00 a.m. 
sa nofsinhar għall-BEJGĦ BL-IRKANT li kien ġie ordnat 
b’digriet tas-6 ta’ Mejju, 2008 li għandu jsir f’QORTI 
TAL-ĠUSTIZZJA, SEZZJONI SUBBASTI, TRIQ IR-
REPUBBLIKA, VALLETTA tal-oġġetti hawn taħt deskritti 
maqbudin mingħand MALLIA BORG & CO ET.

Ċrieket, Imsielet, Ġiżirana u Labra.

Reġistru tal-Qrati Superjuri, illum it-Tnejn, 23 ta’ Frar, 
2008.

MICHAEL PORTELLI BA (HONS)
Għar-Reġistratur tal-Qrati Ċivili u Tribunali

By decree given by the CIVIL COURT, FIRST HALL 
on 19th February, 2009 on the application of HSBC BANK 
MALTA PLC, Monday, 6th April, 2009 from 9.00 a.m. to 
twelve noon, has been fixed for the SALE BY AUCTION 
ordered by a decree given on the 6th May, 2008 to be 
held at COURTS OF JUSTICE, SECTION SUBBASTI, 
REPUBLIC STREET, VALLETTA, of the following items 
seized from the property of MALLIA BORG & CO ET.

Rings, Earrings, Necklace and Brooch

Registry of the Superior Courts, this Monday, 23rd February, 
2009.

MICHAEL PORTELLI BA (HONS), MA
For the Registrar of Civil Courts and Tribunals
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B’digriet tat-Tribunal għal Talbiet Żgħar, tat-13 ta’ 
Jannar 2009 ġiet ordnata l-pubblikazzjoni tal-estratt li jidher 
hawn taħt għall-finijiet ta’ notifika skond l-Artikolu 187(3) 
tal-Kodiċi ta’ Organizzazzjoni u Proċedura Ċivili (Kap. 12).

Vodafone Malta Limited (C-10865) ta’ Vodafone House, 
Imsida Valley Road, Birkirkara, ippreżentaw Talba fil-14 ta’ 
Awwissu 2008, fejn talbu lit-Tribunal sabiex jikkundanna lil 
Omran Hashem Amin (ID 198591M) ta’ Charles House, Triq 
John Borg, Pietà, sabiex iħallas lis-soċjetà attriċi s-somma 
ta’ €3,342.52 liema ammont huwa dovut lis-soċjetà attriċi.

Bl-ispejjeż u bl-imgħaxijiet.

Il-kawża (607/08MK) hija differita għall-5 ta’ Marzu 
2009 fis-1.15 p.m.

Reġistru tal-Qorti Maġistrati (Malta) illum 24 ta’ Frar 
2009.

ALEXANDRA DEBATTISTA
Għar-Reġistratur, Qrati Ċivili u Tribunali

By a decree of the Small Claims Tribunal of  13th January 
2009, the publication of the following extract was ordered 
for the purpose of service in terms of Article 187(3) of the 
Code of Organisation and Civil Procedure (Cap. 12).

Vodafone Malta Limited  (C-10865) of Vodafone House, 
Imsida Valley Road, Birkirkara filed a Claim on the 14th 
August 2008 whereby they asked the Tribunal to condemn 
Omran Hashem Amin (ID198591M) of  Charles House, Triq 
John Borg, Pietà, to pay the plaintiff company the sum of 
€3,342.52 which amount is due to the plaintiff company.

With costs and interests.

The case (Claim Number 607/08MK) is put off on the 
5th March 2009 at 1.15 p.m.

Registry of the Courts of Magistrates (Malta) today 24th 
February 2009.

ALEXANDRA DEBATTISTA
For the Registrar, Civil Courts and Tribunals
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Permezz ta’ digriet mogħti fil-Qorti tal-Maġistrati (Malta) 
fil-15 ta’ Diċembru 2008 ġiet ordnata l-pubblikazzjoni tal-
estratt li jidher hawn taħt għall-finijiet ta’ notifika skont l-
Artikolu 187(3) tal-Kodiċi ta’ Organizzazzjoni u Proċedura 
Ċivili (Kap. 12).

Go p.l.c. ta’ Spencer Hill, Marsa ppreżentaw Talba fit-
18 ta’ April 2008 fejn talbu lill-Qorti sabiex tikkundanna lil 
Leonard Caruana (ID 224349M) ta’ 5, Triq L-Isqof Antonio 
Zahra, Żejtun, sabiex iħallas lis-soċjetà attriċi s-somma ta’ 
€5,700.99) liema ammont huwa dovut lis-soċjetà attriċi.

Bl-ispejjeż u bl-imgħax.

Il-kawża (Avviż Nru 174/08JAB) hija differita għas-16 
ta’ Marzu 2009 fid-9.00 a.m.

Reġistru tal-Qorti tal-Maġistrati (Malta) illum 24 ta’ Frar 
2009.

ALEXANDRA DEBATTISTA
Għar-Reġistratur, Qrati Ċivili u Tribunali

By a decree of the Court of Magistrates (Malta) of the 15th 
December 2008, the publication of the following extract was 
ordered for the purpose of service in terms of Article 187(3) 
of the Code of Organisation and Civil Procedure (Cap. 12).

Go p.l.c. of Spencer Hill, Marsa filed a Claim on the 
18th April 2008, whereby they asked the Court to condemn 
Leonard Caruana (ID 224349M) of  5, Triq l-Isqof Antonio 
Zahra, Żejtun, to pay the plaintiff company the sum of 
€5,700.99 which amount is due to the plaintiff company.

With costs and  interests.

The case (Notice Number 174/08JAB) is put off to the 
16th March 2009 at 9.00 a.m.

Registry of the Courts of Magistrates (Malta) today 24th 
February 2009.

ALEXANDRA DEBATTISTA
For the Registrar, Civil Courts and Tribunals
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B’ digriet mogħti, fit-3 ta’ Frar 2009, fl-atti tar-Rikors 
Ġuramentat Nru 355/08 AF, fl-ismijiet Mohamed Abd El 
Mohsen Hassan Eskander vs Johnson Nicole Louise,  il-
Qorti Ċivili (Sezzjoni tal-Familja) ordnat is-segwenti 
pubblikazzjoni biex isservi ta’ notifika fil-konfront tal-
intimata, a tenur tal-Artikolu 187(3) tal-Kap. 12.

Permezz ta’ Rikors  ippreżentat  fil-Qorti Ċivili (Sezzjoni 
tal-Familja) fl-ismijiet Mohamed Abd El Mohsen Hassan 
Eskander vs Nicole Louise Johnson, fl-4 ta’ Settembru 2008, 
ir-rikorrenti Mohamed Abd El Mohsen Hassan Eskander, 
talab il-konvenuta Nicole Louise Johnson, tgħid għaliex 
m’għandhiex din l-Onorabbli Qorti:

1.Tiddikjara u tiddeċiedi illi ż-żwieġ kuntrattat bejn il-
kontendenti fit-tlieta (3) ta’ Settembru 2002, huwa null u 
mingħajr effett legali ai termini tal-Artikolu 19 subartikolu 
(1) paragrafi (c) (d) u (f) u tal-Artikolu 19 (A) (1) tal-Att 
XXXVII tal-1975 dwar iż-Żwieġ (Kapitolu 255).

2. Konsegwentement tordna li din in-nullità tiġi rreġistrata 
fuq l-Att taż-Żwieġ relattiv.

Bl-ispejjeż, kontra l-konvenuta li tibqa’ inġunta minn 
issa għas-subizzjoni.

Lista tax-xhieda.

Lista tad-Dokumenti.

Rikorrent:1, Mavoureen, Flat 2,
           Triq Sebastiano Saliba,
           Luqa.

Konvenuta: Nicole Louise Johnson, 
                   Grenfell Court, Flat 17,
                   Triq G. Borg Olivier,
                   S. Giljan.

Permezz ta’ Avviż għas-smigħ ta’ kawża, maħruġ, mir-
Reġistru tal-Qrati Superjuri, il-Ġimgħa 19 ta’ Settembru 
2008, ir-Rikors Ġuramentat Nru 355/08 AF, fl-ismijiet 
Mohamed Abd El Mohsen Hassan Eskander vs Johnson 
Nicole Louise, tqiegħed fil-lista tal-kawżi li għandhom 
jinstemgħu t-Tlieta 9 ta’ Diċembru 2008, fid-9.00 a.m. u issa 
differit għas-17 ta’ Marzu 2009, fid-9.00 a.m.

Reġistru tal-Qrati Ċivili, (Sezzjoni Familja)  illum 24 ta’ 
Frar 2009.

Avv. Dott. Frank Portelli,LL.D.
Għar-Reġistratur, Qrati Ċivili u Tribunali

By a decree given, on the 3rd February 2009, in the 
records of the Sworn Application number 355/08 AF, in 
the names Mohamed Abd El Mohsen Hassan Eskander vs 
Johnson Nicole Louise, the Civil Court ( Family Section) 
ordered the following publication for the purpose of service 
of the respondent, in terms of Article 187(3) of Chapter 12.

By means of an Application, filed, in the Civil Court ( 
Family Section) in the names Mohamed Abd El Mohsen 
Hassan Eskander vs Nicole Louise Johnson, on the 4th 
September 2008, the applicant Mohamed Abd El Mohsen 
Hassan Eskander, asked the defendant Nicole Louise 
Johnson, to state why this Honourable Court should not:

1.Declare and decide that the marriage contracted 
between the parties on the third (3) of September 2002, is 
null and without legal effect in terms of Article 19 subarticle 
(1) paragraphs( c)  (D) and (f)  and of Article 19(A) (1) of the 
Marriage Act XXVII of 1975 ( Chapter 255).

2. Consequently order that this nullity be registered on 
the relative Act of Marriage.

With costs, against the defendant, who remains summoned 
so that a reference to her evidence be made.

List of Witneses.

List of Documents.

Applicant: 1, Mavoureen, Flat 2,
                  Sebastian Saliba Street,
                  Luqa.

Defendant: Nicole Louise Johnson,
                  Grenfell Court, Flat 17,
                  G. Borg Olivier Street,
                  St. Julian’s.

By means of a Notice of hearing of a cause issued by the 
Registry Superior Courts, on Friday 19 th September 2008, 
the Sworn Application number 355/08 AF, in the names 
Mohamed Abd El Mohsen Hassan Eskander vs Johnson 
Nicole Louise, was put down on the list of causes which are 
to be heard on Tuesday 9 th December 2008, at 9.00am, and 
put off to the 17th March 2009, at 9.00 a.m.

Registry of  the Civil Court ( Family Section) today 24th 
February 2009.

Adv. Dr. Frank Portelli, LL.D.
For the Registrar, Civil Courts and Tribunals
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B’digriet tat-Tribunal għal Talbiet Żgħar, tad-9 ta’ Frar 
2009, ġiet ordnata l-pubblikazzjoni tal-estratt li jidher hawn 
taħt għall-finijiet ta’ notifika skont l-Artikolu 187(3) tal-
Kodiċi ta’ Organizzazzjoni u Proċedura Ċivili (Kap. 12).

Telepage Limited (C15974) ta’ Telghet Spencer, Marsa, 
ippreżentaw Talba fis-7 ta’ Jannar 2009, fejn talbu lit-Tribunal 
sabiex jikkundanna lil Q Entertainment Productions Limited 
ta’ Flat 6, Carolina Court, Giuseppe Calì Street, Ta’ Xbiex, 
sabiex iħallsu lis-soċjetà attriċi s-somma ta’ €300.56 liema 
ammont huwa dovut lis-soċjetà attriċi.

Bl-ispejjeż u bl-imgħaxijiet legali.

Il-kawża (5/09MK) hija differita għall-24 ta’ Marzu 2009 
fis-1.15 p.m.

Reġistru tal-Qorti Maġistrati (Malta) illum 24 ta’ Frar 
2009.

ALEXANDRA DEBATTISTA
Għar-Reġistratur, Qrati Ċivili u Tribunali

By a decree of the Small Claims Tribunal of 9th February 
2009, the publication of the following extract was ordered 
for the purpose of service in terms of Article 187(3) of the 
Code of Organisation and Civil Procedure (Cap. 12).

Telepage Limited (C15974) of Telgħet Spencer, Marsa, 
filed a Claim on the 7th January 2009 whereby they asked the 
Tribunal to condemn Q Entertainment Productions Limited 
(C26083) of Flat 6, Carolina Court, Giuseppe Calì Street, 
Ta’ Xbiex, to pay the plaintiff company the sum of €300.56 
which amount is due to the plaintiff company.

With costs and legal interests.

The case (Claim Number 5/09MK) is put off on the 24th 
March 2009 at 1.15 p.m.

Registry of the Courts of Magistrates (Malta) today 24th 
February 2009.

ALEXANDRA DEBATTISTA
For the Registrar, Civil Courts and Tribunals
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Permezz ta’ digriet mogħti mill-Prim’Awla tal-Qorti 
Ċivili, fit-8 ta’ Frar 2009, fl-atti tal-Mandat ta’ Inibizzjoni 
Nru 194/09JA fl-ismijiet Kevin Buttigieg (ID Nru 166171M) 
kontra Lavender Company Limited (C23308) dik il-Qorti 
ordnat is-segwenti pubblikazzjoni biex isservi ta’ notifika 
fil-konfront tas-soċjetà intimata, a tenur tal-Artikolu 187(3) 
tal-Kap. 12.

Permezz tar-Rikors Nru 194/09JA ippreżentat fil-
Prim’Awla tal-Qorti Ċivili, fl-ismijiet Kevin Buttigieg 
(ID Nru 166171M) kontra Lavender Company Limited 
(C23308) ir-rikorrent talab bir-rispett li din l-Onorabbli 
Qorti jogħġobha tordna l-ħruġ ta’ mandat ta’ inibizzjoni in 
kwistjoni kontra s-soċjetà intimata:

sabiex is-soċjetà intimata tinżamm milli tbiegħ, tneħħi, 
tittrasferixxi jew tiddisponi inter vivos sew b’titolu oneruż 
jew gratuwitu xi proprjetà u b’mod partikolari:

1) l-appartament mingħajr numru u mingħajr isem 
immarkat bin-numru tnejn u għoxrin (22) u l-garage 
space ukoll, mingħajr numru u mingħajr isem internament 
immarkat bin-numru ħamsa (5) it tnejn formanti parti minn 
blokk li jġib in-numru mija u erbgħa u sittin (164) Tower 
Road, Sliema ...omissis…

2) il-‘penthouse’ mingħajr isem internament immarkati 
bin-numru disgħa (9) formanti parti minn blokk ta’ disa’ 
appartamenti u garaxxijiet sottoposti fl-livell ta’ ‘upper u 
lower basement level’ liema blokk għandu in-numru ta’ mija 
u disgħa u sebgħin (179) ...omissis…

By means of a decree, given by the Civil Court First 
Hall, on the 8th February 2009, in the records of the Warrant 
of Prohibitory Injunction No 194/09JA in the names Kevin 
Buttigieg (ID No 166171M) versus Lavender Company 
Limited (C23308) that Court, ordered the following 
publication for the purpose of service of the respondent, in 
terms of Article 187(3) of Cap. 12.

By means of Application No 194/09JA, in the First Hall 
of the Civil Court, in the names Kevin Buttigieg (ID No 
166171M) versus Lavender Company Limited (C23308) 
the applicant respectfully requested and confirmed on oath 
that this Honourable Court issues a warrant of prohibitory 
injunction, against the respondent.

In order that the respondent company be withheld from 
selling, alienating, transferring or disposing inter vivos or by 
onerous or gratuitous  title any property and in particular; 

1) the apartment without number and without name 
marked with number twenty two (22) and the garage space 
also , without number and without name internally marked 
number five (5) both forming part of the block which bears 
the number one hundred sixty four (164) Tower Road, 
Sliema ...omissis…

2) the ‘penthouse’ without  name internally marked with 
number nine (9) forming part of a block of nine apartments 
and garages, underlying the level of ‘upper and lower 
basement level’ which block has the number of hundred and 
seventy nine (179) …omissis…
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as well as the garage  spaces with number five (5) and 
six (6) of the superficial area  together of sixty five point 
seven one square metres (65.71 m2) forming part of the 
same block.

3) the ‘garage space’ which is situated in the ‘upper 
ground floor level’ without number and without name not 
officially marked with number four (4) forming part of a 
complex of ‘garage spaces’ on two levels underlying a block 
of nine (9) apartments with number one hundred seventy 
nine (179) Tower Road, Sliema.

4) the house together with the surrounding land without 
number however named ‘Green Acres ‘ accessible from a 
common alley which abutts on an unnamed road, which 
from Rabat  leads to Tas-Salib, in Rabat, Malta.

With costs, against the respondent company, which is 
from now summoned so that a reference to its evidence be 
made.

Credit: forty six thousand five hundred euro (€46,500).

Title: Compensation that is consideration that the parties 
in virtue of a written agreement signed on the 31st July 
2005, agreed that the respondent company, had to pay to the 
applicants from the sale of premises ‘Villa Amaryllis’ Princess 
Elizabeth Street, Ta’ Xbiex, and this for services rendered by 
the applicants to the said respondent company, to conclude 
the said sale. The applicant’s claim for this consideration has 
already been advanced before this Honourable Court against 
the respondent company in the names Kevin Buttigieg  
versus Lavender Company Limited (Writ No 982/08RCP) 
which cause has been postponed to the 19th February 2009.

Omissis.

Applicant: Kevin Buttigieg,76A, George Borg Olivier 
Street, St. Julian’s.

Respondent; Lavender Company Limited, 34, Rayant, 
Lord Byron Street, Naxxar. 

	    	  
Execution; 1) Lavender Company Limited, 34, Rayant, 

Lord Byron Street, Naxxar.. 
2) Director Public Registry, Public Registry, Valletta.

The Application 194/2009 JA, in the names Buttigieg 
Kevin vs Lavender Company Limited, has been put off to 
the 23rd March 2009, at 9.45 a.m., in order that service be 
carried out.

Registry of the Superior Courts, today 24th February 
2009.

ADV. DR FRANK PORTELLI, LL.D.
For the Registrar, Civil Courts and Tribunals

kif ukoll l-garage spaces bin-numru ħamsa (5) u sitta (6) 
tal-kejl superfiċjali flimkien ta’ ħamsa u sittin punt sebgħa 
wieħed metri kwadri (65.71 m2) formanti parti mill-istess 
blokk.

3) il-‘garage space’ li jinsab fl-‘upper ground floor level’ 
bla numru u bla isem mhux uffiċċjalment immarkat bin-
numru erbgħa (4), formanti parti minn kumpless ta’ ‘garage 
spaces’ fuq żewġ livelli sottoposti għal blokk ta’ disa’ (9) 
appartamenti bin-numru mija u disgħa u sebgħin (179) 
Tower Road, Tas-Sliema.

4) id-dar flimkien mal-art madwarha bla numru però 
jisimha ‘Green Acres’ accessibbili minn sqaq komuni li 
jiżbokka fuq triq bla isem li mir-Rabat, twassal għal Tas-
Salib, fir-Rabat, Malta.

Bl-ispejjeż, kontra s-soċjetà intimata li hija minn issa 
inġunta għas-subizzjoni. 

 

Kreditu: sitta u erbgħin elf u ħames mitt euro (€46,500)

Titolu: Kumpens ossia konsiderazzjoni li l-kontendenti 
bis-saħħa ta’ skrittura ffirmata fil-31 ta’ Lulju 2005, ftiehmu 
li kellha tiġi mħallsa mis-soċjetà intimata lill-esponenti mal-
bejgħ tal-fond ‘Villa Amaryllis’ Triq il-Prinċipessa Eliżabetta, 
Ta’ Xbiex, u dana għas-servizzi reżi mill-esponenti lill-istess 
soċjetà intimata biex jiġi konkluż l-imsemmi bejgħ.

It-talba tal-esponenti għal dina l-konsiderazzjoni diġà 
ġiet avvanzata quddiem dina l-Onorabbli Qorti fil-konfront 
tas-soċjetà intimata fl-ismijiet Kevin Buttiġieg vs Lavender 
Company Limited (Cit Nru 982/08RCP) liema kawża ġiet 
differita għad-19 ta’ Frar 2009.

Omissis.

Rikorrenti: Kevin Buttigieg, 76A, George Borg Olivier 
Street, St. Julian’s.

Intimat: Lavender Company Limited, 34, Rayant, Triq 
Lord Byron, Naxxar.

Eżekuzzjoni: 1) Lavender Company Limited, 34, Rayant, 
Triq Lord Byron, Naxxar.

2) Direttur tar-Reġistru Pubbliku, Reġistru Pubbliku, 
Valletta.

Ir-Rikors 194/2009 JA, fl-ismijiet Buttigieg Kevin vs 
Lavender Company Limited jinsab differit għat-23 ta’ Marzu 
2009, fid-9.45 a.m., għan-notifika. 

Reġistru tal-Qrati Superjuri, illum 24 ta’ Frar 2009.

AVV. DOTT. FRANK PORTELLI, LL.D.
Għar-Reġistratur, Qrati Ċivili u Tribunali
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B’digriet tat-Tribunal għal Talbiet Żgħar, tad-9 ta’ Frar 
2009, ġiet ordnata l-pubblikazzjoni tal-estratt li jidher hawn 
taħt għall-finijiet ta’ notifika skond l-Artikolu 187(3) tal-
Kodiċi ta’ Organizzazzjoni u Proċedura Ċivili (Kap. 12).

Lombard Bank Malta p.l.c. ta’ 67, Republic Street, 
Valletta, ippreżentaw Talba fis-27 ta’ Ottubru 2008, fejn 
talbu lit-Tribunal sabiex jikkundanna lil Claude u Marcelline 
konjugi Muscat ta’ 39, Papyrus, Triq il-Kartoċċ, Swieqi STJ 
2011, sabiex iħallsu lis-soċjetà attriċi s-somma ta’  €1,470.47 
liema ammont huwa dovut lis-soċjetà attrici.

Bl-ispejjeż u bl-imgħaxijiet legali.

Il-kawża (792/08GM) hija differita għas-17 ta’ Marzu 
2009 fis-12.45 p.m.

Reġistru tal-Qorti Maġistrati (Malta) illum 24 ta’ Frar 
2009.

ALEXANDRA DEBATTISTA
Għar-Reġistratur, Qrati Ċivili u Tribunali

By a decree of the Small Claims Tribunal of 9th February 
2009, the publication of the following extract was ordered 
for the purpose of service in terms of Article 187(3) of the 
Code of Organisation and Civil Procedure (Cap. 12).

Lombard Bank Malta p.l.c of 67, Republic Street, 
Valletta, filed a Claim on the 27th October 2008 whereby 
they asked the Tribunal to condemn Claude and Marcelline 
spouses Muscat of  39, Papyrus, Triq il-Kartoċċ, Swieqi STJ 
2011, to pay the plaintiff company the sum of €1,470.47 
which amount is due to the plaintiff company.

With costs and legal interests.

The case (Claim Number 792/08GM) is put off on the 
17th March 2009 at 12.45 p.m.

Registry of the Courts of Magistrates (Malta) today 24th 
February 2009.

ALEXANDRA DEBATTISTA
For the Registrar, Civil Courts and Tribunals

B’digriet mogħti mill-QORTI ĊIVILI, PRIM’ AWLA 
fit-3 ta’ Frar, 2009 fuq rikors ta’ VELLA ALFRED (KI 
220963M) ġie ffissat il-jum tal-Erbgħa, 4 ta’ Marzu, 2009 
mid-9.00 a.m. sa nofsinhar għall-BEJGĦ BL-IRKANT 
li għandu jsir f’NEW ZEALAND FARMHOUSE, TRIQ 
LAWRENTI, BUSKETT L/O RABAT, tal-oġġetti hawn taħt 
deskritti maqbudin mingħand AZZOPARDI EMANUEL ET 
(KI 10352M).

Microwave, televisions, sotto specchio, kamra tas-sodda 
u ħafna affarijiet oħra

Van Peugeot bin-numru tar-reġistrazzjoni IAT 342
Subaru bin-numru tar-reġistrazzjoni DAN 531
Ford Cargo 
Leyland Cruiser bin-numru tar-reġistrazzjoni DBI 071

Reġistru tal-Qrati Superjuri, illum it-Tnejn, 9 ta’ Frar, 
2009.

MICHAEL PORTELLI BA (HONS), MA
Għar-Reġistratur tal-Qrati Ċivili u Tribunali

By decree given by the CIVIL COURT, FIRST HALL on 
3rd February, 2009 on the application of VELLA ALFRED 
(ID 220963M), Wednesday, 4th March, 2009 from 9.00 a.m. 
to twelve noon, has been fixed for the SALE BY AUCTION 
to be held at NEW ZEALAND FARMHOUSE, TRIQ 
LAWRENTI, BUSKETT, L/O RABAT of the following 
items seized from the property of AZZOPARDI EMANUEL 
ET (ID 10352M).

Microwave, televisions, console table, bedroom suite 
and many other items

Van Peugeot with registration number IAT 342
Subaru with registration number DAN 531
Ford Cargo 
Leyland Cruiser with registration number DBI 071

Registry of the Superior Courts, this Monday, 9 February, 
2009.

MICHAEL PORTELLI BA (HONS), MA
For the Registrar of Civil Courts and Tribunals
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B’digriet mogħti fil-5 ta’ Frar 2009, fl-atti tar-Rikors 
Ġuramentat  numru 1075/2007 GCD, fl-ismijiet HSBC Bank 
Malta p.l.c. (C3177) vs Richard Zammit et, il-Prim’Awla tal-
Qorti Ċivili, ordnat is-segwenti pubblikazzjoni biex isservi 
ta’ notifika fil-konfront tal-intimat, Nutar Dott. Sandro 
Schembri Adami, a tenur tal-Artikolu 187(3) tal-Kap. 12. 

By a decree given on the 5th February 2009, in the records 
of the Sworn Application number 1075/2007 GCD, in the 
names HSBC Bank Malta p.l.c. (C 3177) vs Richard Zammit 
et, the First Hall Civil Court, ordered the following publication 
for the purpose of service of the respondent Notary Dr Sandro 
Schembri Adami, in terms of Article 187(3) of Cap. 12.
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Permezz ta’ Mandat għat-tahrik ta’ xhieda ppreżentat 
fil-Prim’ Awla tal-Qorti Ċivili, fil-kawża fl-ismijiet HSBC 
Bank Malta p.l.c. (C 3177) vs Richard Zammit (ID 19546M) 
Marion Zammit (ID 341565M); Isabelle Zammit (ID 
14263M0 Nazzareno Dingli (IDS 182359(M) u Carmela 
Dingli (ID 838353M) fl-10 ta’ Diċembru 2008, is-soċjetà 
HSBC Bank Malta p.l.c. (C 3177),

talbet bir-rispett il-ħruġ ta’ Mandat ta’ taħrik ta’ xhieda 
fil-kawża msemmija hawn fuq kontra l-persuna msemmija 
aktar ’l isfel u għas-seduta u ħin indikati u jew iġġib magħha 
d-dokumenti.

Persuna biex titħarrek b’xhud: Nutar Dott. Sandro 
Schembri Adami.

Indirizz: 99, Old College Street, Tas-Sliema.

Jum u ħin li fih għandu jidher u fejn: Nhar it-13 ta’ Marzu 
2009, fl-12.00 p.m., fil-Prim’Awla tal-Qorti Ċivili ppreseduta 
mill-Onor. Imħallef G. Caruana Demajo. 

Dokumenti li għandha ġġib magħha: sabiex jixhed dwar 
iż-żewġ kuntratti datati 25.2.1999, minnu ippubblikati u li 
kopja tagħhom tinsab hawn annessa u mmarkati Dok ‘AE’ 
u Dok ‘AF’ u dwar skritturi privati li kopji tagħhom huma 
hawn annessi u mmarkati bħala  Dok ‘K’ Dok ‘L’ Dok ‘M’ 
Dok ‘N’ Dok ‘O’ Dok ‘P’ Dok ‘Q’ Dok ‘R’.

Rikorrent; 116, Archbishop Street, Valletta.

Notifika: Nutar Dr Sandro Schembri Adami,
               99, Old College Street,
               Tas-Sliema.

Reġistru tal-Qrati Superjuri, illum 24 ta’ Frar 2009.

AVV. DOTT. FRANK PORTELLI, LL.D.
Għar-Reġistratur, Qrati Ċivili u Tribunali

By means of a Summons of a Witness filed before the 
First Hall Civil Court, in the cause in the names HSBC Bank 
Malta p.l.c. (C 3177) vs Richard Zammit (Id 19546M), 
Marion Zammit (ID 341565M) Isabelle Zammit (ID 14263M) 
Nazzareno Dingli (ID 182359M) and Carmela Dingli (ID 
838353M) on the 10th December 2008, the company HSBC 
Bank Malta p.l.c. (C 3177),

respectfully asked for the issuing of a Summons of a 
Witness in the cause mentioned  above against the person 
mentioned further down and for the sitting and time indicated 
and to bring documents.

Person to be summoned as witness: Notary Dr Sandro 
Schembri Adami.

Address: 99. Old College Street, Sliema.

Day and time where he is to appear: On the 13th March 
2009, at 12.00 p.m., before the First Hall Civil Court presided 
by the Hon. Mr Justice G. Caruana Demajo.

Documents which he is to present: In order to testify 
about the two contracts dated 25.2.1999,published by him 
and a copy of which is hereby attached and marked Doc 
‘AE’ and Doc ‘AF’ and regarding private writings,copies 
of which are annexed and marked Doc ‘K’ Doc ‘L’ Doc’M’ 
Doc ‘N’ Doc ‘O’ Doc ‘P’ Doc ‘Q’ Doc ‘R’.

Applicant: 116, Archbishop Street, Valletta.

Notify: Notary Dr Sandro Schembri Adami,
            99, Old College Street,
            Sliema.

Registry of the Superior Courts, today 24th February 
2009.

ADV. DR FRANK PORTELLI, LL.D
For the Registrar, Civil Courts and Tribunals
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B’digriet tat-12 ta’ Novembru 2008, il-Prim’Awla tal-
Qorti Ċivili, ordnat il-pubblikazzjoni tal-bandu li jidher 
hawn taħt għall-finijiet tal-Artikolu 931(3) tal-Kodiċi ta’ 
Organizzazzjoni u Proċedura Ċivili (Kap. 12).

Bandu għall-Kuraturi

Repubblika ta’ Malta

Lill-Marixxall tal-Qorti

Billi b’digriet mogħti minn din il-Qorti, fit-12 ta’ 
Novembru 2008, fuq  talba tal-Avukat Dott. Peter Fenech 

By means of a decree of the 12th November 2008, the 
First Hall Civil Court, ordered the publication of the bann 
which appears hereunder for the purpose of Article 931(3) of 
the Code of Organisation and Civil Procedure (Cap. 12).

Bann for Curators

Republic of Malta

To the Marshall of the Court

Whereas by a decree given by this Court, on the 12th 
November 2008, following a request Advocate Dr Peter 
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Fenech noe, it was ordered that Deputy Curators be chosen to 
represent the absent exporting company Beijing J.N.T. World 
Trade Co Limited and the consegnetary Boucha Rouh, in the 
records of the Sworn Application number 1127/08 RCP, in 
the names Dr Peter Fenech noe vs Deputy Curators and in 
the relative and subsequent acts.

By means of  a Sworn Application filed in the  First Hall 
Civil Court, in the names Advocate Peter Fenech as special 
mandatary of the foreign company Tomy Hilfinger Europe 
B.V. vs Deputy Curators to represent the absent exporting 
company Beijing J.N.T. World Trade Co. Ltd and the 
consegnatary Bouchta Rouh, on the 10th November 2008, 
the applicant nomine asked this Honourable Court:

1. To declare that the objects consisting in one thousand 
two hundred (1200) pairs of socks on which there is the 
mark ‘Tommy, Helen, and which are presently under 
the authority of the Comptroller of Customs after he had 
suspended the release of the container with number IPXU 
3009465 containing the said socks, are counterfeit and thus 
contravene  the intellectual property rights of the applicant as 
regards its trademarks ‘Tommy Hilfiger’ given registration 
number CTM 000131631.

2. Order the Comptroller of Customs to dispose of the 
said socks outside the Chanels of Commerce in such a 
manner  as to preclude any damage to the applicant or order 
the Comptroller of  Customs to destroy those socks, in any 
case without any compensation and at the expense of the 
respondents.

3. To order that the respondents are to bear all the 
expenses in connection with the measures ordered in terms 
of the second and third demands of the applicants.

With costs, against the respondents from now summoned 
so that a reference to their evidence be made.

List of Witnesses.

List of Documents.

Service: 35-36, Archbishop Street, Valletta.
              Deputy Curators, Courts of Justice, Valletta.

Your are therefore ordered to affix an official copy of 
this bann of this Superior Court and to summon whosoever 
wishes to act as curator to appear before this Registry within 
six days and by means of a minute to submit a declaration 
that he wishes so to act.

You are also ordered to inform each one that if he fails 
to make this declaration within the stipulated time, the Court 
will proceed to the selection of curators of office.

noe, ġie ordnat biex jintgħażlu kuraturi deputati sabiex 
jirrappreżentaw lill assenti soċjetà esportatriċi Beijing J.N.T. 
World Trade Co. Limited u lill-kunsinjatarju Bouchta Rouh,  
fl-atti tar-Rikors Ġuramentat numru 1127/08 RCP, fl-ismijiet 
Dott. Peter Fenech noe vs Kuraturi Deputati u fl-atti l-oħra 
relattivi u sussegwenti.

Permezz ta’ Rikors Ġuramentat ippreżentat fil-
Prim’Awla tal-Qorti Ċivili, fl-ismijiet Avv. Peter Fenech 
bħala mandatarju speċjali tas-soċjetà estera Tommy Hilfinger 
Europe B.V. vs Kuraturi Deputati sabiex jirrapreżentaw lill-
assenti soċjetà esportatriċi Beijing J.N.T. World Trade Co. 
Ltd u lill-kunsinjatarju Bouchta Rouh, fl-10 ta’ Novembru 
2008, ir-rikorrent nomine talab lil din l-Onorabbli Qorti:

1. Tiddikjara li l-oġġetti konsistenti f’elf u mitejn 
(1200) pari kalzetti msemmija li fuqhom hemm il-marka 
‘Tommy, Helen, u li jinsabu  preżentement taħt l-awtorità 
tal-Kontrollur tad-Dwana, wara li huwa kien issospenda r-
rilaxx tal-container bin-numru IPXU 3009465 kontenti l-
imsemmija kalzetti, huma kontrafatti u b’ hekk jikkontravjenu 
d-drittijiet ta’ proprjetà intellettwali tar-rikorrent fir-rigward 
tat-trademarks tagħha ‘Tommy Hilfiger ‘mogħtija numru ta’ 
reġistrazzjoni CTM 000131631.

2. Tordna lill-Kontrollur tad-Dwana li jiddisponi minn 
tali kalzetti ‘l hinn mill-kanali tal-Kummerċ b’dak il-mod li 
jipprekludu xi ħsara lir-rikorrenti jew tordna lill-Kontrollur 
tad-Dwana li jiddistruġġi dawk il-kalzetti, f’kull każ 
mingħajr ebda kumpens lil u a spejjeż tal-intimati.

3. Tordna li l-intimati għandhom ibatu l-ispejjeż kollha 
konnessi mal-miżuri ordnat ai termini  tat-tieni u t-tielet 
talbiet tar-rikorrenti.

Bl-ispejjeż, kontra l-intimati li minn issa huma inġunti 
ghas-subizzjoni.

Lista ta’ xhieda.

Lista ta’ Dokumenti.

Notifika: 35-36, Arhbishop Street, Valletta.
               Kuraturi Deputati, il-Qorti, Valletta.

Int għaldaqstant ordnat li twaħħal kopja uffiċjali ta’ dan 
il-bandu fid-daħla ta’ din il-Qorti Superjuri u sejjaħ b’dan 
lil kull min irid jidħol bħala kuratur biex jidher fi żmien sitt 
ijiem f’dan ir-Reġistru u jagħmel b’nota d-dikjarazzjoni illi 
huwa jidħol għal dan. 

Int ordnat ukoll li tgħarraf lil kull wieħed illi jekk ma 
jagħmilx din id-dikjarazzjoni fiż-żmien fuq mogħti, din il-
Qorti tgħaddi biex tagħżel kuratur tal-uffiċċju.
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And after so acting or if you should encounter any 
difficulty in the execution of the said bann, you are to inform 
forthwith this Court.

Given by the Civil Court First Hall above mentioned 
with the witness of the Hon. Mr Justice Joseph R. Micallef, 
LL.D.

Today 12th November 2008.

Registry of the Superior Courts, today 25th February 
2009.

ADV. DR FRANK PORTELLI, LL.D.
For the Registrar, Civil Courts and Tribunals

U wara li tkun għamilt dana, jew jekk tiltaqa’ ma’ xi 
xkiel fl-eżekuzzjoni ta’ dan il-bandu, inti għandek tgħarraf 
minnufih lil din il-Qorti.

Mogħti mill-Qorti Ċivili Prim’Awla hawn fuq imsemmija 
bix-xhieda tal-Onor. Imħallef Joseph R. Micallef, LL.D.

Illum 12 ta’ Novembru, 2008.

Reġistru tal-Qrati Superjuri, illum 25 ta’ Frar, 2009.

AVV DOTT FRANK PORTELLI, LL.D.
Għar-Reġistratur, Qrati Ċivili u Tribunali
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Permezz ta’ digriet mogħti fil-Qorti tal-Maġistrati (Malta) 
fid-19 ta’ Jannar 2009, fl-atti tal-ittra uffiċjali numru 4077/08, 
fl-ismijiet Fogg Insurance Agencies Limited vs Mario 
Hallett, ordnat is-segwenti pubblikjazzjoni biex isservi ta’ 
notifika fil-konfront tal-intimat, a tenur tal-artikolu 187(3) 
tal-Kap. 12.

Permezz ta’ ittra uffiċjali ppreżentata fil-Qorti tal-Maġistrati 
(Malta) lil Mario Hallett ta’ 6, Triq l-Isqof Caruana, Floriana,  
fit-30 ta’ Settembru 2008, Fogg Insurance Agencies Limited 
(C-597) għan-nom u in rappreżentanza tas-soċjetà estera Argus 
Insurance Company (Europe) Limited ta’ Britannia House, Old 
Bakery Street, Valletta filwaqt illi tagħmel riferenza għall-ittra 
legali mibgħuta lilek minn Allcare Insurance Agency Limited 
b’riferenza għall-inċident awtomobilistiku illi seħħ fil-15 
ta’ April 2008 għall-ħabta tas-2.19 p.m. ġewwa Triq Patri 
Wistin Borg, Marsaskala, illi fih inti kont involut bil-vettura 
bin-numru ta’ reġistrazzjoni JAH 178, minnek assigurata 
mal-mittenti, u għall-fatt illi inti inqast milli tirreġistra claim, 
kif del resto kont obbligat illi tagħmel ai termini tal-polza ta’ 
assigurazzjoni maħruġa mill-mittenti, tinformak għall-finijiet 
u l-effetti kollha tal-Liġi illi, stante illi jidher kjarament illi 
inti kont taħti għall-akkadut, hija fi ħsiebha tħallas lit-terzi 
involuti ġa msemmija ai termini tal-Liġi u ai termini tal-polza 
relattiva, l-ammont ta’ danni minnhom reklamat.

Il-mittenti tinformak illi f’każ illi int topponi tali 
pagament, hija xorta waħda jista’ jkollha teffettwa l-
pagament skond il-Liġi (Kap. 104 tal-Liġijiet ta’ Malta) 
u wara tipproċedi kontra tiegħek b’kawża għall-ħlas tal-
ispejjeż legali u ġudizzjarji kollha, u l-interessi, li hija tista’ 
tiġi kkundannata li tħallas għan-nom tiegħek.

Din l-ittra qiegħda ssir għall-finijiet u l-effetti kollha tal-
Ligi, u senjatament tal-Kap. 104 tal-Liġijiet ta’ Malta.

Bl-ispejjeż.

Reġistru Qorti tal-Maġistrati (Malta) illum 25 ta’ Frar 
2009.

ALEXANDRA DEBATTISTA
Għar-Reġistratur, Qrati Ċivili u Tribunali

It is hereby notified that the Court of Magistrates (Malta) 
by means of a decree given on the 19th January 2009, in the 
records of the judicial letter number 4077/08, in the names  
Fogg Insurance Agencies Limited vs Mario Hallett, ordered 
the following publication for the purpose of service of the 
respondent, in terms of Article 187(3) of Cap. 12.

By means of a judicial letter filed in the Court of 
Magistrates (Malta) against Mario Hallett of 6, Triq l-Isqof 
Caruana, Floriana, on the 30th September 2008, Fogg 
Insurance Agencies Limited (C-597) for and on behalf of 
the foreign company Argus Insurance Company (Europe) 
Limited of Britannia House, Old Bakery Street, Valletta, 
whilst referring to judicial letter sent to you from Allcare 
Insurance Agency Limited with reference to the car accident 
which occured on the 15th April 2008 at about 2.19 p.m. 
in Triq Patri Wistin Borg, Marsaskala, in which you were 
involved with the vehicle registration number JAH 178, 
insured by you with our company, and to the fact that you 
failed to make a claim, as you were obbliged to do in terms of 
the insurance policy, informs you for all effects and purposes 
of law that as it is clear that you were to blame for what 
happened, it intends to pay all  the damages claimed by third 
parties involved already mentioned in terms of the relative 
insurance policy,  the amount due.

The interpellant informs you that if you oppose such 
payment, it shall still have to effect such payment according 
to Law (Cap. 104 of the Laws of Malta) and after proceed 
against you by means of a law suit for  all legal and judicial 
expenses and the interest, that it has to pay on your behalf.

    
This judicial letter is being made for all effects and  purposes 

of  Law, and especially  Chapter 104 of  the Laws of Malta.

With costs.

    Registry of the Court of Magistrates (Malta) today 
25th February 2009.

ALEXANDRA DEBATTISTA
For the Registrar, Civil Courts and Tribunals
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Permezz ta’ digriet mogħti fil-Qorti tal-Maġistrati (Malta) 
fit-2 ta’ Ottubru 2007, fl-atti tal-ittra uffiċjali numru 1823/07, 
fl-ismijiet Fogg Insurance Agencies Limited vs Ines Touir, 
ordnat is-segwenti pubblikjazzjoni biex isservi ta’ notifika 
fil-konfront tal-intimat, a tenur tal-artikolu 187(3) tal-Kap. 
12.

Permezz ta’ ittra uffiċjali ppreżentata fil-Qorti tal-Maġistrati 
(Malta) lil Ines Touir ta’ 5 Generoso House, Triq San Xmun, 
Fgura, fit-3 ta’ April 2007, Fogg Insurance Agencies Limited 
(C-597) għan-nom u in rappreżentanza tas-soċjetà estera Argus 
Insurance Company (Europe) Limited ta’ Britannia House, 
Old Bakery Street, Valletta filwaqt illi tagħmel referenża għall-
inċident awtomobilistiku illi seħħ fit-22 ta’Awwissu 2005 għall-
ħabta ta’ 12.17 p.m. ġewwa Paola Road, Tarxien, illi fih inti 
kont involut bil-vettura bin-numru ta’ reġistrazzjoni HAU 934, 
assikurata minnek mas-soċjetà mittenti, tinformak għall-finijiet 
u l-effetti kollha tal-Liġi illi, ġaladarba inti ma ressaqtx il-claim 
in konnessjoni mal-inċident de quo, hija mhix sejra tkopri d-
danni reklamati minn terzi f’dan il-każ, u f’każ illi hija obbligata 
illi teffettwa xi pagament għan-nom tiegħek skond il-Liġi jew 
skond il-polza relattiva, hija qiegħda minn issa tirriżerva l-
pożizzjoni tagħha fil-kontront tiegħek, skond il-Liġi.

Il-mittenti tirreferi ulterjorment għall-fatt illi jidher illi 
ġew istitwiti proċeduri fil-konfront tiegħek, ġewwa ċ-Ċentru 
Malti tal-Arbitraġġ, u tinforma illi, fiċ-ċirkostanzi hija 
mhix sejra tiddefendi l-pożizzjoni tiegħek u, assolutament 
mingħajr preġudizzju għall-premess, tistiednek sabiex 
tinkariga konsulent legali.

Din l-ittra qiegħda ssir għall-finijiet u l-effetti kollha tal-
Liġi, u senjatament tal-Kap. 104 tal-Liġijiet ta’ Malta.

Tant biex tagħraf tirregola ruħek u biex jiġu evitati spejjeż 
u proċeduri ġudizzjari inutili.

Bl-ispejjeż.

Reġistru Qorti tal-Maġistrati (Malta) illum 25 ta’ Frar 
2009.

ALEXANDRA DEBATTISTA
Għar-Reġistratur, Qrati Ċivili u Tribunali

It is hereby notified that the Court of Magistrates (Malta) 
by means of a decree given on the 2nd October 2007, in the 
records of the judicial letter number 1823/07, in the names  
Fogg Insurance Agencies Limited vs Ines Touir, ordered 
the following publication for the purpose of service of the 
respondent, in terms of Article 187(3) of Cap. 12.

By means of a judicial letter filed in the Court of 
Magistrates (Malta) against Ines Touir of 5, Generoso House, 
Triq San Xmun, Fgura, on the 3rd April 2007, Fogg Insurance 
Agencies Limited (C-597) for and on behalf of the foreign 
company Argus Insurance Company (Europe) Limited of 
Britannia House, Old Bakery Street, Valletta, whilst referring  
to the car accident which occured on the 22nd August  2005 at 
about 12.17 p.m. in Paola Road, Tarxien, in which you were 
involved with the vehicle registration number HAU 934, 
insured by you with our company, informs you for all effects 
and purposes of law that as you made no claim regarding 
the same accident, it does not intend to pay any damages 
claimed by third parties in this case, and in any case if it 
is obbliged to pay any payments on your behalf according 
to Law or according to the relative insurance policy, it is 
reserving its position in your  regard according to Law.

The interpellant further more refers to the fact that it seems 
that procedures were instituted against you, at the Maltese 
Arbitration Centre, and informs that in the circumstance it 
is not going to defend your position, and absolutely without 
any prejudice for the above mentioned, invites you to appoint 
a legal advisor.

This judicial letter is being made for all effects and  purposes 
of  Law, and especially Cap. 104 of  the Laws of Malta.

So much so that you may know how to regulate yourself 
and to avoid useless costs and procedures.

With costs.

    Registry of the Court of Magistrates (Malta) today 
25th February 2009.

ALEXANDRA DEBATTISTA
For the Registrar, Civil Courts and Tribunals
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B’digriet tal-21 ta’ Novembru 2008, il-Prim’Awla tal-
Qorti Ċivili, ordnat il-pubblikazzjoni tal-bandu li jidher 
hawn taħt għall-finijiet tal-Artikolu 931(3) tal-Kodiċi ta’ 
Organizzazzjoni u Proċedura Ċivili (Kap. 12).

Bandu għall-Kuraturi
Repubblika ta’ Malta
Lill-Marixxall tal-Qorti

Billi b’digriet mogħti minn din il-Qorti, fis-17 ta’ 
Novembru 2008, fuq talba tal-Avukat Dott. Peter Fenech 
noe, ġie ordnat biex jintgħażlu kuraturi deputati sabiex 

By means of a decree of the 21st November 2008, the 
First Hall Civil Court, ordered the publication of the bann 
which appears hereunder for the purpose of Article 931(3) of 
the Code of Organisation and Civil Procedure (Cap. 12).

Bann for Curators
Republic of Malta
To the Marshall of the Court

Whereas by a decree given by this Court, on the 17th 
November 2008, following a request of Advocate Dr Peter 
Fenech noe,  it was ordered that Deputy Curators be chosen 
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to represent the absent exporting company NorthSea Trading 
Co. Limited and the consegnetary Al Dikka Company,  in the 
records of the Sworn Application number 1140/08 RCP, in 
the names Dr Peter Fenech noe vs Deputy Curators and in 
the relative and subsequent acts.

By means of  a Sworn Application filed in the  First Hall 
Civil Court, in the names Advocate Peter Fenech as special 
mandatary of the foreign company Nokia Corporation, on 
the 17th November 2008, Adv. Dr Peter Fenech nomine 
asked this Honourable Court:

1. To declare that the objects consisting in one hundred 
and seventeen thousand eight hundred seventy five (117,875)  
mobile phone accessories  on which there is the mark  ‘Nokia’ 
and on which prersently are under the Authority of the 
Comptroller of Customs after he had suspended the release 
of the container with number IRSU 2034151 containing the 
said mobile phones accessories are counterfeit.

2. To order the Comptroller of Customs to dispose from the 
said mobile phone accessories outside the Chanels of Commerce 
in such a manner as to preculde any damage to the applicant.

3. To order that the respondents are to bear all the costs of 
the measures ordered in terms of the second demand of the 
applicants.

With costs, against the respondents from now summoned  
so that a reference to their evidence be made.

List of witnesses.

List of Documents.

Notify: Applicant: 35-36, Archbishop Street, Valletta.
Deputy Curators, Courts of Justice, Valletta. 

Your are therefore ordered to affix an official copy of 
this bann of this Superior Court and to summon whosoever 
wishes to act as curator to appear before this Registry within 
six days and by means of a minute to submit a declaration 
that he wishes so to act.

You are also ordered to inform each one that if he fails 
to make this declaration within the stipulated time, the Court 
will proceed to the selection of curators of office.

And after so acting or if you should encounter any 
difficulty in the execution of the said bann, you are to inform 
forthwith this Court.

Given by the Civil Court First Hall above mentioned 
with the witness of the Hon. Mr Justice Giannino Caruana, 
Demajo, LL.D.

Today 21st November 2008.

Registry of the Superior Courts, today 25th February 2009.

ADV. DR FRANK PORTELLI, LL.D.
For the Registrar, Civil Courts and Tribunals

jirrappreżentaw lil-assenti soċjetà esportatriċi Northsea 
Trading Co Limited u  lill-kunsinjatarju Al Dikka Company,  
fl-atti tar-Rikors Ġuramentat numru 1140/08 RCP, fl-ismijiet 
Dottor Peter Fenech noe vs Kuraturi Deputati u fl-atti l-oħra 
relattivi u sussegwenti.

Permezz ta’ Rikors Ġuramentat ippreżentat fil-Prim’Awla 
tal-Qorti Ċivili, fl-ismijiet Avv. Peter Fenech bħala 
mandatarju speċjali tas-soċjetà estera Nokia Corporation, 
fis-17 ta’ Novembru 2008, l-Avv. Dott. Peter Fenech nomine, 
talab lil din l-Onorabbli Qorti:

1.Tiddikjara l-oġġetti konsistenti f’mija u sbatax il-elf 
u tmien mija u ħamsa u sebgħin (117,875) aċċessorji tal-
mobile phones imsemmija li fuqhom l-marka ‘Nokia’ u li 
preżentement jinsabu taħt l-Awtorità tal-Kontrollur tad-
Dwana  wara li huwa kien issospenda r-rilaxx tal-container  
bin-numru IRSU 2034151 kontenenti l-imsemmija aċċessorji 
tal-mobile phones huma kontrafatti.

2. Tordna lill-Kontrollur tad-Dwana li jiddisponi minn tali 
aċċessorji tal-mobile phones ’l hinn mill-Kanali tal-Kummerċ, 
b’dak il-mod li jipprekludu xi ħsara lir-rikorrenti.

3. Tordna li l-intimati għandhom ibatu l-ispejjeż kollha 
tal-miżuri ordnati ai termini tat-tieni talba tar-rikorrenti.

Bl-ispejjeż, kontra l-intimati li minn issa huma inġunti 
għas-subizzjoni.

Lista ta’ xhieda.

Lista ta’ Dokumenti.

Notifika: Rikorrenti: 35-36, Archbishop Street, Valletta.
               Kuraturi Deputati, il-Qorti, Valletta.

Int għaldaqstant ordnat li twaħħal kopja uffiċjali ta’ dan 
il-bandu fid-daħla ta’ din il-Qorti Superjuri u sejjaħ b’dan 
lil kull min irid jidhol bħala kuratur biex jidher fi żmien sitt 
ijiem f’dan ir-Reġistru u jagħmel b’nota d-dikjarazzjoni illi 
huwa jidħol għal dan. 

Int ordnat ukoll li tgħarraf lil kull wieħed illi jekk ma 
jagħmilx din id-dikjarazzjoni fiż-żmien fuq mogħti, din il-
Qorti tgħaddi biex tagħżel kuratur tal-uffiċċju.

U wara li tkun għamilt dana, jew jekk tiltaqa’ ma’ xi 
xkiel fl-eżekuzzjoni ta’ dan il-bandu, inti għandek tgħarraf 
minnufih lil din il-Qorti.

Mogħti mill-Qorti Ċivili Prim’Awla hawn fuq imsemmija 
bix-xhieda tal-Onor. Imħallef Giannino Caruana Demajo, 
LL.D.

Illum 21 ta’ Novembru,2008.

Reġistru tal-Qrati Superjuri, illum 25 ta’Frar, 2009.

AVV. DOTT. FRANK PORTELLI, LL.D.
Għar-Reġistratur, Qrati Ċivili u Tribunali
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AVVIŻ
MIR-REĠISTRU 

TAL-QORTI TAL-FAMILJA 
(SEZZJONI FAMILJA)

Billi l-attriċi Samantha Schembri (KI. 55874(M)) 
ippreżentat ċitazzjoni (Nru. 69/09 AF) fejn talbet il-
KORREZZJONI TAL-ATT TAT-TWELID numru  3972/2008 
fir-Reġistru Pubbliku. 

Kull min jidhirlu li għandu interess u jrid jopponi dik 
it-talba, b’dan l-avviż huwa msejjaħ sabiex ifisser il-fehma 
tiegħu, b’nota li għandha tiġi ppreżentata fir-Reġistru ta’ 
dawn il-Qrati fi żmien ħmistax-il ġurnata mill-ħruġ ta’ dan 
l-avviż fil-Gazzetta tal-Gvern. 

Dawk illi, fiż-żmien fuq imsemmi, ikunu ppreżentaw 
dik in-nota, għandhom jiġu notifikati b’kopja taċ-ċitazzjoni 
hawn fuq imsemmija bil-ġurnata li tiġi mogħtija għas-smigħ 
tal-kawża. 

B’ordni tal-Qorti,

Reġistru tal-Qorti Superjuri, 
Illum 25 ta’ Frar 2009.

CHRISTINE FARRUGIA
Għar-Reġistratur, Qrati Ċivili u Tribunali

NOTICE
REGISTRY OF THE

FAMILY COURT
(FAMILY SECTION)

Whereas the plaintiff Samantha Schembri (ID 55874(M)) 
filed a writ-of-summons (No. 69/09 AF) demanding 
CORRECTIONS in the ACT OF BIRTH number 3972/2008   
in the Public Registry. 

Whosoever may have an interest therein, and wishes 
to oppose that demand, is hereby called upon to do so, by 
means of a note to be filed in the Registry of these Courts, 
within fifteen days from the day of the publication of this 
present notice in the Government Gazette. 

Those who, within the aforesaid time, shall have filed 
such note, shall be notified by the service of a copy of the 
said writ-of-summons, of the day which will be appointed 
for the hearing of the case. 

By order of the Court,

Registry of the Superior Court, 
This 25th February 2009.

CHRISTINE FARRUGIA
For Registrar, Civil Courts and Tribunals

IKUN jaf kulħadd illi b’digriet tat-23 ta’ Jannar 2009, 
mogħti mill-Qorti tal-Maġistrati (Malta), din il-Qorti ordnat 
il-pubblikazzjoni tal-estratt li jidher hawn taħt biex iservi ta’ 
notifika skond l-Artikolu 187(3) tal-Kodiċi tal-Proċedura u 
Organizzazzjoni Ċivili (Kap. 12).

Illi b’rikors ippreżentat minn Emanuel Spagnol et fit-22 
ta’ Jannar 2009, qed jintalab il-pubblikazzjoni taċ-ċedola 
2830/08 bl-okkju Emanuel Spagnol et vs Nutar Dott. 
Emanuel George Cefai li fiha depożitati €934.90. B’digriet 
mogħti fit-23 ta’ Jannar 2009 ġiet milqugħa t-talba għal 
affissjoni lil Nutar Dott. Emanuel George Cefai u lil AG & 
AD Development Ltd fl-indirizz 305, Triq San Pawl, Valletta 
VLT 1213.

Reġistru tal-Qorti tal-Maġistrati (Malta), illum is-26 ta’ 
Jannar 2009.

MICHAEL PORTELLI, BA (HONS), MA
Għar-Reġistratur, Qrati Ċivili u Tribunali

It is hereby notified that by a decree of the 23rd January 
2009 given by the Court of Magistrates (Malta), the Court 
ordered that the extract hereunder mentioned be published 
for the purpose of service according to article 187(3) of the 
Code of Organisation and Civil Procedure (Cap. 12).

That by an application filed by Emanuel Spagnol et 
on the 22nd January 2009, is asking for the publication of 
the schedule 2830/08 with the names Emanuel Spagnol et 
vs Notary Dr Emanuel George Cefai with the amount of 
€934.90. With decree given on the 23rd January 2009 the 
court decreed for affixation to Notary Dr Emanuel George 
Cefai and to AG & AD Development Ltd in the address 305, 
St. Paul’s Street, Valletta VLT 1213.

Registry of the Courts of Magistrates (Malta), today the 
26th January 2009.

MICHAEL PORTELLI, BA (HONS), MA
For The Registrar, Civil Courts and Tribunals
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